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is the go-to for every distributor, retailer, 
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ANÁLISIS DEL AGUA
Tiras de prueba de cloro

Tiras reactivas de sal

Tiras de siete pasos

Tiras de prueba de cloro para cloro libre, pH, al-
calinidad, CYA (50/bote).
Al igual que con todos los productos perece-
deros, las tiras reactivas son sensibles a las in-
fluencias ambientales y durarán más en condi-
ciones controladas.
Para ello, recomendamos:
•	 Almacenar las tiras reactivas a una tempe-

ratura constante en el rango de 36° a 85°F 
(2° a 29°C); el almacenamiento de las tiras 
reactivas en un refrigerador puede prolon-
gar la vida útil, pero el frasco debe calen-
tarse a temperatura ambiente antes de 
abrirse para evitar la condensación.   

•	 Manteniéndolos fuera de la luz solar direc-
ta prolongada.

•	 Segregación de las tiras reactivas de los 
contenedores de productos químicos de 
tratamiento.

•	 Reemplazar las tapas de las botellas inme-
diatamente para reducir la exposición al 
aire y la humedad.

La composición de cada tira reactiva determi-
na su vida útil. Como precaución general, reem-
place todas las tiras reactivas que tengan más 
de un año o al comienzo de una nueva tempo-
rada de pruebas.

• Cloruro de sodio 0-5000 ppm
• 10 tiras envueltas individualmente en papel de 
aluminio en una botella con tapa de rosca.

Tiras de prueba de 7 vías para cloro libre, cloro 
total/bromo, pH, alcalinidad, dureza, CYA con 
aplicación móvil (50/bote).

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
S-1401 Tiras de prueba de cloro para cloro libre, pH, alcalinidad, CYA (50/bote).

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
S-1341 Tiras reactivas de sal (10 en papel de aluminio/botella).

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
S-1403 Tiras de siete pasos (50/bote). CÓDIGO DESCRIPCIÓN

K-2005CS Kit Service CompleteTM para cloro/bromo, pH, alcalinidad, dureza,  
CYA (DPD–rango alto) Español

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

M-2005
Kit de colorímetro comercial, cloro DPD libre y total (0-10 ppm),  
pH (6,5-8,5), alcalinidad total (0-250 ppm),  
dureza del calcio (0-800 ppm), ácido cianúrico (7-120 ppm)

Tiras de prueba de cloro.

Tiras reactivas de sal.

Tiras de siete pasos.

Kits de prueba Residential SeriesTM

Kits de prueba serie 2000TM

Kits de colorímetro comercial

Para el propietario de una piscina o spa de bricolaje que desea el mismo excelente produc-
to en el que confía el profesional. Múltiples opciones de prueba disponibles para satisfacer 
cada necesidad. 

Los kits de pruebas más utilizados por los profesionales. Ofreciendo múltiples tamaños y 
opciones de prueba para satisfacer todas las necesidades de prueba.

K-1001S 3 vías (DPD)
• Cloro libre 0,5–5 ppm 
• Bromo 1–10 ppm 
• pH 6,8–8,2

K-2005cs Service Complete (High Range)
• Cloro libre y total 1–10 ppm
• Bromo total 2–20 ppm
• pH 7,0–8,0 (con demanda de ácido y base)
• Alcalinidad total 1 gota = 10 ppm
• Dureza del calcio 1 gota = 10 ppm
• Ácido cianúrico 30–100 ppm

M-2005 Kit colorímetro comercial
• Cloro DPD libre y total (0-10 ppm) 
• pH (6,5-8,5) 
• Alcalinidad total (0-250 ppm) 
• Dureza del calcio (0-800 ppm) 
• Acido cianúrico (7-120 ppm)

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
K-1001S Kit de prueba de 3 vías para cloro libre, bromo y pH (DPD), español

K-1004S Kit de prueba de 6 vías para cloro libre, cloro total, bromo, pH (demanda 
de ácido), alcalinidad (DPD), español

Kit de prueba de tres vías.

Kit de prueba de seis vías.

Kit Service CompleteTM.

Kit de colorímetro comercial.

K-1004S 6 vías (DPD)
• Cloro libre y total 0,5–5 ppm 
• Bromo 1–10 ppm 
• pH 6,8–8,2 (con demanda de ácido) 
• Alcalinidad total 1 gota = 10 ppm
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Internet

Red doméstica Dispositivo de conexión
web iQPUMP01 
Bomba VS

 
 

Bomba de piscina VSCÓMO FUNCIONA

compatible con prácticamente 
todos los enrutadores residenciales

Smart Pump Control En la palma de tu mano
La interfaz iQPUMP01 permite a los profesionales de piscinas instalar, configurar y controlar fácilmente 
las bombas de velocidad variable Jandy® mediante un teléfono inteligente y la aplicación iAquaLink.

Gestión simplificada
de bombas
Todas las funciones críticas 
de la bomba están a solo 
un toque de distancia, 
ya sea que estés junto 
a la piscina o al otro lado 
de la ciudad. 

Gestión de bombas 24/7 Los horarios se pueden 
habilitar y deshabilitar

La edición de horarios es tan fácil 
como una entrada de calendario

Configuración fácil en el sitio
Conéctate de forma inalámbrica directamente 
a la iQPUMP01 usando un teléfono inteligente 
y la aplicación iAquaLink. La tecnología de punto 
de acceso integrado simplifica la configuración 
y la programación de la bomba, incluso sin acceso 
a Internet.

Control en cualquier momento 
y en cualquier lugar
Controla la bomba en cualquier momento 
y en cualquier lugar con la aplicación iAquaLink 
cuando estés conectado a la web. Accede y edita 
horarios 24/7.

La interfaz de usuario simplificada de montaje 
remoto permite el acceso a funciones de servicio 
comunes. También se puede acceder a las 
funciones de servicio a través de un teléfono 
inteligente y la aplicación iAquaLink.

Administra convenientemente 
las funciones de servicio clave

Personalice para obtener la máxima 
eficiencia energética
Las bombas se pueden programar para funcionar 
en períodos de energía no pico y para funcionar 
a la velocidad mínima necesaria para la limpieza 
y la calefacción. El consumo de energía se puede 
ajustar a las necesidades de su piscina.

©2018 Zodiac Pool Systems LLC. Reservados todos los derechos. ZODIAC® es una marca registrada de Zodiac International, S.A.S.U., utilizada bajo licencia. Apple y el logotipo de Apple son marcas comerciales de 
Apple Inc., registradas en EE. UU. y otros países. App Store es una marca de servicio de Apple Inc., registrada en EE. UU. y otros países. Google Play y el logotipo de Google Play son marcas comerciales de Google 
LLC. Todas las demás marcas comerciales a las que se hace referencia en este documento son propiedad de sus respectivos dueños.

Medidor
Medidor, Conductividad/Salinidad/TDS, Myron L ULTRAPEN™ PT1

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
M-6555 Medidor. Myron L ULTRAPEN™ PT1.

Tiras de prueba de cloro.

PARÁMETRO SISTEMA MÉTODO/QUIMICA ESTÁNDAR/EQUIVALENCIA 
O DESCRIPCIÓN

Conductividad

Contador  
electrónico

Electrométrico:  
Myron L ULTRAPEN™ Modelo PT1

Rango: 1-9999 µS

Salinidad Rango: 0.001-9.999 ppt

Temperatura 32-160°F/ 0-71°C

Sólidos 
disueltos 

totales
Rango: 1-9999 ppm
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Guía de referencia rápida de la bomba de velocidad variable Jandy®

VS FloProTM

•	 Extremo húmedo compacto
•	 Uniones de 2” incluidas
•	 Puertos roscados internamente de 2”

•	 Base ajustable incluida para
•	 Reemplazo rápido en el mercado de acce-

sorios de bombas Pentair® y Hayward®

VS PlusHP
•	 Extremo húmedo mediano
•	 Uniones de 2” × 2 1/2” incluidas

ePumpTM

•	 Extremo húmedo sigiloso grande
•	 2 uniones de 2 1/2” incluidas
•	 Compatible con unión de 2 1/2” × 3” (R-Kit 

R0446102)

VS FloProTM

VS PlusHP

ePumpTM

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE
RELÉS 

AUXILIA-
RES

CONTROL 
DE RELÉ 
DE CON-

TACTO 
SECO

CONTRO-
LADOR

ACTUA-
CIÓN

VSFHP085JEP 0.85 11.9 115 0 Incluído

Cabeza 
mediana

VSFHP085AUT 0.85 11.9 115 0 Adquirirlo

VSFHP165JEP 1.65 9.1 230 0 Incluído

VSFHP165AUT 1.65 9.1 230 0 Adquirirlo

VSFHP185DV2A 1.85 8.5 230/115 2 X Adquirirlo

VSFHP270DV2A 2.70 7.3/8.7 230/115 2 X Adquirirlo
Cabeza 

altaVSFHP3802A 3.80 6.0 230 2 X Adquirirlo

VSFHP3802AS 3.80 6.0 230 2 X Incluído

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE
RELÉS 

AUXILIA-
RES

CONTROL 
DE RELÉ 
DE CON-

TACTO 
SECO

CONTRO-
LADOR

ACTUA-
CIÓN

VSPHP270DV2A 2.70 7.2/8.9 230/115 2 X Adquirirlo Cabeza 
alta

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE
RELÉS 

AUXILIA-
RES

CONTROL 
DE RELÉ 
DE CON-

TACTO 
SECO

CONTRO-
LADOR

ACTUA-
CIÓN

VSSHP220DV2A 2.21 8.3/8.8 230/115 2 X Adquirirlo Cabeza 
alta

VSSHP270DV2A 2.70 7.5/9.3 230/115 2 X Adquirirlo Cabeza 
alta

BOMBAS

Bombas Jandy de velocidad variable 
con relés auxiliares*

Operación de 115V/230V 2 relés auxiliares

VSFHP185DV2A

VSFHP270DV2A

VSPHP270DV2A

VSSHP220DV2A

VSSHP270DV2A

Máxima conveniencia
Algunas bombas de velocidad variable Jandy cuentan 
con hasta dos relés auxiliares que, cuando se combinan 
con iQPUMP01, permiten la automatización instantánea 
de su bomba, además de equipos adicionales como una 
bomba de refuerzo o un clorador salino, eliminando la 
necesidad de relojes adicionales.

Control en la palma de tu mano
Conéctese a iAquaLink®, la aplicación de control de 
piscinas mejor calificada, con iQPUMP01 para obtener 
lo último en control inteligente de piscinas desde su 
dispositivo móvil. Con iAquaLink podrás gestionar 
todos los elementos de tu piscina o spa en cualquier 
momento y lugar.

*Los relés auxiliares tienen una potencia nominal de hasta 230 V/11 A RMS por relé. El relé 1 se cierra cuando 
el motor alcanza y mantiene una velocidad de 1725 RPM o superior. En bombas con dos relés auxiliares, el 
relé 2 se cierra cuando el motor alcanza y mantiene una velocidad de 2250 RPM o más. Las velocidades 
de encendido/apagado del relé son programables con el controlador de bomba Jandy SpeedSet VS.

Características del motor 
de velocidad variable Jandy:
•	 Operación de doble voltaje de 

115V/230V

•	 2 relés auxiliares

•	 Puerto de conexión rápida RS485

•	 Configuración sencilla del controlador

•	 Control de relé de contacto seco

•	 Motor TEFC de espacio libre cero

Bombas de doble voltaje y velocidad variable 
con capacidad de automatización instantánea

Algunas bombas de velocidad variable Jandy® cuentan con capacidad de voltaje dual de 115 V/230 V 
más dos relés auxiliares para controlar equipos adicionales.



8 9

Jandy® VS FloPro™ 1.65 HP VS Pump — 115V/230V
Al proporcionar el equilibrio perfecto entre ren-
dimiento hidráulico y valor, la VS FloPro™ de 1,65 
HP es una bomba de velocidad variable con todas 

las funciones y perfectamente adecuada para 
su uso como bomba de filtración en piscinas o 
fuentes de agua de tamaño pequeño a mediano.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

VSFHP165DV Bomba de velocidad variable VS FloPro de 1,65 HP, 115/230 VCA,  
sin controlador

VSFHP165DVS Bomba de velocidad variable VS FloPro de 1,65 HP, 115/230 VCA,  
con controlador SpeedSet
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PUMPs

Jandy® VS FloPro™ 1.65 HP VS Pump — 115V/230V
Providing the perfect balance of hydraulic performance and value, the VS FloPro™ 1.65 HP is a full-featured 
variable-speed pump perfectly suited for use as a filtration pump on small to medium sized pools or water features.

• Auto-sensing 115V/230V operation with identical hydraulic performance on both

• Fast programming setup and maintenance with the optional, preinstalled SpeedSet™ Controller with FlyWheel™

Navigation

• Adjustable base included to align existing plumbing for a drop-in replacement of Pentair® and Hayward® pumps

• Compatible with all Jandy AquaLink® automation systems, iQPUMP01, or use the optional preinstalled SpeedSet™

Controller

• Totally Enclosed Fan Cooled Motor (TEFC) extends motor life

• 2" unions included or utilize 2" internal threads

• Easy Controller Setup auto-detects connection to an automation system or controller, eliminating manual settings

Part No. Description
VSFHP165DV VS FloPro 1.65 HP Variable-Speed Pump, 115/230 VAC, w/o Controller

VSFHP165DVS VS FloPro 1.65 HP Variable-Speed Pump, 115/230 VAC, w/ SpeedSet Controller

SpeedSet Controller Preinstalled 
on Model VSFHP165DVS Specifications and Dimensions

Model No. THP WEF Voltage Watts Amps
Union 
Size

Rec’d Pipe 
Size Weight Overall Length

VSFHP165DV(S) 1.65
9.0
9.1

230 VAC
115 VAC

1700
10.5
17.7

2" 1 1/2" - 2"
39.3 lb
[17.8kg] 

24 1/2"

When installing the pump, leave a minimum of 2 ft. of clearance above the pump for removal of strainer basket.

Base Options

Base Fits
‘A’ 

Dimension
‘B’ 

Dimension

No Base
Hayward® Super Pump®, 
Pentair® SuperFlo®, 
Sta-Rite® SuperMax®

7 3/4" 12 3/4"

Small Base
Hayward Super II™, 
Jandy® PlusHP and 
MaxHP™ pumps

8 7/8" 13 7/8"

Small Base 
w/ Spacers

Pentair WhisperFlo®, 
Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8" 14 1/8"

Small 
Base + 
Large Base

Sta-Rite Max-E-Pro®, 
Sta-Rite Dura-Glas®,  
Sta-Rite Dura-Glas II, 
Sta-Rite Max-E-Glas®

10 3/4" 15 3/4"

Small base with spacers included with every VS FloPro 
pump. Large base is optional Part No.R0546400.

VSFHP165DV(S) Pump Curves
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PUMPs

Jandy® VS FloPro™ 1.65 HP VS Pump — 115V/230V
Providing the perfect balance of hydraulic performance and value, the VS FloPro™ 1.65 HP is a full-featured 
variable-speed pump perfectly suited for use as a filtration pump on small to medium sized pools or water features.

• Auto-sensing 115V/230V operation with identical hydraulic performance on both

• Fast programming setup and maintenance with the optional, preinstalled SpeedSet™ Controller with FlyWheel™

Navigation

• Adjustable base included to align existing plumbing for a drop-in replacement of Pentair® and Hayward® pumps

• Compatible with all Jandy AquaLink® automation systems, iQPUMP01, or use the optional preinstalled SpeedSet™

Controller

• Totally Enclosed Fan Cooled Motor (TEFC) extends motor life

• 2" unions included or utilize 2" internal threads

• Easy Controller Setup auto-detects connection to an automation system or controller, eliminating manual settings

Part No. Description
VSFHP165DV VS FloPro 1.65 HP Variable-Speed Pump, 115/230 VAC, w/o Controller

VSFHP165DVS VS FloPro 1.65 HP Variable-Speed Pump, 115/230 VAC, w/ SpeedSet Controller

SpeedSet Controller Preinstalled 
on Model VSFHP165DVS Specifications and Dimensions

Model No. THP WEF Voltage Watts Amps
Union 
Size

Rec’d Pipe 
Size Weight Overall Length

VSFHP165DV(S) 1.65
9.0
9.1

230 VAC
115 VAC

1700
10.5
17.7

2" 1 1/2" - 2"
39.3 lb
[17.8kg] 

24 1/2"

When installing the pump, leave a minimum of 2 ft. of clearance above the pump for removal of strainer basket.

Base Options

Base Fits
‘A’ 

Dimension
‘B’ 

Dimension

No Base
Hayward® Super Pump®, 
Pentair® SuperFlo®, 
Sta-Rite® SuperMax®

7 3/4" 12 3/4"

Small Base
Hayward Super II™, 
Jandy® PlusHP and 
MaxHP™ pumps

8 7/8" 13 7/8"

Small Base 
w/ Spacers

Pentair WhisperFlo®, 
Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8" 14 1/8"

Small 
Base + 
Large Base

Sta-Rite Max-E-Pro®, 
Sta-Rite Dura-Glas®,  
Sta-Rite Dura-Glas II, 
Sta-Rite Max-E-Glas®

10 3/4" 15 3/4"

Small base with spacers included with every VS FloPro 
pump. Large base is optional Part No.R0546400.

VSFHP165DV(S) Pump Curves

SpeedSet Controller Preinstalled
on Model VSFHP165DVS

Características adicionales

•	 Funcionamiento con detección automática de 115 V/230 V con rendimiento 
hidráulico idéntico en ambos

•	 Configuración y mantenimiento rápidos de la programación con el 
controlador SpeedSet™ opcional preinstalado con navegación FlyWheel™

•	 Se incluye una base ajustable para alinear las tuberías existentes para un 
reemplazo directo de las bombas Pentair® y Hayward®

•	 Compatible con todos los sistemas de automatización Jandy AquaLink®, 
iQPUMP01, o use el controlador SpeedSet™ opcional preinstalado

•	 El motor totalmente cerrado y enfriado por ventilador (TEFC) prolonga la vida 
útil del motor

•	 Se incluyen uniones de 2” o utilizan roscas internas de 2”

•	 La configuración sencilla del controlador detecta automáticamente la 
conexión a un sistema de automatización o controlador, eliminando la 
configuración manual

Guía de referencia rápida de una y dos velocidades 
que cumple con Jandy® DOE

FloProTM

•	 Cuerpo ultracompacto
•	 Uniones de 2” incluidas
•	 Puertos roscados internamente de 2”

•	 Base ajustable incluida para un reemplazo 
rápido en el mercado de accesorios

*Residencial, compatible con DOE

PlusHP
•	 Mediano, gama alta
•	 Uniones de 2” × 2 1/2” incluidas
*Residencial, compatible con DOE

StealthTM

•	 Cesta de mayor capacidad
•	 2 uniones de 2 1/2” incluidas

•	 Compatible con unión de 2 1/2” × 3” (R-Kit 
R0446102)

*Residencial, compatible con DOE

Monofásico comercial, compatible con DOE*

Monofásico comercial, compatible con DOE*

*Exento de la aplicación de DPPP del DOE

FloProTM

PlusHP

StealthTM

QR para conocer los recambios.

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE VELOCIDAD ACTUACIÓN
FHPM.75 0.95 4.1/4.3 208-230/115 Simple Cabeza mediana

FHPM1.0 1.14 3.6 208-230/115 Simple Cabeza mediana

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE VELOCIDAD ACTUACIÓN
PHPF.50
PHPM.75 0.95 3.6/3.8 208-230/115 Simple Cabeza alta

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE VELOCIDAD ACTUACIÓN
SHPF.50
SHPM.75 0.95 3.6 208-230/115 Simple Cabeza alta

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE VELOCIDAD ACTUACIÓN
SHPF5.0 5.00 1.7 208-230 Simple Cabeza alta

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE VELOCIDAD ACTUACIÓN
SHPF1.0-3PH 1.65 2.7 208-230/460 Simple Cabeza alta

SHPF1.5-3PH 2.21 2.6 208-230/460 Simple Cabeza alta

SHPF2.0-3PH 2.60 2.5 208-230/460 Simple Cabeza alta

SHPF3.0-3PH 3.45 2.1 208-230/460 Simple Cabeza alta

SHPF5.0-3PH 5.75 1.8 208-230/460 Simple Cabeza alta

ESPECIFICACIONES

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE WATTS AMPERIOS TAMAÑO 
DE UNIÓN

TAMAÑO DE TUBERÍA 
RECOMENDADO PESO LONGITUD 

TOTAL

VSFHP165DV(S) 1.65
9.0 230 VAC

1,700 W
10.5

2” 1 1/2” - 2” 39.3 lb
17.8 kg 24 1/2”

9.1 115 VAC 17.7

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.
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Especificaciones y dimensiones para bombas VS FloPro™  
de 115 V y 230 V

BOMBAS DE VELOCIDAD VARIABLE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE WATTS RELÉS 
AUXILIARES

CLASIFICACIÓN 
DEL RELÉ AUXILIAR

TAMAÑO 
DE TUBERÍA 

RECOMENDADO

PESO  
DE LA 
CAJA

LONGITUD 
TOTAL

VSFHP085AUT
VSFHP085JEP 0.85 11.9 115 VAC 975 W 0 N/A  1/2 - 2” 46 libras 24”

VSFHP135AUT
VSFHP135JEP 1.65 9.1 230 VAC 1,600 W 0 N/A 1 1/2 - 2 1/2” 46 libras 24”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.

OPCIONES BÁSICAS

BASE ENCAJA DIMENSIÓN “A” DIMENSIÓN “B”

Sin base Hayward® Super Pump®, Pentair® SuperFlo®, Sta-Rite® 
SuperMax® 7 3/4” 12 3/4”

Base pequeña Bombas Hayward Super II™, Jandy® PlusHP y MaxHP™ 8 7/8” 13 7/8”
Base pequeña 
con espaciadores Pentair WhisperFlo®, Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8” 14 1/8”

Base pequeña +  
Base grande

Sta-Rite Max-E-Pro®, Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, Sta-Rite Max-E-Glas® 10 3/4” 15 3/4”

10"

‘A’

6½"
Bolt Holes, Center to Center

24"
9½"

‘B’

9⅛"
Front Edge of Pump to Center of Bolt Holes

Attached JEP-R Enclosure
(VSFHP085JEP and VSFHP165JEP Models only)
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

VS FloPro 0.85 HP and 1.65 HP Performance Curves

VSFHP085 (115v)

VSFHP165 (230v)
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1200 RPM

Curvas de bomba VS FloPro de 0,85 HP y 1,65 HP

Bombas de velocidad variable VS FloPro™ de 115 V y 230 V
VS FloPro es una bomba de velocidad variable 
de bajo consumo que es fácil de instalar y man-
tener. Esta bomba de alto rendimiento cuen-
ta con un cuerpo compacto y múltiples bases 
ajustables, lo que la hace ideal para aplicacio-
nes de nueva construcción o modernización.  

Ahora disponible en modelos  de 
115 V y 230 V.____________________ 
El kit de base de bomba incluido permite el 

reemplazo directo sin inconvenientes de Ha-
yward® Super Pump®, Hayward Super II™, Pen-
tair® SuperFlo®, Pentair WhisperFlo®, Sta-Rite® 
SuperMax®, Sta-Rite Dyna-Glas™, Jandy® Plus-
HP y Bombas MaxHP™.

La base de bomba opcional permite el reem-
plazo directo de Sta-Rite Max-E-Pro®, Sta-Ri-
te Dura-Glas®, Sta-Rite Dura-Glas II, Sta-Rite 
Max-E-Glas®.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

VSFHP085JEP Bomba de velocidad variable VS FloPro con controlador JEP-R, incluye 
base ajustable, 115 VCA

VSFHP085AUT Bomba de velocidad variable VS FloPro sin JEP-R, incluye base ajustable, 
115 VCA

VSFHP165JEP Bomba de velocidad variable VS FloPro con controlador JEP-R, incluye 
base ajustable, 230 VCA

VSFHP165AUT Bomba de velocidad variable VS FloPro sin JEP-R, incluye base ajustable, 
230 VCA

VS FloProTM Características adicionales

•	 Modelos de 0,85 HP y 1,65 HP disponibles con controlador JEP-R integrado

•	 Motor de velocidad variable, TEFC, imán permanente y alta eficiencia

•	 Se incluyen uniones de 2” o utilizan roscas internas de 2”

•	 Asas de alto perfil y fácil agarre con cesta de gran capacidad.

•	 Compatible con todos los sistemas de automatización Jandy, controlador 
SpeedSet, iQPUMP01 y JEP-R

•	 Cuenta con asa ergonómica de fácil transporte, tapones de drenaje y tapa 
Cam-Lock con indicadores de fácil alineación.

•	 Base ajustable incluida para facilitar el reemplazo posventa de otras marcas 
de bombas

•	 Garantía limitada de 3 años

•	 Para opciones adicionales de reemplazo directo, combine la base ajustable 
incluida con la base grande opcional número de pieza R0546400

QR para conocer los recambios.
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Especificaciones y dimensiones

BOMBAS DE VELOCIDAD VARIABLE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE WATTS AMPE-
RIOS

RELÉS 
AUX.

CLASIFICACIÓN 
DEL RELÉ AUX.

TAMAÑO 
DE TUBERÍA 

RECOMENDADO

PESO  
DE LA 
CAJA

LONGITUD 
TOTAL

VSFHP185DV2A 1.85 8.5 230 VAC
115 VAC

1,700 W
1,800 W

7.5
15.5 2 115V / 230 V

11 AMP MAX 1 1/2 - 2 1/2” 53 libras 24 1/2”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.

OPCIONES BÁSICAS

BASE ENCAJA DIMENSIÓN “A” DIMENSIÓN “B”

Sin base Hayward® Super Pump®, Pentair® SuperFlo®, Sta-Rite® 
SuperMax® 7 3/4” 12 3/4”

Base pequeña Bombas Hayward Super II™, Jandy® PlusHP y MaxHP™ 8 7/8” 13 7/8”
Base pequeña 
con espaciadores Pentair WhisperFlo®, Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8” 14 1/8”

Base pequeña +  
Base grande

Sta-Rite Max-E-Pro®, Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, Sta-Rite Max-E-Glas® 10 3/4” 15 3/4”

6 1/2"

A

10"

Bolt Holes, Center to Center 
9 1/8"

B

9 1/2"

24 1/2" 

Front Edge of Pump to Center of Bolt Holes
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

VSFHP185DV2A Performance Curves

600 RPM

1200 RPM

1730 RPM

2400 RPM

2750 RPM

3000 RPM

3450 RPM

Curvas de la bomba VS FloPro de 1,85 HP

Bomba VS FloPro™ de 1,85 HP: 115 V/230 V, 2 relés auxiliares
La bomba de velocidad variable VS FloPro de 
1,85 HP es una bomba de cabezal medio con 
un tamaño compacto. Con funcionamiento 
de doble voltaje con detección automática 
de 115 V/230 V con rendimiento hidráulico 
idéntico en cualquier voltaje, es ideal para re-
emplazar una amplia gama de bombas de una 
sola velocidad de alto consumo de energía de 
hasta 1,5 HP de tamaño.
Cada VS FloPro incluye una base ajustable que 
permite el reemplazo directo sin problemas de 
una variedad de bombas Pentair®, Hayward® 
y Sta-Rite®. Una base grande opcional amplía 
sus posibilidades de sustitución.

Se pueden utilizar dos relés auxiliares para 
controlar otros equipos de la piscina, como 
una bomba de refuerzo y un clorador salino, 
para facilitar la instalación y el funcionamien-
to sin necesidad de relojes horarios separados.
Diseñado para funcionar con los siguientes 
sistemas de control Jandy® para una comple-
ta programabilidad y personalización (el con-
trolador se vende por separado):
•	 Sistemas de automatización Jandy 

AquaLink®
•	 iQPUMP01 con control de aplicación 
           iAquaLink®
•	 Controlador JEP-R

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

VSFHP185DV2A Bomba de velocidad variable VS FloPro de 1,85 HP, 115/230 VCA, 2 relés 
auxiliares, sin controlador

VS FloProTM

Características adicionales

•	 40% más silenciosa que otras bombas de velocidad variable Jandy*

•	 Motor TEFC de espacio libre cero para un funcionamiento fresco y silencioso 
en espacios reducidos

•	 Se incluyen uniones de 2” × 2” o utilizan roscas internas de 2”

•	 La configuración sencilla del controlador detecta automáticamente la 
conexión a un sistema de automatización o un controlador tradicional, lo que 
elimina la necesidad de ajustar la configuración manualmente

•	 Puerto de conexión rápida RS485

•	 Control de relé de contacto seco

•	 Las características ergonómicas incluyen tapa y tapones de drenaje sin 
herramientas, además de un cómodo asa de transporte.

•	 Garantía limitada de 3 años

Los disyuntores GFCI de las series QFP o QF de Siemens® ofrecen protección personal de 5 miliamperios y cumplen 

con los estándares NEC® desde 2008 hasta los actuales para bombas de piscina.

*En comparación con la lectura promedio de dB de otras bombas Jandy de velocidad variable a 3450 RPM desde 6 

pies, según pruebas de sonido de laboratorios independientes de terceros.

QR para conocer los recambios.
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OPCIONES BÁSICAS

BASE ENCAJA DIMENSIÓN “A” DIMENSIÓN “B”

Sin base Hayward® Super Pump®, Pentair® SuperFlo®, Sta-Rite® 
SuperMax® 7 3/4” 12 3/4”

Base pequeña Bombas Hayward Super II™, Jandy® PlusHP y MaxHP™ 8 7/8” 13 7/8”
Base pequeña 
con espaciadores Pentair WhisperFlo®, Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8” 14 1/8”

Base pequeña +  
Base grande

Sta-Rite Max-E-Pro®, Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, Sta-Rite Max-E-Glas® 10 3/4” 15 3/4”

Pentair® Item Number WhisperFlo Model
011513 WFE-4
011518 WFE-26
011580 WF-4
011773 WF-26
011641 WFK-4
011486 WFDS-4
012518 WFDS-26
011514 WFE-6
011519 WFE-28
011581 WF-6
011774 WF-28
011642 WFK-6
011522 WFDS-6
011524 WFDS-28
011515 WFE-8
011520 WFE-30
011582 WF-8
011775 WF-30
011643 WFK-8
011523 WFDS-8
011525 WFDS-30
Hayward® Super Pump®

SP2615X20
SP2615X202S
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

VSFHP270DV2A Performance Curves

600 RPM

1200 RPM

1730 RPM

2400 RPM

2750 RPM

3000 RPM

3450 RPM

115 VAC

6 1/2"

‘A’
7 3/4"

10"

Bolt Holes,
Center to Center 

9 1/8"

‘B’
12 3/4"

9 1/2"

24 1/2"

Front Edge of Pump
to Center of Bolt Holes

14"

12"
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 PUMPs

VS FloPro™ 2.7 HP VS Pump — 115V/230V, 2-Aux Relays
• 2.7 THP, high head, 115V/230V dual-voltage, two-auxiliary relay pump with a compact footprint

• The two programmable auxiliary relays with power safety-interlock can be used to control up to two other pieces of 
equipment such as a salt chlorinator and booster pump

• Adjustable base included to align existing plumbing for a drop-in replacement of Pentair, Hayward and 
Sta-Rite pumps

• 2" unions and 2" internal threaded ports

• 4-Speed Dry Contact Relay Control

• Zero-Clearance TEFC Motor for cool, quiet operation in tight spaces

• SpeedSet™ Controller included as a preinstalled option on model VSFHP270DV2AS

Part No. Description
VSFHP270DV2A VS FloPro 2.7 HP Variable-Speed Pump, 230/115 VAC, 2 Aux Relays, w/o Controller

VSFHP270DV2AS VS FloPro 2.7 HP Variable-Speed Pump, 230/115 VAC, 2 Aux Relays, w/ SpeedSet Controller

Siemens® QFP or QF series GFCI breakers offer 5 milliamp personal protection while meeting 2008 to current NEC® standards for pool pumps.

Pump Curves

Base Options

Base Fits
‘A’ 

Dimension
‘B’ 

Dimension

No Base
Hayward® Super Pump®, 
Pentair® SuperFlo®, 
Sta-Rite® SuperMax®

7 3/4" 12 3/4"

Small Base
Hayward Super II™, Jandy® 
PlusHP and MaxHP™ 8 7/8" 13 7/8"

Small Base 
w/ Spacers

Pentair WhisperFlo®, 
Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8" 14 1/8"

Small Base + 
Large Base

Sta-Rite Max-E-Pro®, 
Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, 
Sta-Rite Max-E-Glas®

10 3/4" 15 3/4"

Small base with spacers included with every VS FloPro pump. 
Large base is optional Part No.R0546400.

Specifications and Dimensions

Model No. THP WEF Voltage Watts Amps Aux. Relays Aux. Relay Rating Union Size
Rec’d Pipe 

Size Carton Weight Overall Length

VSFHP270DV2A(S) 2.70
7.3
8.7

230 VAC
115 VAC

2,550 W
1,840 W

10.5
16.0

2
115V/230V

11 AMP MAX
2" 2 – 3" 53 lbs. 24 1/2"

When installing the pump, leave a minimum of 2 ft. of clearance above the pump for removal of strainer basket.

VS FloPro with  
SpeedSet Controller
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

VSFHP270DV2A Performance Curves

600 RPM

1200 RPM

1730 RPM

2400 RPM

2750 RPM

3000 RPM

3450 RPM

115 VAC

Curvas de bomba VS FloPro de 2,7 HP: 115 V/230 V

Especificaciones y dimensiones

BOMBAS DE VELOCIDAD VARIABLE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE WATTS AMPE-
RIOS

RELÉS 
AUX.

CLASIFICACIÓN 
DEL RELÉ AUX.

TAMAÑO 
DE TUBERÍA 

RECOMENDADO

PESO  
DE LA  
CAJA

LONGITUD 
TOTAL

VSFHP270DV2A(S) 2.70 7.3
8.7

230 VAC
115 VAC

2,550 W
1,840 W

10.5
16.0 2 115V / 230 V

11 AMP MAX 2 - 3” 53 libras 24 1/2”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.

Bomba VS FloPro™ de 2,7 HP : 115 V/230 V, 2 relés auxiliares

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

VSFHP270DV2A Bomba de velocidad variable VS FloPro de 2,7 HP, 230/115 VCA,  
2 relés auxiliares, sin controlador

VSFHP270DV2AS Bomba de velocidad variable VS FloPro de 2,7 HP, 230/115 VCA,  
2 relés auxiliares, con controlador SpeedSet

Pentair® Item Number WhisperFlo Model
011513 WFE-4
011518 WFE-26
011580 WF-4
011773 WF-26
011641 WFK-4
011486 WFDS-4
012518 WFDS-26
011514 WFE-6
011519 WFE-28
011581 WF-6
011774 WF-28
011642 WFK-6
011522 WFDS-6
011524 WFDS-28
011515 WFE-8
011520 WFE-30
011582 WF-8
011775 WF-30
011643 WFK-8
011523 WFDS-8
011525 WFDS-30
Hayward® Super Pump®

SP2615X20
SP2615X202S
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

VSFHP270DV2A Performance Curves

600 RPM

1200 RPM

1730 RPM

2400 RPM

2750 RPM

3000 RPM

3450 RPM

115 VAC

6 1/2"

‘A’
7 3/4"

10"

Bolt Holes,
Center to Center 

9 1/8"

‘B’
12 3/4"

9 1/2"

24 1/2"

Front Edge of Pump
to Center of Bolt Holes

14"

12"
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VS FloPro™ 2.7 HP VS Pump — 115V/230V, 2-Aux Relays
• 2.7 THP, high head, 115V/230V dual-voltage, two-auxiliary relay pump with a compact footprint

• The two programmable auxiliary relays with power safety-interlock can be used to control up to two other pieces of 
equipment such as a salt chlorinator and booster pump

• Adjustable base included to align existing plumbing for a drop-in replacement of Pentair, Hayward and 
Sta-Rite pumps

• 2" unions and 2" internal threaded ports

• 4-Speed Dry Contact Relay Control

• Zero-Clearance TEFC Motor for cool, quiet operation in tight spaces

• SpeedSet™ Controller included as a preinstalled option on model VSFHP270DV2AS

Part No. Description
VSFHP270DV2A VS FloPro 2.7 HP Variable-Speed Pump, 230/115 VAC, 2 Aux Relays, w/o Controller

VSFHP270DV2AS VS FloPro 2.7 HP Variable-Speed Pump, 230/115 VAC, 2 Aux Relays, w/ SpeedSet Controller

Siemens® QFP or QF series GFCI breakers offer 5 milliamp personal protection while meeting 2008 to current NEC® standards for pool pumps.

Pump Curves

Base Options

Base Fits
‘A’ 

Dimension
‘B’ 

Dimension

No Base
Hayward® Super Pump®, 
Pentair® SuperFlo®, 
Sta-Rite® SuperMax®

7 3/4" 12 3/4"

Small Base
Hayward Super II™, Jandy® 
PlusHP and MaxHP™ 8 7/8" 13 7/8"

Small Base 
w/ Spacers

Pentair WhisperFlo®, 
Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8" 14 1/8"

Small Base + 
Large Base

Sta-Rite Max-E-Pro®, 
Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, 
Sta-Rite Max-E-Glas®

10 3/4" 15 3/4"

Small base with spacers included with every VS FloPro pump. 
Large base is optional Part No.R0546400.

Specifications and Dimensions

Model No. THP WEF Voltage Watts Amps Aux. Relays Aux. Relay Rating Union Size
Rec’d Pipe 

Size Carton Weight Overall Length

VSFHP270DV2A(S) 2.70
7.3
8.7

230 VAC
115 VAC

2,550 W
1,840 W

10.5
16.0

2
115V/230V

11 AMP MAX
2" 2 – 3" 53 lbs. 24 1/2"

When installing the pump, leave a minimum of 2 ft. of clearance above the pump for removal of strainer basket.

VS FloPro with  
SpeedSet Controller

Características adicionales
•	 Bomba de dos relés auxiliares, 2,7 THP, altura alta, voltaje dual de 115 V/230 V 

con un tamaño compacto

•	 Los dos relés auxiliares programables con enclavamiento de seguridad de 
alimentación se pueden utilizar para controlar hasta otros dos equipos, como 
un clorador salino y una bomba de refuerzo.

•	 Se incluye una base ajustable para alinear las tuberías existentes para un 
reemplazo directo de bombas Pentair, Hayward y Sta-Rite

•	 Uniones de 2” y puertos roscados internos de 2”

•	 Control de relé de contacto seco de 4 velocidades

•	 Motor TEFC de espacio libre cero para un funcionamiento fresco y silencioso 
en espacios reducidos

•	 Controlador SpeedSet™ incluido como opción preinstalada en el modelo 
VSFHP270DV2AS

Los disyuntores GFCI de las series QFP o QF de Siemens® ofrecen protección personal de 5 miliamperios y cumplen 

con los estándares NEC® desde 2008 hasta los actuales para bombas de piscina.

QR para conocer los recambios.

VS FloPro con controlador SpeedSet.

La bomba de velocidad variable VS FloPro de 2,7 
HP es una bomba de alto rendimiento con un 
tamaño compacto. Ofrece una mejora del 20 
% en el rendimiento hidráulico con respecto a 
la generación anterior VS FloPro de 2,7 HP, así 
como funcionamiento de doble voltaje de 115 
V/230 V.
Cada VS FloPro incluye una base ajustable que 
permite el reemplazo directo sin problemas de 
una variedad de bombas Pentair®, Hayward® y 
Sta-Rite® de hasta 2,5 HP. Una base grande op-
cional amplía sus posibilidades de sustitución.
Se pueden utilizar dos relés auxiliares para 

controlar otros equipos de la piscina, como una 
bomba de refuerzo y un clorador salino, para 
facilitar la instalación y el funcionamiento sin 
necesidad de relojes horarios separados.
Diseñado para funcionar con los siguientes sis-
temas de control Jandy® para una completa 
programabilidad y personalización (el contro-
lador se vende por separado):
•	 Sistemas de automatización Jandy Aqua-

Link®
•	 iQPUMP01 con control de aplicación  

iAquaLink®
•	 Controlador JEP-R
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Bomba VS PlusHP de 2,7 HP : 115 V/230 V, 2 relés auxiliares
Diseñada para combinaciones de piscina/spa 
con muchas funciones, la VS  PlusHP es una 
bomba de piscina de alto rendimiento y efi-
ciencia energética, en un cuerpo de tamaño 
mediano. Diseñado con un motor mejorado con 
capacidad de detección automática de voltaje 
dual de 115 V/230 V y dos relés auxiliares, per-
mite más posibilidades de instalación. Ya sea 
que esté reemplazando bombas existentes, 
como los modelos Pentair® WhisperFlo® y Ha-
yward® Super II™, o instalándolas en una cons-
trucción nueva, VS PlusHP tiene el rendimiento 
y las características para la aplicación.

Dos relés auxiliares permiten que la bomba 
controle otros equipos, como un clorador sali-
no y una bomba de refuerzo, sin necesidad de 
relojes horarios separados.
Diseñado para funcionar con los siguientes sis-
temas de control Jandy® para una completa 
programabilidad y personalización (el contro-
lador se vende por separado):
•	 Sistemas de automatización Jandy Aqua-

Link®
•	 iQPUMP01 con control de aplicación iA-

quaLink®
•	 Controlador JEP-R

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

VSPHP270DV2A Bomba de velocidad variable VS PlusHP de 2,7 HP, 230/115 VCA, 2 relés 
auxiliares, sin controlador

VS PlusHP

Características adicionales
•	 Canasta de filtro 40% más grande que la de los principales competidores para 

ciclos de mantenimiento más largos y eficiencia mejorada cuando se carga 
con desechos

•	 Motor TEFC de espacio libre cero para un funcionamiento fresco y silencioso 
en espacios reducidos

•	 La tecnología patentada de motor con amortiguación de sonido proporciona 
un funcionamiento silencioso

•	 Se incluyen uniones de 2” × 2 1/2”

•	 La configuración sencilla del controlador detecta automáticamente la 
conexión a un sistema de automatización o un controlador tradicional, lo que 
elimina la necesidad de ajustar la configuración manualmente

•	 Puerto de conexión rápida RS485

•	 Control de relé de contacto seco

•	 Funciones ergonómicas que incluyen un diseño de tapa sin herramientas, 
tapones de drenaje y asa de transporte

•	 Garantía limitada de 3 años

Los disyuntores GFCI de las series QFP o QF de Siemens® ofrecen protección personal de 5 miliamperios y cumplen 

con los estándares NEC® desde 2008 hasta los actuales para bombas de piscina.

Bomba VS FloPro™ de 3,80 HP: 230 V, 2 relés auxiliares

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

VSFHP3802A Bomba de velocidad variable VS FloPro de 3,8 HP, 230 VCA, 2 relés 
auxiliares, sin controlador

VSFHP3802AS VS FloPro 3.8 HP Variable-Speed Pump, 230 VAC, 2 Aux Relays, w/ 
SpeedSet Controller
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Flow Rate – Gallons per Minute (GPM)

VSFHP3802A(S) Performance Curves

3450 RPM

3000 RPM

2750 RPM

2400 RPM

1200 RPM

1730 RPM

600 RPM

6 1/2"

‘A’
7 3/4"

10"

Bolt Holes,
Center to Center 

9 1/8"

‘B’
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9 1/2"

24 1/2"

Front Edge of Pump
to Center of Bolt Holes

14"

12"
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Pump Curves

VS FloPro with  
SpeedSet Controller

Base Options

Base Fits
‘A’ 

Dimension
‘B’ 

Dimension

No Base
Hayward® Super Pump®, 
Pentair® SuperFlo®, 
Sta-Rite® SuperMax®

7 3/4" 12 3/4"

Small Base
Hayward Super II™, Jandy® 
PlusHP and MaxHP™ 8 7/8" 13 7/8"

Small Base 
w/ Spacers

Pentair IntelliFlo VSF 
and WhisperFlo®, 
Sta-Rite Dyna-Glas™

9 1/8" 14 1/8"

Small Base + 
Large Base

Sta-Rite Max-E-Pro®, 
Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, 
Sta-Rite Max-E-Glas®

10 3/4" 15 3/4"

Small base with spacers included with every VS FloPro 
pump. Large base is optional Part No.R0546400.

Specifications and Dimensions

Model No. THP WEF Voltage Watts Amps Aux. Relays Aux. Relay Rating Union Size
Rec’d Pipe 

Size Carton Weight Overall Length

VSFHP3802A(S) 3.80 6.0 230 VAC 3,250 W 16.0 2
115V/230V

11 AMP MAX
2" 2 – 3" 57 lbs. 24 1/2"

When installing the pump, leave a minimum of 2 ft. of clearance above the pump for removal of strainer basket.

VS FloPro™ 3.80 HP VS Pump — 230V, 2-Aux Relays
• 3.80  HP, high head, 230V, two-auxiliary relay pump with a compact footprint

• The two programmable auxiliary relays can be used to control up to two other pieces of equipment such as a salt 
chlorinator and booster pump

• Included adjustable base allows for direct replacement of other pumps including Pentair® IntelliFlo VSF 
3.95 HP pumps

• 2" unions and 2" internal threaded ports

• 4-Speed Dry Contact Relay Control

• Zero-Clearance TEFC Motor for cool, quiet operation in tight spaces

• SpeedSet™ Controller included as a preinstalled option on model VSFHP3802AS

Part No. Description
VSFHP3802A VS FloPro 3.8 HP Variable-Speed Pump, 230 VAC, 2 Aux Relays, w/o Controller

VSFHP3802AS VS FloPro 3.8 HP Variable-Speed Pump, 230 VAC, 2 Aux Relays, w/ SpeedSet Controller

Siemens® QFP or QF series GFCI breakers offer 5 milliamp personal protection while meeting 2008 to current NEC® standards for pool pumps.

Características
•	 Bomba de dos relés auxiliares, 3,80 HP, altura alta, 230 V,  

con un tamaño compacto

•	 Los dos relés auxiliares programables se pueden utilizar para controlar hasta 
otros dos equipos, como un clorador salino y una bomba de refuerzo

•	 La base ajustable incluida permite el reemplazo directo de otras bombas, 
incluidas las bombas Pentair® IntelliFlo VSF de 3,95 HP

•	 Uniones de 2” y puertos roscados internos de 2”

•	 Control de relé de contacto seco de 4 velocidades

•	 Motor TEFC de espacio libre cero para un funcionamiento fresco y silencioso 
en espacios reducidos

•	 Controlador SpeedSet™ incluido como opción preinstalada en el modelo 
VSFHP3802AS

Los disyuntores GFCI de las series QFP o QF de Siemens® ofrecen protección personal de 5 miliamperios y cumplen 

con los estándares NEC® desde 2008 hasta los actuales para bombas de piscina.

QR para conocer los recambios.

VS FloPro con controlador SpeedSet.

Especificaciones
BOMBAS DE VELOCIDAD VARIABLE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE WATTS AMPE-
RIOS

RELÉS 
AUX.

CLASIFICACIÓN 
DEL RELÉ AUX.

TAMAÑO 
DE TUBERÍA 

RECOMENDADO

PESO  
DE LA  
CAJA

LONGITUD 
TOTAL

VSFHP3802A(S) 3.80 6.0 230 VAC 3,250 W 16.0 2 115V / 230 V
11 AMP MAX 2 - 3” 57 libras 24 1/2”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.
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Flow Rate – Gallons per Minute (GPM)

VSFHP3802A(S) Performance Curves

3450 RPM

3000 RPM

2750 RPM

2400 RPM

1200 RPM

1730 RPM

600 RPM

6 1/2"

‘A’
7 3/4"

10"

Bolt Holes,
Center to Center 

9 1/8"

‘B’
12 3/4"

9 1/2"

24 1/2"

Front Edge of Pump
to Center of Bolt Holes

14"

12"
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PUMPs 

Pump Curves

VS FloPro with  
SpeedSet Controller

Base Options

Base Fits
‘A’ 

Dimension
‘B’ 

Dimension

No Base
Hayward® Super Pump®, 
Pentair® SuperFlo®, 
Sta-Rite® SuperMax®

7 3/4" 12 3/4"

Small Base
Hayward Super II™, Jandy® 
PlusHP and MaxHP™ 8 7/8" 13 7/8"

Small Base 
w/ Spacers

Pentair IntelliFlo VSF 
and WhisperFlo®, 
Sta-Rite Dyna-Glas™

9 1/8" 14 1/8"

Small Base + 
Large Base

Sta-Rite Max-E-Pro®, 
Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, 
Sta-Rite Max-E-Glas®

10 3/4" 15 3/4"

Small base with spacers included with every VS FloPro 
pump. Large base is optional Part No.R0546400.

Specifications and Dimensions

Model No. THP WEF Voltage Watts Amps Aux. Relays Aux. Relay Rating Union Size
Rec’d Pipe 

Size Carton Weight Overall Length

VSFHP3802A(S) 3.80 6.0 230 VAC 3,250 W 16.0 2
115V/230V

11 AMP MAX
2" 2 – 3" 57 lbs. 24 1/2"

When installing the pump, leave a minimum of 2 ft. of clearance above the pump for removal of strainer basket.

VS FloPro™ 3.80 HP VS Pump — 230V, 2-Aux Relays
• 3.80  HP, high head, 230V, two-auxiliary relay pump with a compact footprint

• The two programmable auxiliary relays can be used to control up to two other pieces of equipment such as a salt 
chlorinator and booster pump

• Included adjustable base allows for direct replacement of other pumps including Pentair® IntelliFlo VSF 
3.95 HP pumps

• 2" unions and 2" internal threaded ports

• 4-Speed Dry Contact Relay Control

• Zero-Clearance TEFC Motor for cool, quiet operation in tight spaces

• SpeedSet™ Controller included as a preinstalled option on model VSFHP3802AS

Part No. Description
VSFHP3802A VS FloPro 3.8 HP Variable-Speed Pump, 230 VAC, 2 Aux Relays, w/o Controller

VSFHP3802AS VS FloPro 3.8 HP Variable-Speed Pump, 230 VAC, 2 Aux Relays, w/ SpeedSet Controller

Siemens® QFP or QF series GFCI breakers offer 5 milliamp personal protection while meeting 2008 to current NEC® standards for pool pumps.

QR para conocer los recambios.
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8 7/8"

9 1/8"
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

Curvas de la bomba VS PlusHP: 115 V/230 V

Especificaciones y dimensiones

BOMBAS DE VELOCIDAD VARIABLE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE WATTS AMPE-
RIOS

RELÉS 
AUX.

CLASIFICACIÓN 
DEL RELÉ AUX.

TAMAÑO 
DE TUBERÍA 

RECOMENDADO

PESO  
DE LA 
CAJA

LONGITUD 
TOTAL

VSPHP270DV2A 2.70 7.2
8.9

230 VAC
115 VAC

2,550 W
1,840 W

10.5
16.0 2 115V / 230 V

11 AMP MAX 2 - 3” 64 libras 27 5/8”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.

Bomba ePump™ VS: 115 V/230 V, 2 relés auxiliares
La ePump es una bomba para piscina de velo-
cidad variable, alto rendimiento, bajo mante-
nimiento y ahorro de energía en un cuerpo de 
gran tamaño. El extremo húmedo Stealth™ de 
Jandy utiliza la tecnología “Quiet Pump” que 
controla la dinámica del flujo dentro de la bom-
ba, lo que genera menos ruido hidráulico. La 
ePump cuenta con la canasta de superficie lisa 
de mayor capacidad de la industria para redu-
cir el mantenimiento y mejorar el rendimiento.
Se pueden utilizar dos relés auxiliares para 
controlar otros equipos de la piscina, como una 
bomba de refuerzo y un clorador salino, para 

facilitar la instalación y el funcionamiento sin 
necesidad de relojes horarios separados.
Ahora admite funcionamiento de doble voltaje 
de 115 V/230 V.
Diseñado para funcionar con los siguientes sis-
temas de control Jandy® para una completa 
programabilidad y personalización (el contro-
lador se vende por separado):
•	 Sistemas de automatización Jandy  

AquaLink®
•	 iQPUMP01 con control de aplicación  

iAquaLink®
•	 Controlador JEP-R

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

VSSHP220DV2A Bomba de velocidad variable ePump de 2,2 HP, 230/115 VCA, 2 relés 
auxiliares, sin controlador

VSSHP270DV2A Bomba de velocidad variable ePump de 2,7 HP, 230/115 VCA, 2 relés 
auxiliares, sin controlador

ePump

Características adicionales
•	 La tecnología patentada de motor de amortiguación de sonido da como 

resultado un funcionamiento de la bomba un 70% más silencioso en 
comparación con la ePump* de la generación anterior

•	 Motor TEFC de espacio libre cero para un funcionamiento fresco y silencioso 
en espacios reducidos

•	 Se incluyen uniones de 2” × 2 1/2”

•	 Admite uniones de 2 1/2” × 3” (R-Kit R0446102)

•	 Easy Controller Setup detecta automáticamente la conexión a un sistema de 
automatización o controlador tradicional

•	 Puerto de conexión rápida RS485

•	 Control de relé de contacto seco

•	 Las características ergonómicas incluyen tapa y tapones de drenaje sin 
herramientas, además de un cómodo asa de transporte.

•	 Garantía limitada de 3 años

Los disyuntores GFCI de las series QFP o QF de Siemens® ofrecen protección personal de 5 miliamperios y cumplen 

con los estándares NEC® desde 2008 hasta los actuales para bombas de piscina.

*En comparación con la ePump de la generación anterior basada en pruebas de laboratorio independientes de 

terceros a 1725 RPM desde 6 pies

QR para conocer los recambios.
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Curvas de bomba ePump (VSSHP) — VSSHP220DV2A

Curvas de bomba ePump (VSSHP): VSSHP270DV2A

Especificaciones y dimensiones

BOMBAS DE VELOCIDAD VARIABLE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE WATTS AMPE-
RIOS

RELÉS 
AUX.

CLASIFICACIÓN 
DEL RELÉ AUX.

TAMAÑO 
DE TUBERÍA 

RECOMENDADO

PESO  
DE LA 
CAJA

LONGITUD 
TOTAL

VSSHP220DV2A 2.21 8.3 
8.8

230 VAC 
115 VAC

2,190 W 
1,660 W

10.5 
16.0 2 115 V / 230 V

11 AMP MAX 2 - 3” 66 libras 30 1/8”

VSSHP270DV2A 2.70 7.5 9.3 230 VAC 
115 VAC

2,370 W 
1,875 W

10.5 
16.0 2 115 V / 230 V

11 AMP MAX 2 - 3” 66 libras 30 1/8”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

VSSHP220DV2A Performance Curves
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Flow Rate - Gallons Per Minute (GPM)

VSSHP270DV2A Performance Curves

3450 RPM

2400 RPM

2800 RPM

3000 RPM

1730 RPM

1200 RPM

600 RPM

115VAC

9"

10 3/8"

11 5/8"

Bolt Holes,
Center to Center 

11 5/8"

15 1/4"

14"
30 1/8"

Front Edge of Pump
to Center of Bolt Holes

Controladores de bombas de velocidad variable

¡Nuevo! Controlador de bomba Jandy 
SpeedsetTM

Controlador de bomba de velocidad 
variable JEP-R

• Hasta 10 programaciones diarias, un modo CLEAN dedicado y 8 ejecuciones cronometra-
das bajo demanda
• Proporciona un punto de conexión de fácil acceso para todos los sistemas de automatiza-
ción Jandy con capacidad de control de derivación de automatización local
• Personalice las velocidades de encendido/apagado del relé auxiliar en todos los modelos de 
bombas DV2A y DV2AS
• Disponible preinstalado en todas las bombas Jandy VS

• Rápida configuración, control y programación remota* mediante nuestra 
aplicación gratuita iAquaLink®

• Hasta diez (10) programaciones, cada una con días, horas y RPM únicos

• Personalice las velocidades de encendido/apagado del relé auxiliar en todos los 
modelos de bombas DV2A y DV2AS
*Esta función requiere conexión a Internet

• Incluye dos (2) temporizadores y ocho (8) velocidades

• La batería de respaldo garantiza que la hora y la configuración se almacenen 
durante los cortes de energía

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

iQPUMP01 Interfaz de usuario de bomba de velocidad variable controlable por 
aplicación

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

SPEEDSET Controlador de bomba de velocidad variable SpeedSet, incluye soporte 
de pared

ACCESORIOS

R0958100 Kit de montaje en pared, controlador SpeedSet (controlador SpeedSet 
no incluido)

R0983100 Dial de navegación FlyWheel para controlador SpeedSet, kit de repuesto

R0983200 Kit de reemplazo de tapa, controlador SpeedSet

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
JEP-R Controlador remoto de bomba de velocidad variable

Controlador de bomba de velocidad variable SpeedSet™
El controlador Jandy® SpeedSet™ con navegación FlyWheel™ proporciona una operación 
intuitiva para que pueda rápida y fácilmente configurar, programar y operar bombas Jandy de 
velocidad variable.

Interfaz de usuario de bomba de velocidad variable iQPUMP01

Controlador de bomba de velocidad variable JEP-R

Controlador de bomba de velocidad 
variable iQPUMP01
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Bombas de la serie FloPro™

Bomba FloPro

•	 Bombas de altura media en un cuerpo ultracompacto

•	 La base ajustable con espaciadores incluidos permite el reemplazo directo  
de bombas Hayward®, Pentair® y Sta-Rite®

•	 Tapa ergonómica con cierre de leva e indicadores de fácil alineación

•	 Se incluyen uniones de 2” o utilizan puertos roscados internos de 2”

Bombas residenciales, compatibles con DOE

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
FHPM.75 Bomba de cabeza media FloPro, 208-230/115 VCA

FHPM1.0 Bomba de cabeza media FloPro, 208-230/115 VCA

FHPM1.0-2 Bomba de cabeza media FloPro, 230 VCA

Especificaciones y dimensiones de las bombas FloPro™ (FHPM)
BOMBAS RESIDENCIALES, COMPATIBLES CON DOE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE AMPERIOS TAMAÑO DE 
LA UNIÓN

TAMAÑO DE TUBERÍA 
RECOMENDADO

PESO  
DE LA CAJA

LONGITUD 
TOTAL “C”

FHPM.75 0.95 4.1 / 4.3 208-230/115 4.5-4.4/8.8

2”

1 1/2-2” 40.6 libras 23 3/8”

FHPM1.0 1.14 3.6 208-230/115 5.4-5.2/10.3 2-2 1/2” 41.2 libras 23 3/8”

FHPM1.0-2 1.14 5.6 230 5.3/2.2 2 1/2-3” 46.5 libras 24 1/4”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.

OPCIONES BÁSICAS

BASE ENCAJA DIMENSIÓN “A” DIMENSIÓN “B”
Sin base Hayward® Super Pump®, Pentair® SuperFlo®, Sta-Rite® SuperMax® 7 3/4” 12 3/4”

Base pequeña Bombas Hayward Super II™, Jandy® PlusHP y MaxHP™. 8 7/8” 13 7/8”
Base pequeña 
con espaciadores Pentair WhisperFlo®, Sta-Rite Dyna-Glas™ 9 1/8” 14 1/8”

Base pequeña +  
Base grande

Sta-Rite Max-E-Pro®, Sta-Rite Dura-Glas®, 
Sta-Rite Dura-Glas II, Sta-Rite Max-E-Glas® 10 3/4” 15 3/4”

10"

‘A’

6½"
Bolt Holes, Center to Center

‘C’
9½"

‘B’

9⅛"
Front Edge of Pump to Center of Bolt Holes
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Flow Rate - Gallons per Minute (GPM)

FloPro (FHPM) Pump Curves

FHPM1.0
FHPM1.0-2 High SpeedFHPM.75

FHPM1.0-2 Low Speed

Bombas serie PlusHP

Bomba PlusHP

•	 Bomba de gran altura potente, eficiente y compacta

•	 Canasta trampa grande para aumentar la capacidad de retención 
de desechos

•	 Tapa ergonómica con cerradura de leva con indicadores de alineación fáciles 
de leer

•	 Viene completo con uniones de conexión rápida de 2” × 2 1/2”

•	 Ideal para limpieza de pisos, refuerzos de chorros de spa y sistemas solares.

Bombas residenciales, compatibles con DOE

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
PHPF.50 
PHPM.75 Bomba de cabezal alto PlushP, 208-230/115 VCA

Especificaciones y dimensiones para bombas PlusHP (PHPF/PHPM)
BOMBAS RESIDENCIALES, COMPATIBLES CON DOE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE AMPERIOS TAMAÑO DE TUBERÍA 
RECOMENDADO

PESO 
DE LA CAJA

LONGITUD 
TOTAL “A”

PHPF.50 
PHPM.75 0.95 3.6/3.8 208-230/115 4.5-4.4/8.8 1 1/2-2” 40.4 libras 26 1/2”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.

9⅛"

8⅞"

9"
Bolt Holes, Center to Center

‘A’
11¾"

14⅞"

9¼"
Front Edge of Pump to Center of Bolt Holes

0

10

20

30

40

50

60

70

80

90

100

0 10 20 30 40 50 60 70 80 90 100 110 120 130 140 150 160

To
ta

l D
yn

am
ic

 H
ea

d 
(F

ee
t o

f W
at

er
)

Flow Rate - Gallons per Minute (GPM)

PlusHP (PHPF/PHPM) Pump Curves

PHPF.50
PHPM.75

QR para conocer los recambios.

QR para conocer 
los recambios.
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Bombas serie Stealth™

Bomba sigilosa

SHPF5.0-3PH cuenta con un motor 
TEFC compatible con VFD

•	 El diseño de “tecnología silenciosa” controla la dinámica del flujo dentro de la 
bomba,resultando en menos ruido

•	 La canasta de mayor capacidad de la industria maximiza completamente el 
flujo hidráulico

•	 Uniones de conexión rápida de 2” × 2 1/2” (2 1/2” × 3” en los modelos 3HP y 5HP)

Bombas residenciales, compatibles con DOE

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
SHPF.50 
SHPM.75 Bomba Stealth de cabezal alto, 208-230/115 VCA, 60 Hz

Bombas monofásicas comerciales, conformes con el DOE*
SHPF5.0 Bomba Stealth de cabezal alto, 230 VCA, monofásica 60 Hz

Bombas trifásicas comerciales, conformes con el DOE
SHPF1.0-3PH Bomba Stealth de cabezal alto, 208-230/460 VCA, trifásica 60 Hz

SHPF1.5-3PH Bomba Stealth de cabezal alto, 208-230/460 VCA, trifásica 60 Hz

SHPF2.0-3PH Bomba Stealth de cabezal alto, 208-230/460 VCA, trifásica 60 Hz

SHPF3.0-3PH Bomba Stealth de cabezal alto, 208-230/460 VCA, trifásica 60 Hz

SHPF5.0-3PH Bomba Stealth de cabezal alto, 208-230/460 VCA, trifásica 60 Hz

Especificaciones y dimensiones para bombas PlusHP (PHPF/PHPM)
11⅜"

10⅜"

9"
Bolt Holes, Center to Center

‘A’
14"

15¼"

12⅝"
Front Edge of Pump to Center of Bolt Holes

Curvas de bomba sigilosas (SHPF/SHPM)

Curvas de bomba sigilosa trifásica (SHPF/SHPM)

Especificaciones y dimensiones para bombas Stealth™ (SHPF/SHPM)
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Flow Rate - Gallons per Minute (GPM)

Stealth (SHPF/SHPM) Pump Curves

SHPF5.0

SHPF.50
SHPM.75
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Flow Rate - Gallons per Minute (GPM)

Stealth (SHPF/SHPM) Pump Curves

SHPF5.0-3PH

SHPF3.0-3PH

SHPF2.0-3PHSHPF1.5-3PH
SHPF1.0-3PH

BOMBAS RESIDENCIALES, COMPATIBLES CON DOE

CÓDIGO THP WEF VOLTAJE AMPERIOS TAMAÑO DE 
LA UNIÓN

TAMAÑO DE TUBERÍA 
RECOMENDADO

PESO  
DE LA CAJA

LONGITUD 
TOTAL “A”

SHPF.50 
SHPM.75 0.95 3.6 208-230/115 4.5-4.4/8.8 2 – 2 1/2” 2-2 1/2” 30 libras 29”

BOMBAS MONOFÁSICAS COMERCIALES, CONFORMES CON EL DOE*
SHPF5.0 5.00 1.7 208-230 21.0-19.4 2 – 2 1/2” 4” 68 libras 31 1/2”

BOMBAS TRIFÁSICAS COMERCIALES, CONFORMES CON EL DOE
SHPF1.0-3PH 1.65 2.7

208-230/460

5.0-4.6/2.3 2 1/2 – 3” 2-2 1/2” 55 libras 29 3/4”

SHPF1.5-3PH 2.21 2.6 6.4-5.8/2.9 2 – 2 1/2” 2-2 1/2” 57 libras 30

SHPF2.0-3PH 2.60 2.5 7.1-6.8/3.4 2 – 2 1/2” 2-2 1/2” 64 libras 30 1/2”

SHPF3.0-3PH 3.45 2.1 9.8-9.6/4.8 2 1/2 – 3” 2 1/2-3” 62 libras 31 1/2”

SHPF5.0-3PH** 5.75 1.8 15.5-15.0/7.5 2 1/2 – 3” 4” 95 libras 35”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.

*Exento de la aplicación del DPPP del DOE

**El modelo SHPF5.0-3PH presenta un diseño de motor totalmente cerrado y enfriado por ventilador (TEFC) y es compatible con unidades de frecuencia variable (VFD) 

externas.

*Exenta de la aplicación del DOE DPPP.

QR para conocer los recambios.
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Bombas especiales de la serie WaterFall (SWF)

Bomba de cascada

•	 Bomba de alto flujo y baja altura diseñada para funcionar a 30 pies de altura 
o menos

•	 Perfecto para cascadas personalizadas y otras características especiales 
del agua.

•	 Recomendado para usar con un mínimo de plomería de 3” para requisitos de 
presión de cabeza más bajos

•	 Funciona a 1750 RPM para niveles de sonido más bajos y menos consumo de 
energía que una bomba tradicional de una sola velocidad*

•	 Viene completo con uniones de conexión rápida de 2 1/2” × 3”

Bombas residenciales, compatibles con DOE

CÓDIGO DESCRIPCIÓN GMP
SWF125 Bomba de cabezal bajo Stealth™ WaterFall, 230/115 VCA Hasta 125

SWF185 Bomba de cabeza baja Stealth WaterFall, 230/115 VCA Hasta 185

BOMBAS RESIDENCIALES, COMPATIBLES CON DOE

CÓDIGO GPM THP WEF VOLTAJE AMPERIOS TAMAÑO DE TUBERÍA 
RECOMENDADO

PESO  
DE LA CAJA

LONGITUD 
TOTAL “A”

SWF125 Hasta 125 0.65 7.6 230/115 4.8/9.6 2 1/2 - 3” 48 libras 30”

SWF185 Hasta 185 1.25 7.5 230/115 6.0/12.0 2 1/2 - 3” 56 libras 31 1/4”

Al instalar la bomba, deje un mínimo de 2 pies de espacio libre por encima de la bomba para retirar la canasta del filtro.
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*Las bombas de la serie SWF funcionan a 1750 RPM, generando menos ruido y consumiendo menos energía que las 

bombas de una sola velocidad que funcionan a 3450 RPM.

Bombas comerciales serie JCP

Bombas serie JCP

Bomba de plástico de alto rendimiento con funcionamiento silencioso y eficiente. 
Fácil adaptación para bombas Pentair® C Series®, CSP Series® y EQ Series®. 
Disponibles con o sin filtros en una variedad de opciones de motor.

•	 Bombas silenciosas y autocebantes diseñadas específicamente para el 
entorno de piscinas comerciales

•	 Construcción duradera de polímero de calidad comercial

•	 Motores TEFC en la mayoría de los modelos

•	 Conexiones de brida ANSI-150

•	 Disponible con o sin recipiente colador

Solo colador JCP

CÓDIGO DESCRIPCIÓN ENTRADA SALIDA

JCPSO Olla coladora JCP con cesta 6” 6”

BOMBAS JCP CON FILTRO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN VOLTAJE FASE HP TIPO RPM SUCCIÓN DESCARGA COLADOR
FASE ÚNICA
JCP051CTS JCP 5HP 230V 1 PH c/filtro 208-230 1 5 TEFC 3,450 6” 4” Sí

JCP071BDS JCP 7.5HP 230V 1 PH con colador 20 1 7.5 ODP 3,450 6” 4” Sí

TRES FASES
JCP053ATS JCP 5HP 208-230V/460V 3 PH 

con filtro

208-
230/460 3

5

TEFC 3,450 6” 4” Sí
JCP073ATS JCP 7.5HP 208-230V/460V 3 PH 

con filtro 7.5

JCP103ATS JCP 10HP 208-230V/460V 3 PH 
con filtro 10

JCP153ATS JCP 15HP 208-230V/460V 3 PH 
con filtro 15

BOMBAS JCP SIN FILTRO
FASE ÚNICA
JCP051CTN JCP 5HP 230V 1 PH sin filtro 208-230 1 5 TEFC 3,450 6” 4” No

JCP071BDN JCP 7.5HP 230V 1 PH sin filtro 230 1 7.5 ODP 3,450 6” 4” No

TRES FASES
JCP053ATN JCP 5HP 208-230V/460V 3 PH 

sin filtro

208-
230/460 3

5

TEFC 3,450 6” 4” No
JCP073ATN JCP 7.5HP 208-230V/460V 3 PH 

sin filtro 7.5

JCP103ATN JCP 10HP 208-230V/460V 3 PH 
sin filtro 10

JCP153ATN JCP 15HP 208-230V/460V 3 PH 
sin filtro 15

Úselo con bombas de la serie JCP o como filtro en línea independiente.

Consulte Jandy.com/Commercial para conocer las especificaciones y hojas de presentación de productos de bombas comerciales.QR para conocer los recambios. QR para conocer los recambios.
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JCP con curvas de bomba con filtro

Curvas de bomba JCP sin filtro

Especificaciones y dimensiones de las bombas  
comerciales de la serie JCP

DIMENSIONES DE LA BOMBA CON FILTRO

CÓDIGO A B C D
PESO DEL 

ENVÍO 
(LIBRAS)

DIMEN-
SIONES 

DEL 
ENVÍO

JCP05-1CT-S 43 1/4” 33” 12 1/2” 9 3/4” 178

48” 
 X  

24” 
 X  

28”

JCP07-1BD-S 42” 34” 13 1/2” 10 3/4” 197

JCP05-3AT-S 41 3/4” 33” 12 1/2” 9 3/4” 169

JCP07-3AT-S 43 1/2” 34” 13 1/2” 10 3/4” 201

JCP10-3AT-S 43 1/2” 34” 13 1/2” 10 3/4” 209

JCP15-3AT-S 46” 34” 13 1/2” 10 3/4” 249

DIMENSIONES DE LA BOMBA CON FILTRO

CÓDIGO A B C D
PESO DEL 

ENVÍO 
(LIBRAS)

DIMEN-
SIONES 

DEL 
ENVÍO

JCP05-1CT-N 26 1/4” 16” 12 1/2” 9 3/4” 138

33”
X

24”
X

25 1/4”

JCP07-1BD-N 25” 17” 13 1/2” 10 3/4” 157

JCP05-3AT-N 24 3/4” 16” 12 1/2” 9 3/4” 129

JCP07-3AT-N 26 1/2” 17” 13 1/2” 10 3/4” 161

JCP10-3AT-N 26 1/2” 17” 13 1/2” 10 3/4” 169

JCP15-3AT-N 29” 17” 13 1/2” 10 3/4” 209

15.0 HP10.0 HP

7.5 HP
5.0 HP

15.0 HP10.0 HP

7.5 HP
5.0 HP
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Filtro de cartucho serie CS

FILTROS
Filtros de cartucho serie CS

Información técnica:  
filtros de cartucho de elemento único serie CS

Nuestra línea de filtros CS utiliza cartuchos de un solo elemento diseña-
dos para proporcionar la misma excelente filtración que nuestra serie de 
filtros de tanque grande en un cuerpo compacto. El elemento del cartu-
cho del CS se retira fácilmente, lo que facilita su limpieza y cuidado. El fil-
tro CS tiene poco más de un pie de ancho, lo que lo convierte en la opción 

perfecta para áreas de equipos pequeños. Está diseñado para que nues-
tro sistema Versa Plumb® se conecte fácilmente con el resto de su equi-
po Jandy® mientras usa un espacio mínimo en la plataforma del equipo. 
El filtro CS cuenta con manijas ergonómicas de fácil agarre y puertos de 
drenaje extragrandes en un cuerpo termoplástico pequeño y compacto.

•	 Compatible con nuestro exclusivo sistema Versa Plumb® de bajo consumo

•	 Mangos ergonómicos y de fácil agarre para facilitar el servicio.

•	 Cuerpo compacto diseñado para caber fácilmente en áreas pequeñas

•	 El puerto de drenaje extragrande permite una fácil limpieza de los residuos

•	 Cuerpo del tanque termoplástico de alto impacto, resistente a la corrosión  
y a los rayos UV

•	 Incluye uniones universales de 2” × 2 1/2”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN TAMAÑO
CS100 Filtro de cartucho CS 100 pies cuadrados

CS150 Filtro de cartucho CS 150 pies cuadrados

CS200 Filtro de cartucho CS 200 pies cuadrados

CS250 Filtro de cartucho CS 250 pies cuadrados

ESPECIFICACIONES Y DIMENSIONES DE LOS FILTROS 
CS100, CS150, CS200 Y CS250

CÓDIGO CS100 CS150 CS200 CS250
Área de filtro 100 pies2 150 pies2 200 pies2 250 pies2

Caudal de diseño 1 GPM/pie2 0,85 GPM/pie2 .625 GPM/pie2 0,5 GPM/pie2

Flujo máximo 100 galones 
por minuto

125 galones 
por minuto

125 galones 
por minuto

125 galones 
por minuto

Capacidad de seis  
(6) horas

36.000 
galones

45.000 
galones

45.000 
galones

45.000 
galones

Capacidad de ocho  
(8) horas

48.000 
galones

60.000 
galones

60.000 
galones

60.000 
galones

Presión de inicio normal 6 a 15 psi 6 a 15 psi 6 a 15 psi 6 a 15 psi

Máx. Presión laboral 50 psi 50 psi 50 psi 50 psi

Cartuchos necesarios 1 1 1 1

Peso de envío 28 libras. 28 libras. 34 libras. 36 libras.

Altura (“A”) 32,4" 32,4" 42,5" 42,5" 3  ¼"

18½"

14¾"

“A”

CS

Dimensions_CSSeries.ai

QR para conocer los recambios.
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Filtro de cartucho serie CV

Filtros de cartucho serie CV

Información técnica: filtros de cartucho serie CV
Los filtros de cartucho de la serie CV están diseñados con la misma 
excelente filtración que los filtros de cartucho grandes de la serie CL 
con características adicionales, lo que los convierte en nuestro mejor 
filtro hasta el momento. Están diseñados para funcionar con nuestro 
exclusivo sistema Versa Plumb® para conectarse fácilmente con el 
resto de su equipo Jandy®, mientras utilizan un espacio mínimo en la 
plataforma del equipo y maximizan el flujo hidráulico. Los filtros de la 
serie CV cuentan con un puerto de drenaje extragrande que permite 
una fácil limpieza de los residuos. Los soportes de anclaje opcionales 

aseguran el filtro a la almohadilla, mientras que las manijas de fácil agarre 
en la tapa del tanque simplifican la instalación y limpieza. La capacidad 
extragrande extiende los ciclos de limpieza. Nuestro exclusivo indicador 
de limpieza/suciedad en el manómetro le permite evaluar cómodamente 
el estado del filtro. El tanque CV está construido con termoplástico de 
alto impacto, resistente a los rayos UV y a la corrosión, que proporciona 
una durabilidad óptima. La abrazadera del tanque rígida y resistente 
garantiza un funcionamiento seguro. Ofrecemos una selección de 
modelos de 580, 460 y 340 pies cuadrados.

•	 Compatible con nuestro exclusivo sistema Versa Plumb® de bajo consumo

•	 El puerto de drenaje extragrande de 2” permite una fácil limpieza  
de los residuos

•	 Indicador limpio/sucio en el manómetro

•	 Abrazadera para tanque resistente a la corrosión y manijas de fácil agarre

•	 Tanque extragrande de alto impacto, resistente a la corrosión y a los rayos UV

•	 Incluye uniones universales de 2” × 2 1/2”

•	 Incluye un codo de barrido (SEFL1002) para conectar fácilmente con la bomba

CÓDIGO DESCRIPCIÓN TAMAÑO
CV340 Filtro de cartucho CV 340 pies cuadrados

CV460 Filtro de cartucho CV 460 pies cuadrados

CV580 Filtro de cartucho CV 580 pies cuadrados

ESPECIFICACIONES Y DIMENSIONES PARA FILTROS 
CV340, CV460 Y CV580

CÓDIGO CV340 CV460 CV580
Área de filtro 340 pies2 460 pies2 580 pies2

Caudal de diseño 0,37 GPM/pie2 0,33 GPM/pie2 0,26 GPM/pie2

Flujo máximo 127 galones 
por minuto

150 galones 
por minuto

150 galones 
por minuto

Capacidad de seis (6) horas 45,720 galones 54.000 galones 54.000 galones

Capacidad de ocho (8) horas 60,960 galones 72.000 galones 72.000 galones

Presión máxima de trabajo 50 psi 50 psi 50 psi

Cartuchos necesarios 4 (85 pies2 cada 
uno)

4 (115 pies2 cada 
uno)

4 (145 pies2 cada 
uno)

Peso de envío 106 libras. 106 libras. 112 libras.

Altura (“A”) 41 pulgadas 41 pulgadas 47 pulgadas

Huella Círculo de 25"  
de diámetro

Círculo de 25" 
de diámetro

Círculo de 25"  
de diámetro

CV

28"

18½"

“A”

Filtro de cartucho serie CL

Filtros de cartucho serie CL

Información técnica: filtros de cartucho serie CL
Los filtros de cartucho de la serie CL establecen el punto de 
referencia para la filtración de cartuchos de gran tamaño. Son 
particularmente fáciles de usar y mantener. Las manijas de fácil 
agarre en la tapa del tanque simplifican la instalación y la limpieza. 
La capacidad extragrande extiende los ciclos de limpieza. Nuestro 
exclusivo indicador de limpieza/suciedad en el manómetro le permite 

evaluar cómodamente el estado del filtro. La construcción del tanque 
termoplástico resistente a los rayos UV y a la corrosión de alto impacto 
proporciona una durabilidad óptima. La abrazadera del tanque rígida 
y resistente garantiza un funcionamiento seguro. Ofrecemos una 
selección de modelos de 580, 460 y 340 pies cuadrados.

•	 Asas texturizadas y de fácil agarre.

•	 Indicador limpio/sucio en el manómetro

•	 El puerto de drenaje extragrande de 2” permite una fácil limpieza  
de los residuos

•	 Abrazadera de tanque anticorrosión de alta resistencia

•	 Tanque de alto impacto resistente a la corrosión y a los rayos UV

•	 Incluye uniones universales de 2” × 2 1/2”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN TAMAÑO
CL340 Filtro de cartucho CL 340 pies cuadrados

CL460 Filtro de cartucho CL 460 pies cuadrados

CL580 Filtro de cartucho CL 580 pies cuadrados

ESPECIFICACIONES Y DIMENSIONES PARA FILTROS CL340, CL460 Y CL580
CÓDIGO CL340 CL460 CL580
Área de filtro 340 pies2 460 pies2 580 pies2

Caudal de diseño 0,37 GPM/pie2 0,33 GPM/pie2 0,26 GPM/pie2

Flujo máximo 127 galones 
por minuto

150 galones 
por minuto

150 galones 
por minuto

Capacidad de seis (6) horas 45,720 galones 54.000 galones 54.000 galones

Capacidad de ocho (8) horas 60,960 galones 72.000 galones 72.000 galones

Presión máxima de trabajo 50 psi 50 psi 50 psi

Cartuchos necesarios 4 (85 pies2 cada 
uno)

4 (115 pies2 cada 
uno)

4 (145 pies2 cada 
uno)

Peso de envío 93 libras. 95 libras. 101 libras.

Altura (“A”) 41 pulgadas 41 pulgadas 47 pulgadas

Huella Círculo de 25" 
de diámetro

Círculo de 25" 
de diámetro

Círculo de 25" 
de diámetro

Distancia entre entrada  
y salida 8" 8" 8"

18½"

“A”

10½"

28"

CL

QR para conocer los recambios. QR para conocer los recambios.
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Calentador JXi

Controlador digital

CALENTADORES DE GAS
Calentadora Jandy® JXi ™

El calentador JXi establece el estándar en 
tecnología de calefacción de piscinas y spas 
con su tamaño ultracompacto, diseño liviano 
y flexibilidad de instalación, lo que lo convierte 
en la mejor opción para los profesionales y 

propietarios de piscinas de todo el mundo. 
El JXi de alta eficiencia y bajo NOx está 
disponible en tres tamaños de BTU, 200K, 
260K, 399K, y se ofrece en modelos de gas 
natural y propano.

•	 Ultracompacto, tamaño de 2’ × 2’ para requisitos de espacio reducido y 
máxima flexibilidad de instalación*

•	 Diseño liviano, pesa menos de 126 libras sin empaquetar, para fácil 
maniobrabilidad y transporte

•	 La mejor opción de modernización, no se requieren ajustes de plomería para un 
reemplazo rápido y fácil de los calentadores Pentair® MasterTemp® y Sta-Rite® 
Max-E-Therm®

•	 La clasificación de eficiencia térmica del 84 % y el diseño con bajo nivel de NOx 
superan los requisitos de eficiencia energética del DOE**

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
TUBOS INTERCAMBIADORES DE CALOR DE COBRE 

CON CABEZALES DE POLÍMERO
JXI200N Calentador de Piscina Jandy JXi 200 Gas Natural

JXI200P Calentador de piscina Jandy JXi 200 Gas propano

JXI260N Calentador de Piscina Jandy JXi 260 Gas Natural

JXI260P Calentador de piscina Jandy JXi 260 Gas propano

JXI400N Calentador de Piscina Jandy JXi 400 Gas Natural

JXI400P Calentador de piscina Jandy JXi 400 Gas propano

TUBOS INTERCAMBIADORES DE CALOR DE CUPRONÍQUEL 
CON CABEZALES DE POLÍMERO

JXI400NN Calentador de Piscina Jandy JXi 400 Gas Natural CuNi

JXI400PN Calentador de Piscina Jandy JXi 400 Gas Propano CuNi

Números de modelo del calentador JXITM

MODELO TAMAÑO TIPO DE COMBUSTIBLE INTERCAMBIADOR DE CALOR 
Y CABEZALES CLASIFICACIONES DE ALTITUD

JXi 200
600
400

N = Gas natural
P = Gas propano

En blanco = Intercambiador de calor 
de cobre; Cabecera de polímero
N = Intercambiador de Calor de 
Cuproníquel; Cabecera de polímero
K = Intercambiador de Calor de Cobre; 
Cabezal de polímero con
VersaFlo™ instalado de fábrica
C = Intercambiador de calor de cobre, 
cabezal de bronce (cumple con ASME®)*

S = Intercambiador de Calor de 
Cuproníquel; Cabezal de bronce 
(cumple con ASME)

Los calentadores JXi tienen 
certificación CSA para elevaciones 
de hasta 4500 pies (1372 m) sobre el 
nivel del mar. La producción de BTU 
se reduce aproximadamente un 4% 
por 305 m (1000 pies) en 1372 m 
(4500 pies). En general, la eficiencia 
a gran altura es igual o mejor que a 
nivel del mar.

*ASME = Cumple con la certificación de la Sociedad Estadounidense de Ingenieros Mecánicos.

Especificaciones y dimensiones de los calentadores de la serie JXi™

Tecnología de derivación integrada VersaFlo™ 
para JXi™ disponible instalada de fábrica 
(modelos selectos) o como una sencilla 
adaptación a cualquier JXi en el sitio.
•	 Ofrece hasta un 20 % de ahorro de energía 

adicional*

•	 El accionamiento automatizado de la 
válvula de derivación de flujo se basa en la 
demanda de calor.

•	 La integración del encabezado significa 
que no se necesitan modificaciones de 
plomería externas

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
TUBOS INTERCAMBIADORES DE CALOR DE COBRE 

CON CABEZALES DE POLÍMERO Y VERSAFLO
JXI200NK Calentador de piscina Jandy® JXi 200 a gas natural con VersaFlo

JXI200PK Calentador de piscina Jandy JXi 200 Gas propano con VersaFlo

JXI260NK Calentador de piscina Jandy JXi 260 Gas natural con VersaFlo

JXI260PK Calentador de piscina Jandy JXi 260 Gas propano con VersaFlo

JXI400NK Calentador de piscina Jandy JXi 400 Gas natural con VersaFlo

JXI400PK Calentador de piscina Jandy JXi 400 Gas propano con VersaFlo

JXIVFKIT Kit de accesorios de derivación VersaFlo

NOTA: Los modelos JXi que cumplen con ASME® no están disponibles con la tecnología de derivación integrada VersaFlo.

*En comparación con un sistema similar sin VersaFlo.

Información para realizar pedidos de VersaFlo™: El número de pieza JXi400NK es un calentador de 400.000 BTU 

con VersaFlo instalado de fábrica. Para agregar VersaFlo a otros modelos JXi en el campo, solicite JXIVFKIT. Tenga 

en cuenta que los números de serie de JXi que comienzan con G y anteriores también necesitarán el número de 

pieza R0719500 (placa de interfaz de alimentación) y R0719400 (sensor de humos electrónico).

*Consulte el Manual JXi para conocer los espacios libres adecuados para el calentador que pueden aplicarse.

**Consulte las “ETIQUETAS DE LA GUÍA DE ENERGÍA” en la página 149 para conocer las clasificaciones de eficiencia 

térmica por modelo.

SE REQUIERE INSTALACIÓN 
PROFESIONAL
Los calentadores Jandy deben ser instalados y reparados 
por un técnico de piscinas/spa profesional y calificado. 
La instalación y/o operación inadecuada anulará la 
garantía. Consulte el manual del propietario/usuario.

22.1 in (56 cm)

24.9 in
(63 cm)

16 in
(40.6 cm)

21.6 in (55 cm)5.1 in
(13 cm)

10.0 in
(26 cm)5.5 in

(14 cm)

10.0 in
(26 cm)

26.5 in
(67 cm)

22.1 in (56 cm)

24.9 in
(63 cm)

16 in
(40.6 cm)

21.6 in (55 cm)

31.6 in (80.3 cm)

26.5 in
(67 cm)

Inlet

EXHAUST SIDE FRONT

NOTE: Body dimensions are identical for ALL heater 
models. Inlet/outlet dimensions differ slightly.

* Union nut, cap, and O-ring 
  provided for unused inlet. 
  Sweep elbow also provided.

Outlet

Optional Inlet*

Versa Plumb® 

Sweep Elbow Inlet*

5.6 in
(14 cm)

10.13 in
(26 cm)

18.5 in
(47 cm)

35.4 in (90 cm)

ASME®

Header

Standard
Header

ESPECIFICACIONES Y DIMENSIONES DE LOS CALENTADORES DE LA SERIE JXI

MODELO
Diámetro de ventilación 

(Categoría I)
Diámetro de ventilación 

(Categoría III) Tasa de disparos

Pulgadas cm Pulgadas cm BTU/hora KCAL/HORA
200 6 15 4 10 200,000 50

260 7 18 4 10 260,000 66

400 8 20 4 10 399,000 101

QR para conocer los recambios.
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REQUISITOS DE TAMAÑO DE TUBERÍA DE GAS NATURAL

MODELO

Longitud máxima de tubería equivalente (tubería metálica Sch 40)
Gas natural 1000 BTU/FT3: gravedad específica de 0,60 a 0,5 

pulgadas de W.C. Caída de presión
Gas propano 2500 BTU/FT3: gravedad específica de 1,53 a 0,5 pulgadas 

de W.C. Caída de presión
3/4” 1” 1-1/4” 1- 1/2”

NAT LP NAT LP NAT LP NAT LP

JXi200 25 pies 60 pies 90 pies 215 pies 360 
pies

JXi260 15 pies 35 pies 50 pies 125 pies 210 pies 480 
pies

445 
pies

JXi400 * 15 pies 20 pies 55 pies 95 pies 225 
pies 215 pies 480 

pies

NOTA:
•	Verifique la presión de suministro y los requisitos del código 

local antes de continuar con la instalación.

•	Considere los accesorios de tubería al determinar el 
tamaño de la tubería de gas. Por cada codo utilizado, 
agregue tres (3) pies a la longitud del tubo recto.

•	La tabla muestra el tamaño mínimo de tubería de suministro de 
gas requerido. Se puede utilizar un tamaño de tubería más 
grande si así lo requiere el código local o si se desea.

•	Es fundamental que la presión del suministro de gas entrante al 
calentador esté dentro de los requisitos de presión máxima y 
mínima. Si no se proporciona el rango de presión de suministro 
aceptable, se debe modificar el sistema de suministro de gas 
al calentador para cumplir con los requisitos de presión.

Accesorios JXi™

Adaptador de ventilación JXi

Kit de admisión de aire JXi

Caja de bloqueo del panel de control JXi

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

R0731100 Adaptador de ventilación 
JXi de 4"

R0724600 Kit de admisión de aire JXi 
con adaptador de 3"

JXIGUARD Caja de bloqueo del panel de 
control JXi

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
EQUIPO DE PRUEBA OPCIONAL

R0010400 Kit de prueba de presión de gas (manómetro)

R0336000 Medición de aumento de temperatura, kit de reemplazo (se puede usar en todos los calentadores: 
JXi™, LXi, Legacy™, LX™/LT™, Lite2™, etc.)

R0501500 Kit de limpieza de orificios, LXi

CÓDIGO DESCRIPCIÓN N°. DE MODELO
VÁLVULAS DE ALIVIO DE PRESIÓN

R0040400 Kit de válvula de alivio de presión, 75 psi, cabezales de hierro fundido/
bronce Todos

R0336100 Kit de válvula de alivio de presión, 75 psi, cabezales de polímero, LX/LT, LXi 
y Legacy (también funciona con cabezales de hierro fundido/bronce) Todos

R0336101 Kit de válvula de alivio de presión JXi Todos

R0336102 Kit de válvula de alivio de presión, compatible con JXi ASME®, 75 psi Cumple con JXi ASME

-Cantidad limitada. Disponible hasta agotar existencias. DISCO-Descontinuado.

For additional details and specifications go to Jandy.com/Commercial
*NOTA: Los modelos de intercambiador de CuNi, código de calibración y intercambiador de cobre están disponibles mediante pedido especial. Llame para más detalles.

Calentador de gas Jandy® serie CXi™

Para una confiabilidad a nivel industrial en el 
rango de 500-750,000 BTU, le ofrecemos los 
mejores calentadores que cumplen con ASME® 
disponibles en la actualidad. El calentador 
comercial de la serie Jandy CXi ofrece 
innovación y tecnología para una instalación 
eficiente y confiable. Con características 
como funcionamiento con bajo nivel de 
NOx y encendido proporcional, nuestros 
calentadores CXi establecen el estándar para 
grandes aplicaciones comerciales. 
•	 Intercambiadores de calor de cuproníquel 

estampado “H” que cumplen con ASME®; 

cobre también disponible
•	 Disparo proporcional para aumentar 

la eficiencia y reducir la fatiga de los 
componentes.

•	 Bypass bombeado automático 
totalmente de bronce

•	 Operación baja en NOx
•	 Encendido por superficie caliente, 

combustión sellada y funcionamiento a 
baja presión de gas.

•	 Panel de control digital para máxima 
precisión y control.

•	 Muchas opciones de ventilación

CALENTADOR CXI COMPATIBLE CON ASME: INTERCAMBIADOR CUNI
COLECTORES DE GAS NATURAL Y HIERRO FUNDIDO

CÓDIGO DESCRIPCIÓN TIPO CABECE-
RAS

INTERCAM-
BIADOR BTU EFI-

CIENCIA

CXI500NN CXi Heater 500 Gas natural compatible con ASME, intercambiador CuNi

Gas 
natural

Hierro 
fundido Cuproníquel

500

85%

CXI650NN CXi Heater 650 Gas natural compatible con ASME, intercambiador CuNi 650

CXI750NN CXi Heater 750 Gas natural compatible con ASME, intercambiador CuNi 750

CXI500NNCAL Calentador CXi 500 Gas natural Cumple con ASME, intercambiador 
CuNi, código Cal* 500

CXI650NNCAL Calentador CXi 650 Gas natural compatible con ASME, intercambiador 
CuNi, código de calibración* 650

CXI750NNCAL Calentador CXi 750 Gas natural Cumple con ASME, intercambiador 
CuNi, código de calibración* 750

GAS PROPANO, CABEZALES DE HIERRO FUNDIDO
CXI500PN CXi Heater 500 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador CuNi

Gas 
propano

Hierro 
fundido Cuproníquel

500

85%

CXI650PN CXi Heater 650 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador CuNi 650

CXI750PN CXi Heater 750 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador CuNi 750

CXI500PNCAL Calentador CXi 500 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador 
CuNi, código Cal* 500

CXI650PNCAL Calentador CXi 650 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador 
CuNi, código Cal* 650

CXI750PNCAL Calentador CXi 750 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador 
CuNi, código Cal* 750

CALENTADOR CXI COMPATIBLE CON ASME: INTERCAMBIADOR DE COBRE*
COLECTORES DE GAS NATURAL Y HIERRO FUNDIDO

CXI500N Calentador CXi 500 Gas natural Cumple con ASME, intercambiador de 
cobre*

Gas 
natural

Hierro 
fundido Cobre

500

85%CXI650N Calentador CXi 650 Gas natural Cumple con ASME, intercambiador de 
cobre* 650

CXI750N Calentador CXi 750 Gas natural Cumple con ASME, intercambiador de 
cobre* 750

GAS PROPANO, CABEZALES DE HIERRO FUNDIDO

CXI500P Calentador CXi 500 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador de 
cobre*

Gas 
propano

Hierro 
fundido Cobre

500

85%CXI650P Calentador CXi 650 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador de 
cobre* 650

CXI750P Calentador CXi 750 Gas propano Cumple con ASME, intercambiador de 
cobre* 750
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Accesorios para calentadores que cumplen con CXi™ ASME®

MARCOS APILABLES (SOLO PARA USO EN INTERIORES)

CÓDIGO NÚMERO DE PIEZA  
DE LOCHINVAR DESCRIPCIÓN

CXISTACK500 100163348 Kit de bastidor CXi 500

CXISTACK650-750 100163349 Kit de bastidor CXi 650-750

ACCESORIOS
CXIALARMBELL 100157641 Alarma

CXIBACNETCOMM 100190093 Kit de comunicaciones BACnet MSTP

CXILWCO 100157646 Tipo de sonda de corte por nivel bajo de agua Reinicio manual con prueba

CXIMODBUSCOMM 100157648 Kit de comunicaciones Modbus

CXITPGauge 100208154 Manómetro de temperatura y presión

PASARELAS DE COMUNICACIÓN BMS*
BACNETGATEWAY 110157649 BACnet® IP

LONWORKSGATEWAY 100157650 LON trabaja

EQUIPO DE VENTILACIÓN OPCIONAL
PARED LATERAL ELÉCTRICA (TERMINACIÓN DE VENTILACIÓN ELÉCTRICA)

CXIPSW500 100169191 Panel lateral eléctrico CXi 500

CXIPSW650-750 100163192 Panel lateral eléctrico CXi 650-750

DIRECTAIRE VERTICAL CON AIRE DE COMBUSTIÓN EN EL TECHO (TAPA DE ENTRADA DE AIRE EN EL TECHO)
CXIDAVROOF500 100172048 DirectAire vertical con aire de combustión en la azotea CXi 500

CXIDAVROOF650-750 100172049 DirectAire vertical con aire de combustión en la azotea CXi 650-750

POWER DIRECTAIRE HORIZONTAL (TERMINACIÓN DE VENTILACIÓN ELÉCTRICA Y TAPA DE ENTRADA DE AIRE)
CXIPDAH500 100147152 Potencia DirectAire Horizontal CXi 500

CXIPDAH650-750 100147153 Potencia DirectAire Horizontal CXi 650-750

DIRECTAIRE VERTICAL CON AIRE DE COMBUSTIÓN EN LA PARED LATERAL (TAPA DE ENTRADA DE AIRE)
CXIDAVSWCA500 100169225 DirectAire vertical con aire de combustión lateral CXi 500

CXIDAVSWCA650-750 100169226 DirectAire vertical con aire de combustión en las paredes laterales CXi 650-750

VENTILACIÓN DIRECTA AIRE-LOCK (TAPA DE ENTRADA DE AIRE Y TERMINACIÓN DE VENTILACIÓN)
CXIALDV500 100141702 Aire-Lock Ventilación Directa CXi 500

CXIALDV650-750 100141703 Ventilación directa Aire-Lock CXi 650-750

VENTILACIÓN DE PARED LATERAL (TERMINACIÓN DE VENTILACIÓN DE PARED LATERAL)
CXISWV500 100169221 Ventilación lateral CXi 500

CXISWV650-750 100169222 Ventilación lateral CXi 650-750

INSTALACIÓN EN EXTERIORES (TAPA DE VENTILACIÓN EXTERIOR Y CUBIERTA DE VÁLVULA)
CXIOUTDOORCAP500 100163840 Instalación exterior CXi 500

CXIOUTDOORCAP650-750 100163841 Instalación exterior CXi 650-750

KITS DE PISOS COMBUSTIBLES
CXICFLOOR500 100136977 Kits de suelo combustible CXi 500

CXICFLOOR650 100136978 Kits de suelo combustible CXi 650

CXICFLOOR750 100136979 Kits de suelo combustible CXi 750

REQUISITOS DE CÓDIGO ADICIONALES
CXIILLPOOLCODE CÓDIGO DE PISCINA DE ILLINOIS (Válvula de alivio de 75 psi)

CXITEXASCODE CÓDIGO DE TEXAS (interruptor de flujo exterior y medidor de T&P)

*El kit de comunicaciones Modbus debe adquirirse con los dispositivos de puerta de enlace.

Para obtener detalles y especificaciones adicionales, visite Jandy.com/Commercial

Bomba de calor/enfriamiento 
VersaTemp

Controlador digital

BOMBAS DE CALOR
Bomba de calor/enfriamiento Jandy® VersaTemp™

La bomba de calor/enfriamiento Jandy VersaTemp con tecnología SoundShield™ proporciona 
calefacción y refrigeración energéticamente eficiente y ecológica del agua de su piscina y spa 
con mucho menos ruido.*

•	 La tecnología innovadora le permite calentar o enfriar el agua de su piscina

•	 Un diseño de pala de ala en flecha crea baja turbulencia y una manta 
acústica que amortigua los decibeles alrededor del compresor, lo que reduce 
significativamente el ruido operativo.

•	 La tecnología de inversión de calor se activa cuando se detecta formación de 
hielo y redirige automáticamente el calor para derretir el hielo.

•	 Lleva el rendimiento al siguiente nivel con mayor producción de calor 
para un calentamiento más eficiente y rápido en comparación con los 
modelos anteriores.

•	 El control digital avanzado permite notificaciones de autodiagnóstico y 
capacidad multilingüe

•	 Cuando se utiliza junto con cualquier sistema de automatización AquaLink®, 
puede mantener la temperatura de su piscina automáticamente

•	 Disfrute de la comodidad de la operación mientras viaja con la aplicación 
iAquaLink®

•	 Configuraciones de calor independientes para piscina y spa

•	 Huella más pequeña en comparación con los modelos anteriores.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

JRT2000R 103.000 BTU**, calentador/enfriador de 6,4 COP, 230 V/60 Hz, 
monofásico

JRT2500R 116.000 BTU**, calentador/enfriador de 6,5 COP, 230 V/60 Hz, 
monofásico

JRT3000R 130.000 BTU**, calentador/enfriador de 5,8 COP, 230 V/60 Hz, 
monofásico

**Condiciones de prueba: 80° F aire, 80 % RH, 80° F agua, clasificado de acuerdo con el estándar AHRI 1160.

QR para conocer los recambios.
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Especificaciones técnicas de la bomba 
de calor/enfriamiento VersaTemp™

MODELO JRT2000R JRT2500R JRT3000R

Voltaje 208/230V/60Hz 208/230V/60Hz 208/230V/60Hz

Salida (80/80/80)1 103.000 BTU 116.000 BTU 130.000 BTU

Entrada (80/80/80)1 4,72 kilovatios 5,23 kilovatios 6,57 kilovatios

COP (80/80/80)1 6.4 6.5 5.8

Salida (80/63/80)2 96.000 BTU 109.000 BTU 124.000 BTU

COP (80/63/80)2 6.1 6.1 5.6

Salida (50/63/80)2 62.000 BTU 70.000 BTU 82.000 BTU

COP (50/63/80)3 4.1 4.1 4.0

RLA (amperios de carga en funcionamiento) 28.3A 29A 32.5A

LRA (amperios de rotor bloqueado) 178A 145A 148A

Ampacidad mínima del circuito 38A 39A 40A

Protección máxima contra sobrecorriente4 40A 50A 50A

Característica del enfriador Sí Sí Sí

Descongelación por gas caliente Sí Sí Sí

Intercambiador de calor Bobina torcida de titanio

Compresor Desplazarse

Gabinete abdominales

Altura máxima debajo del nivel del agua 10 pies

Altura mínima sobre el nivel del agua 5 pies

Flujo de agua óptimo 42 galones por minuto 48 galones por minuto 57 galones por minuto

Flujo mínimo de agua 20 galones por minuto 20 galones por minuto 30 galones por minuto

Flujo de agua máximo 70 galones por minuto

Flujo de aire 3600 pies cúbicos por minuto

Tamaño de la unión Pieza trasera/tuerca de PVC 
de 2"

Peso 232 libras. 242 libras. 252 libras.

1 Clasificado de acuerdo con el estándar AHRI 1160. Condiciones de prueba: 80°F aire, 80 % RH, 80°F agua.

2 Clasificado de acuerdo con el estándar AHRI 1160. Condiciones de prueba: 80°F aire, 63% RH, 80°F agua.

3 Clasificado de acuerdo con el estándar AHRI 1160. Condiciones de prueba: 50°F aire, 63 % RH, 80°F agua.

4 La protección máxima contra sobrecorriente se refiere al tamaño máximo de disyuntor permitido. Si este valor no es un tamaño de interruptor estándar, utilice el 

siguiente interruptor de tamaño estándar más pequeño. El tamaño del disyuntor no debe ser menor que el valor de ampacidad mínima del circuito.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
NIVEL 

DEL 
SISTEMA

RELÉS 
DE 

3HP
iAQUALINK CENTRO 

DE PODER
SUB-

PANEL
CLORADOR 

SALINO
ACTUA-
DORES

KITS COMBINADOS DE PISCINA/SPA

iQ904-PS Kit de piscina-spa Jandy AquaLink RS 
PS4 con iAquaLink

RS

4

Incluído

6612F No No

2/4iQ906-PS-PC Kit de piscina y spa Jandy AquaLink RS 
PS6 con subpanel e iAquaLink 6 6614-LDG Incluído No

iQ906-PS-PC-
SWC

Kit de piscina y spa Jandy AquaLink RS 
PS6 con subpanel PureLink, PLC1400 

e iAquaLink
6 6614AP-LG Incluído APURE1400

KITS SOLO PARA PISCINA

iQ904-P Kit solo para piscina Jandy AquaLink 
RS P4 con iAquaLink

RS

4

Incluído

6612F No No

0/4iQ906-P-PC Kit solo para piscina Jandy AquaLink 
RS P6 con subpanel e iAquaLink 6 6614-LDG Incluído No

iQ906-P-PC-SWC
Kit solo para piscina Jandy AquaLink 

RS P6 con subpanel PureLink, PLC1400 
e iAquaLink

6 6614AP-LG Incluído APURE1400

AUTOMATIZACIÓN
Kits todo en uno AquaLink RS

Opciones de nivel del sistema

Opciones del kit del centro de energía

Los kits todo en uno AquaLink RS ofrecen lo 
último en valor y facilidad de pedido. No se re-
quieren niveles de sistema ni centros de ener-
gía separados. Los kits incluyen el dispositivo 
iQ30 Web-Connect para control total del sis-

tema y programación a través de la aplicación 
iAquaLink® (se requiere un teléfono inteligen-
te, tableta o computadora conectado a la web). 
Se pueden agregar interfaces AquaLink adicio-
nales, pero no son obligatorias.

Selección de kits
Los kits todo en uno incluyen todo lo necesario 
para automatizar un solo cuerpo de agua o una 
combinación de piscina/spa. Las configuraciones 
del kit incluyen opciones para cuerpos de agua, 
centros de energía y con o sin clorador salino.

Los kits sin “PC” incluyen:
Centro de energía 6612F sin subpanel.

Todos los kits incluyen:
Placa del sistema RS, sensores, relés, dispositivo 
de conexión web iQ30-A.

Los kits con “PC” incluyen:
Centro de energía 6614-LDG con subpanel.

Los kits de PS incluyen:
Actuadores de válvulas para piscinas y spas.

Los kits SWC incluyen:
Centro de energía 6614AP-LG con subpanel y 
AquaPure® PLC1400.
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Kits todo en uno AquaLink® TCX

Kits de conversión AquaLink® TCX

El kit todo en uno de gabinete AquaLink 
TCX ofrece valor y facilidad de uso para 
conversiones de posventa para instalaciones 
basadas en reloj temporizador Intermatic®. El 

kit todo en uno incluye gabinete, interruptor 
de luz inalámbrico y aplicación iAquaLink para 
actualización de hardware, control remoto de 
luz y acceso a dispositivos inteligentes.

Actualice un sistema existente basado en reloj 
con un kit de conversión AquaLink TCX. Simple-
mente convierta una antigua Intermatic® T104 
o T3000 a la tecnología AquaLink.
•	 Programación sencilla de la bomba de 

filtrado y el calentador mediante un único 
relé y conexión RS485

•	 Utiliza el gabinete Intermatic existente y 
reemplaza fácilmente el reloj con la placa 
Power Center

•	 Incluye sensores de agua y aire.
•	 Command Hub se conecta al Power 

Center a través de RS485

•	 Incluye nuevo etiquetado para el interior 
del recinto existente.

El kit de conversión AquaLink TCX incluye:
•	 Una interfaz de usuario (consulte el 

cuadro a continuación)
•	 Una placa central de energía con relé 

integrado
•	 Centro de comando con WiFi/Ethernet
•	 Placa(s) adaptadora(s) requerida(s)
•	 Sensores de temperatura del aire y del 

agua.
•	 Etiquetado para recinto

CÓDIGO DESCRIPCIÓN JVA INCLUIDOS/
MÁX.

TCXP

Paquete AquaLink TCX solo para piscina con gabinete, 
placa central de energía con 1 relé, 2 RS485, LVH, 
centro de comando, interruptor de luz inalámbrico, 
sensores de aire y agua.

0/1

KITS DE CONVERSIÓN AQUALINK® TCX

MARCA MODELO CÓDIGO TIPO SISTEMA INTERFAZ 
DE USUARIO

ANTIGUO SISTEMA NUEVO SISTEMA

Intermatic® Gabinetes de la familia T104, T3000R5, T40000R, 
2T511GA, 2T2331GA, 2T2485GA, T10000R TCXPCONV Kit de 

conversión AquaLink TCX iAquaLink®

Instalación profesional
Instalación rápida y sencilla 
El diseño innovador encaja 
perfectamente en los gabinetes 
de reloj más populares para una 
fácil actualización.

Actualización sencilla de la 
automatización del mercado 
de accesorios 
Actualiza los controles mecánicos 
o existentes junto con una bomba 
de velocidad variable.

Compatible con la mayoría de 
las almohadillas para piscinas 
Compatible con todos los equipos 
Jandy y otros equipos de fabrican-
tes importantes.

Operación de iluminación 
inalámbrica
No es necesario redirigir las luces 
de la piscina al sistema de automa-
tización; Instale el interruptor de 
luz inalámbrico en el hogar para un 
control automatizado.

Kit de conversión AquaLink TCX
Placa de interfaz de alimentación TCX, 
Command Hub y aplicación iAquaLink

Simplemente retira el antiguo reloj Coloque el nuevo AquaLink TCX Sincroniza tu teléfono a través de 
Bluetooth y conéctate fácilmente a WiFi

Guía de selección de automatización
Personalice las soluciones de automatización para cualquier aplicación. 
La familia AquaLink® de componentes modulares trabaja en conjunto 
para proporcionar una automatización confiable, fácil de usar y fácil de 
configurar para piscinas y spas.

How to use the product icons RPT
Paso 1
Seleccione una placa 
del sistema. Su icono se 
utilizará para seleccionar 
otros componentes.

Paso 2
Seleccione las interfaces 
compatibles con la 
placa del sistema.

Paso 3
Elige el centro de poder. 
Si se selecciona un centro 
de energía PureLink™, que 
integra control de clorador 
salino, continúe con el Paso 4.

1 Seleccione la placa del sistema Relés incluidos

R AquaLink RS
Código

Se requieren 
centros de 

energía*

Centros 
de energía Placa base

Relés 
totales 
de 3HP

JVA 
incluidos/

máx.

Combinación de piscina y spa
Cuerpo dual: equipo compartido

Bomba, calentador y 3 auxiliares RS-PS4 1* 4 + 0 = 4 2/4
Bomba, calentador y 5 auxiliares RS-PS6 1* 4 + 2 = 6 2/4
Bomba, calentador y 7 auxiliares RS-PS8 1* 4 + 4 = 8 2/4
Bomba, calentador y 11 auxiliares RS-PS12 2* 8 + 4 = 12 2/8
Bomba, calentador y 15 auxiliares RS-PS16 2* 8 + 8 = 16 2/8
Bomba, calentador y 23 auxiliares RS-PS24 3* 12 + 12 = 24 2/12
Bomba, calentador y 31 auxiliares RS-PS32 4* 16 + 16 = 32 2/16

Sólo piscina/sólo spa
Solo cuerpo único

Bomba, calentador y 3 auxiliares RS-P4 1* 4 + 0 = 4 0/4
Bomba, calentador y 5 auxiliares RS-P6 1* 4 + 2 = 6 0/4
Bomba, calentador y 7 auxiliares RS-P8 1* 4 + 4 = 8 0/4
Bomba, calentador y 15 auxiliares RS-P16 2* 8 + 8 = 16 0/8

Piscina y Spa Doble
Cuerpo dual — Equipo dual

2 bombas, 2 calentadores y 6 auxiliares RS2-6 1* 4 + 4 = 8 0/4
2 bombas, 2 calentadores y 10 auxiliares RS2-10 2* 8 + 4 = 12 0/8
2 bombas, 2 calentadores y 14 auxiliares RS2-14 2* 8 + 8 = 16 0/8
2 bombas, 2 calentadores y 22 auxiliares RS2-22 3* 12 + 12 = 24 0/12
2 bombas, 2 calentadores y 30 auxiliares RS2-30 4* 16 + 16 = 32 0/16

P AquaLink PDA 

Relés incluidos

Código
Se requieren 

centros de 
energía*

Centros 
de energía Placa base

Relés 
totales 
de 3HP

JVA 
incluidos/

máx.

Combinación de piscina y spa
Cuerpo dual: equipo compartido

Bomba, calentador y 3 auxiliares PDA-PS4 1* 4 + 0 = 4 2/4
Bomba, calentador y 5 auxiliares PDA-PS6 1* 4 + 2 = 6 2/4
Bomba, calentador y 7 auxiliares PDA-PS8 1* 4 + 4 = 8 2/4

Sólo piscina/sólo spa
Solo cuerpo único

Bomba, calentador y 3 auxiliares PDA-P4 1* 4 + 0 = 4 0/4
Bomba, calentador y 7 auxiliares PDA-P8 1* 4 + 4 = 8 0/4

T AquaLink TCX™ 

Relés incluidos

Código
Se requieren 

centros de 
energía*

Centros 
de energía Placa base

Relés 
totales 
de 3HP

JVA 
incluidos/

máx.

Sólo piscina
Solo cuerpo único

Bomba VS, calentador y 1 auxiliar TCXP Incluído 1 + 0 = 1 0/1
B. de velocidad única, calentador y/o aux TCXP Incluído 1 + 0 = 1 0/1
Bomba VS, calentador y 1 auxiliar TCXPCONV Opcional 1 + 0 = 1 0/1
B. de velocidad única, calentador y/o aux TCXPCONV Opcional 1 + 0 = 1 0/1

*�Se supone hasta ocho relés de 3HP por centro de energía. El centro de energía 6612F no puede contener más de cuatro relés de 3HP.

Features
R AquaLink RS   16     6           

P AquaLink PDA   4     2          

T AquaLink TCX  *  1               

CLAVE    Incluído  |    Opcional  |    No Disponible
*�AquaLink TCX es solo para automatización de piscinas (no para spa)

Automatización total de piscinas y spas

Protección contra congelación

Control de luz de colores

Control re
moto inalámbrico

Macros/teclas de acceso 

rápido One-Touch™

Interruptor de spa de 4 funciones

Control re
moto de spa 

de 8 funciones

Ajuste estacional

Prioridad de calor

Control del anochecer

Grupos de programas

Se integra con la automatización 

del hogar

Atajo de Siri y habilid
ad de Alexa

Integración de Cover-P
ools®

Compatible con SWC

Control iAquaLink®

Número de bombas de 

velocidad variable

Control de calor solar
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2 Seleccione las interfaces  Los puntos con letras indican la compatibilidad del sistema.

Interfaces AquaLink®

DISPOSITIVO DESCRIPCIÓN CÓDIGO DISPOSITIVO DESCRIPCIÓN CÓDIGO

Dispositivo 
de 
conexión 
web iQ30*
RP

Dispositivo de 
conexión web

iQ30-A Control remoto 
inalámbrico de 
mano AquaLink
RP

Transceptor y control 
remoto inalámbrico de 
mano (18 canales)

AQWHR18

Puede estar incluido en algunos kits 
incluidos (es decir, iQ904-PS, iQ904-P, 
ZQ-4PSi y ZQ-4Pi). Smartphone no 
incluido con iAquaLink®.

Úselo para controlar los sistemas RS y Z4.
Se utiliza para programar sistemas PDA.
Incluido con los sistemas PDA.

AquaLink 
RS** 
OneTouch™

R

Un toque, blanco
Un toque, negro

7953
7954

SpaLink®** 
Control remoto 
lateral del spa de 
8 funciones
R

Negro 150’ con marco
Caja de barro empotrada

7888
7940

AquaLink 
RS** con 
todos los 
botones
R

4 funciones (P&S)
6 funciones (P&S)
8 funciones (P&S)

6890
6888
6886

Lado del spa** 
Control remoto 
lateral del spa de 
4 funciones
RP

Blanco 150’
Gris 150’
Negro 150’

7443
8050
7444

  *�Requerido para la integración de la aplicación iAquaLink

**�Consulte la sección Accesorios de automatización del catálogo para conocer otras configuraciones disponibles.

3 Seleccione el centro de energía 
Centros de energía AquaLink y PureLink™

Centro de Poder

Relés de 3HP 
(incluidos/

máx.) Subpanel

Número de 
interruptores 

(máx.)

Control del 
clorador 

salino Código

RP �Centro de energía de subpanel PureLink para automatización y cloración de agua 
salada

4/8  12 *** 6614AP-L

RP �PureLink Power Center para automatización y cloración de agua salada 4/8 No 0 *** 6613AP

RP �Centro de energía del subpanel AquaLink para sistemas de control de 
automatización

4/8  12 No 6614-LD

RP �Centro de energía AquaLink para sistemas de control de automatización 4/8 No 0 No 6613

RP �Centro de energía compacto para sistemas básicos de control de automatización 4/4 No 0 No 6612F

RP �Paquete de energía AquaPure®. Se utiliza para alimentar y controlar los cloradores 
salinos AquaPure y Fusion Soft. No es un recinto para sistemas de automatización.

 
NOTA: FSOFT700 y FSOFT1400 están aprobados por NSF® solo cuando se usan con FUSION.

0/0 No 0 ***
APUREM
FUSIONM

***�Requiere la compra de un clorador salino. Continúe con el paso 4 (a continuación)

4 Elija un clorador salino 
Cloración de agua salada

Dispositivo Versa Plumb® Para piscinas hasta Código

RPT �Celda cloradora salina de 3 puertos AquaPure®  12K galones PLC700

 40K galones PLC1400

RPT Fusion Soft: sistema de clorador salino con tecnología integrada de     
desinfectante mineral Nature2®

 12K galones FSOFT700

 40K galones FSOFT1400

RPT �Clorador salino TruClear®  35K galones TRUCLEAR11K

 35K galones TRUCLEAR11KU

Para obtener ayuda en vivo para seleccionar el sistema de automatización adecuado, llame al soporte técnico de Fluidra® de lunes a viernes de 8 a. m. a 6 p. m. al 55.5571.5777, 

o envíenos un correo electrónico en cualquier momento a: dcruz@fluidra.mx 

Consulte la página 40 para conocer los números de pieza. 

Nota: A partir de 2022, los AquaLink Power Centers pasarán del color blanco al gris. Los productos grises 6614 

y 6612 siguen teniendo las mismas dimensiones que la versión blanca. La lata gris 6613 es más grande que la 

versión blanca a la que reemplaza.

Consulte la página 40 para conocer los números de pieza. 

*Esta lista es una lista parcial. Los disyuntores “equivalentes” listados por UL o ETL de otras marcas también son 

adecuados para este gabinete.

**Recomendado para uso con bombas de velocidad variable.

Centros de energía AquaLink® RP

Centros de energía PureLink™ RP

Disponible con o sin clorador salino PureLink™, 
en base, estándar y subpanel con doce (12) 
ranuras para placa de montaje de interruptor 
y orificio ciego para GFCI. Se requieren 
centros de energía AquaLink o PureLink para 
todos los sistemas de control AquaLink  RS o 
AquaLink PDA.
•	 Se utiliza con los niveles del sistema 

AquaLink RS y AquaLink PDA
•	 Instalación sencilla de arriba hacia abajo
•	 Transformador de potencia de 120 VCA 

(entrada de suministro)
•	 Construcción de acero galvanizado con 

recubrimiento en polvo

•	 Múltiples orificios ciegos para conductos 
de 1/2” a 1 1/2”

•	 Servicio y tiempo de espera para todos los 
circuitos (AquaLink RS y PDA)

•	 Doce soportes y ranuras para disyuntores 
de 1”. Clasificado para 125 amperios en 
total

•	 (solo modelos con subpanel)
•	 Perforación lateral GFCI (solo subpanel)
•	 Agregue hasta tres (3) centros de energía 

auxiliares dentro de 500 pies del centro 
de energía principal

•	 Agregue protección contra sobretensio-
nes para todos los componentes

Los PureLink Power Centers combinan todas 
las características de los AquaLink Power Cen-
ters y los dispositivos electrónicos de cloración 
de agua salada AquaPure®. Ideal para piscinas 
donde se utilizarán juntos la automatización 
AquaLink y el clorador salino AquaPure. Incluye 
todos los componentes electrónicos necesa-
rios para alimentar y controlar las celdas Aqua-
Pure de 3 puertos y los cloradores Fusion Soft. 
Disponible con o sin subpanel para disyuntores.

•	 Funciona con todos los niveles del sistema 
AquaLink RS y PDA

•	 Configuraciones de cloro separadas para 
piscina y spa

•	 Función de súper cloro
•	 Visualización del nivel de sal e información 

de diagnóstico.
•	 Instalación sencilla de arriba hacia abajo, 

relés de 3 HP
•	 Control de la celda Jandy® AquaPure®

DISYUNTORES SUGERIDOS (DISPONIBLES LOCALMENTE)*

FABRICANTE INDIVI-
DUAL DOBLE TWIN QUAD GFCB

PLACA 
DE RE-
LLENO

Cutler-Hammer® BR BR BRD BRD GFCB BRFP

Murray® MP-T MP-T MH-T MH-T MP-GT LX100FP

Siemens® QP QP QT QT QF** QF3

Cuadrado D® HOM HOM HOMT HOMT HOM HOMFP

Thomas & Betts® TB TB TBBD TBBQ GFB FP-1C-TB

Foundation Power Center, 
hasta 4 relés 
(Para usar con PS4 y P4)

Centro de energía del subpanel 
AquaLink
Para Control de Automatización o Control  
de Automatización y Clorador Salino

Centros de energía PureLink
Subpanel (abierto) y Estándar (cerrado)
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Dispositivo de conexión web iQ30

Control remoto inalámbrico de mano AquaLink (18 canales)

Panel de control OneTouch™

Panel de control de todos los botones

AquaLink® RS Rev R o posterior, AquaLink PDA 
Rev 6 o posterior
•	 Opere el sistema AquaLink desde 

cualquier computadora o dispositivo 
inteligente conectado a la web

•	 Aplicaciones gratuitas de Apple®, Android® 
y HTML5 para prácticamente todos los 
dispositivos

•	 Totalmente funcional, opere todos los 
equipos, cambie los puntos de ajuste de la 
temperatura del agua, encienda y apague las 
fuentes de agua y ajuste las luces de colores 
en cualquier momento y en cualquier lugar.

•	 Control total y programación con 
sistemas AquaLink RS. Controlar sólo con 
otros sistemas de automatización.

•	 Control inalámbrico completo de 
temperatura, equipos e iluminación.

•	 Control total y programación con 
sistemas PDA AquaLink. Controlar sólo 

con otros sistemas de automatización. 
(Incluido y necesario para la programación 
de sistemas PDA AquaLink)

•	 Carcasa resistente al agua y antideslizante

AquaLink RS Rev I o posterior
•	 Interfaz interior sencilla para control y 

programación totales
•	 de los sistemas AquaLink RS
•	 Fácil acceso a OneTouch Macros y todas 

las funciones del sistema
•	 Vea la temperatura del agua, la 

temperatura del aire y el estado del 
sistema de un vistazo desde el interior de 
su casa.

AquaLink RS Rev QQQ o anterior
•	 Interfaz interior sencilla para control y 

programación.
•	 de sistemas AquaLink RS más antiguos

•	 Vea la temperatura del agua, la 
temperatura del aire y el estado del 
sistema de un vistazo desde el interior de 
su casa.

Dispositivo de conexión web iQ30

Control remoto inalámbrico de mano 
AquaLink

Panel de control One Touch

Panel de control de todos los botones 
de AquaLink RS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
IQ30-A Dispositivo iQ30 Web-Connect (agrega compatibilidad con 802.11n) RP

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

AQWHR18 Control remoto inalámbrico de mano AquaLink con transceptor 
J-box (18 canales) RP

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
7953 Panel de control OneTouch, blanco R

7954 Panel de control OneTouch, negro R

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
6886 Panel de control interior AquaLink RS8 Combinación de piscina/spa R

6887 Panel de control interior AquaLink RS8 Sólo piscina/Spa sólo R

6888 Panel de control interior Combo AquaLink RS6 para piscina/spa R

6889 Panel de control interior AquaLink RS Sólo piscina/Spa sólo R

6890 Panel de control interior Combo AquaLink RS4 para piscina/spa R

L-Cantidad limitada. Disponible hasta agotar existencias. DISCO-Descontinuado

RP remoto lateral del spa de 4 funciones

SpaLink® RS Control remoto lateral del spa de 8 funciones R

Resistente al clima. Instálelo sobre el agua en la 
línea de azulejos, terrazas o en cualquier lugar 
al aire libre.

•	 Control en el lado del spa de las 
temperaturas deseadas del agua y otras 
características de la piscina/spa

•	 2 3/4” de diámetro

Controla 8 de los siguientes elementos: bomba 
de filtrado, spa, calentador, solar y hasta 7 
circuitos auxiliares. Instalado sobre el agua 
en la línea de azulejos, terrazas o al aire libre. 
Carcasa resistente a la intemperie con marco 
de montaje empotrado a juego.

•	 Pantalla grande y fácil de leer de las 
temperaturas del agua y del aire.

•	 Instale hasta tres (3) SpaLinks en un (1) 
sistema AquaLink RS

•	 Dimensiones: Largo: 6 1/2” × Ancho: 2 9/16” 
× Alto: 1” con marco: Largo: 7 1/2” × Ancho: 3 
1/2” × Alto: 1 1/4”

Control remoto lateral del spa de 4 
funciones

SpaLinkRS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
7441 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 100' Blanco

7442 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 100' Negro

8049 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 100' Gris

7443 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 150' Blanco

7444 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 150' Negro

8050 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 150' Gris

7445 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 200' Blanco

7446 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 200' Negro

8051 Control remoto lateral del spa de 1"– 1 1/2" (4 funciones) 200' Gris

5400+ Juego de calcomanías, control remoto lateral del spa

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
7227 SpaLink RS 150' Blanco DISC

7489 SpaLink RS 200' Blanco

7887 SpaLink RS 150' Gris DISC

7890 SpaLink RS 200' Gris

7888 SpaLink RS 150' Negro L

7940 Caja de lodo de montaje empotrado SpaLink, largo: 7 1/4" × 
ancho: 3 5/16" × alto: 2 3/4" DISC

6781+ Juego de calcomanías, SpaLink

R0552500 Marco Spa Link R-Kit Blanco DISC

R0552600 Kit R de marco Spa Link gris DISC

ACCESORIOS COMUNES
CÓDIGO DESCRIPCIÓN

6587 Módulo de atenuación de luz incandescente R

6796 Kit de relé de motor de dos velocidades RP

4424 JVA 24V, rotación de 180° RP

6584 PCB múltiplex RPT

6908 Kit de protección contra sobretensiones AquaLink RS RP

DISCO-Descontinuado
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Gabinete para exteriores / Panel de control AquaLink® 
RS OneTouch™ R

Gabinete para exteriores / AquaLink® RS Panel de control  
con todos los botones R

•	 Gabinete resistente a la intemperie con cubierta transparente y fácil acceso para instalación 
del panel de control AquaLink RS en exteriores

•	 6 1/4” de largo × 6 1/4” de ancho × 3 1/2” de alto

•	 Gabinete resistente a la intemperie con cubierta transparente y fácil acceso para instalación 
del panel de control AquaLink RS en exteriores

•	 10 1/3” de largo × 7 1/3” de ancho × 3 1/2” de alto

Gabinete para exteriores AquaLink RS 
OneTouch

Gabinete para exteriores AquaLink RS 
con todos los botones

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
8026 Gabinete para exteriores: panel AquaLink RS OneTouch

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
7341 Gabinete para exteriores AquaLink RS con todos los botones L

Kits de actualización y conversión de AquaLink® RS/PDA
Actualice su sistema a AquaLink RS o AquaLink PDA con kits de conversión. Simplemente convierta 
sus antiguos controles AquaLink, Ji Series, Polaris® EOS™/SOL, Compool® y Pentair® EasyTouch® a la 
última y mejor tecnología AquaLink.

•	 Programación y control más sencillo de bomba de filtrado, spa, calentador, solar 
y hasta 7 circuitos auxiliares

•	 Para los kits que incluyen un dispositivo de conexión web iQ30, use cualquier 
teléfono inteligente o tableta Apple® o Android® como interfaz para controlar 
de forma remota en cualquier momento y en cualquier lugar con la aplicación 
iAquaLink®

•	 El sistema basado en PDA AquaLink (PDACONVJ) incluye un control remoto 
inalámbrico AquaLink para programación y control.

•	 Incluye todos los productos de chapa y etiquetado necesarios para convertir 
los sistemas existentes.

•	 La memoria incorporada conserva la programación, incluso durante cortes de 
energía prolongados, no se requieren baterías

•	 Circuitos de seguridad de equipos automáticos y protección 
contra congelamiento.

El kit de actualización AquaLink incluye:

•	 Una interfaz de usuario (consulte el cuadro a continuación)

•	 Una placa de circuito impreso del centro de energía (bisel no incluido)

•	 Una placa CPU de 50 pines

Los kits de conversión AquaLink incluyen:

•	 Una interfaz de usuario (consulte el cuadro a continuación)

•	 Un bisel central de energía con placa de circuito impreso

•	 Placa(s) adaptadora(s) requerida(s)

•	 Sensores de temperatura necesarios

KITS DE CONVERSIÓN AQUALINK RS Y AQUALINK PDA
MARCA MODELO CÓDIGO TIPO SISTEMA INTERFAZ DE USUARIO

ANTIGUO SISTEMA NUEVO SISTEMA

Jandy® AquaLink RS Rev S y anteriores, AquaLink Rev 6 y 
anteriores iQ30-RS Kit de 

actualización
AquaLink RS 

Piscina/Spa 8 iAquaEnlace

Jandy Ji2000, Ji4000, Ji8000, AquaLink 2, 4, 8 PDACONVJ

Kit de 
conversión

AquaLink PDA 
Piscina/Spa 8

Control remoto 
inalámbrico AquaLink

Jandy Ji2000, Ji4000, Ji8000, AquaLink 2, 4, 8 7092 AquaLink RS 
Piscina/Spa 8 OneTouch™

Jandy Ji600, Ji650, Ji1000, Ji1500, Ji2000, Ji4000, 
Ji8000, AquaLink 2, 4, 8 iQ-JNDY-RSPS8 AquaLink RS 

Piscina/Spa 8

iAquaEnlace

Jandy AquaLink 10 iQ-JNDY-RS26 Equipo doble 
AquaLink RS 2-6

Pentair® EasyTouch, IntelliTouch, IntelliCenter iQ-PENT-RSPS8 AquaLink RS 
Piscina/Spa 8

Compool® Compool 100, 1000P, 2000, 3000/T, 3400/T, 
3600/T, 3800/T, Swim Master, Time Master

iQ-COMP-
RSPS8

AquaLink RS 
Piscina/Spa 8

Polaris EOS/SOL Piscina 8, Piscina/Spa 8 iQ-POL-RSPS8 AquaLink RS 
Piscina/Spa 8

Polaris EOS/SOL Piscina y Spa 8 PDACONVPPS8 AquaLink PDA 
Piscina/Spa 8

Control remoto 
inalámbrico AquaLink

Polaris
Kits de chapa metálica únicamente para convertir 

centros de carga Polaris para aceptar placas de 
nivel de sistema estilo Jandy RS.

EOSMETAL N/A N/A N / A
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Placas y firmware del centro de energía AquaLink® RS y PDA
TIPO DE SISTEMA AQUALINK RS R AQUALINK PDA P

(2 cuerpos de agua: 
bomba y calentador 

compartidos)

Combinación de 4 piscinas/
spa R0468503 R0586503

Combinación de 6 piscinas 
y spa R0468502 R0586504

Combinación de 8 piscinas 
y spa R0468501 R0586505

(1 cuerpo de agua)

4 Solo piscina/Solo spa R0468506 R0586501

6 Sólo piscina/Spa sólo R0468505 No disponible

8 Sólo piscina/Spa sólo R0468504 R0586502
(2 cuerpos de agua: 

bomba y calentador 
separados)

2/6 Equipo dual R0468507 No disponible

TIPO DE SISTEMA AQUALINK RS R AQUALINK PDA P
(RS Rev N y posteriores, PDA Rev 6 y posteriores) R0466700 R0466700

TIPO DE SISTEMA AQUALINK RS R AQUALINK PDA P

(2 cuerpos de agua: 
bomba y calentador 

compartidos)

Combinación de 4 piscinas/
spa R0466803 R0586102

Combinación de 6 piscinas 
y spa R0466802 R0586103

Combinación de 8 piscinas 
y spa R0466801 R0586104

Combinación de 12 piscinas 
y spa R0466810 No disponible

16 combinación de piscina/
spa R0466811 No disponible

Combinación de piscina/
spa las 24 horas R0466812 No disponible

32 Combinación de piscina/
spa R0466813 No disponible

(1 cuerpo de agua)

4 Solo piscina/Solo spa R0466806 R0586100

6 Sólo piscina/Spa sólo R0466805 No disponible

8 Sólo piscina/Spa sólo R0466804 R0586101

16 Sólo piscina/Spa sólo R0466815 No disponible

24 Sólo piscina/Spa sólo R0466816 No disponible

(2 cuerpos de agua, 
bomba y calentador 

separados)

2/6 Equipo dual R0466807 No disponible

2/10 Equipo dual R0466818 No disponible

2/14 Equipo dual R0466819 No disponible

2/22 Equipo dual R0466820 No disponible

2/30 Equipo dual R0466821 No disponible

Kits de actualización 
Incluye PCB principal de 50 pines con placa 
de CPU de 50 pines

Placa central de alimentación 
principal de 50 pines

Placa de CPU de 50 pines

PPD PPD de 52 pines
Ya no está disponible debido a la interrupción 
del suministro del proveedor de componentes.

Los últimos kits de actualización Rev incluyen placa central de alimentación principal de 50 pines y placa de CPU

Solo placa central de alimentación principal de 50 pines Se requiere placa de CPU de 50 pines (no incluida)

Actuadores de válvula Jandy® RP

Tablero de relé auxiliar/JVA RP

Placa de enclavamiento de relé JVA RP

Placa JVA inteligente R

•	 Automatiza todas las válvulas desviadoras 
de 2 y 3 vías para combinaciones de 
piscina/spa y elementos acuáticos.

•	 Ajuste de leva más fácil

•	 Interruptor de palanca oculto
•	 Actuador de válvula de 24 V.
•	 Compatible con todas las válvulas de 

piscina/spa

Se utiliza para operar un JVA y un relé desde un zócalo de relé.

Se utiliza para apagar o encender un equipo cuando el sistema cambia de piscina a spa.

•	 Proporciona control de rotación variable de un JVA estándar.
•	 Para usar con niveles del sistema AquaLink® RS: Rev T o más reciente
•	 Configuración mediante interfaces OneTouch™ o iAquaLink®

•	 Requiere un JVA y un circuito auxiliar (no se requiere relé)

Actuador Jandy Valve®

Tablero de relé auxiliar/JVA

Tablero de bloqueo de relé JVA

Tablero JVA inteligente

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
4424 JVA 24 V, rotación de 180°

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
5254 Tablero de relé auxiliar/JVA

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
4922 Tablero de bloqueo de relé JVA

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
SMARTJVA Tablero JVA inteligente
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2
3

1

Placa multiplex RP

Kit de relé de motor de dos velocidades RP

Kits de supresión de sobretensiones AquaLink® RS* RP

Proporciona conectores RS485 adicionales para sistemas con un máximo de dos (2) cables RS485 
por conector rojo de 4 pines o cerca de él.

Proporciona control de un motor de bomba de dos velocidades de alto voltaje. Compatible con los 
sistemas de control de las marcas Jandy®, Zodiac® y Polaris®.
•	 Tipo: SPDT
•	 AMPERIOS: 20 máx.
•	 BOMBA: 2 HP Max a 220 VAC

Proteja su inversión contra sobretensiones severas agregando un kit de supresión de 
sobretensiones a los sistemas de control Jandy®, Zodiac® o Polaris®.

Tablero multiplex

Kit de relé de dos velocidades

Kits de supresión de sobretensiones 
AquaLink RS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
6584 Tablero multiplex

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
6796 Kit de relé de dos velocidades

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

KITS DE SUPRESIÓN DE SOBRETENSIONES

6908 Kit de protección contra sobretensiones (para RS 4, 6, 8, 2/6 y PDA)  
Incluye 1x    , 1x    , 1x

7627 Kit de supresión de sobretensiones (para RS12, 16, 2/10, 2/14) 
Incluye 2x    , 1x    , 1x

COMPLEMENTOS DE SUPRESIÓN DE SOBRETENSIONES

6585

PCB de protección contra sobretensiones para panel de control de bajo 
voltaje, centros de energía auxiliar y dispositivos accesorios, incluidos los 
cloradores salinos AquaPure® y PureLink™, AquaPalm™, caja de conexiones y 
caja de conexiones de PDA Incluye 1x 

KITS DE REPARACIÓN DE SUPRESIÓN DE SOBRETENSIONES

5815 Kit de reparación, protección contra sobretensiones para alto voltaje 
Incluye 1x 

7028 Kit de reparación, protección contra sobretensiones para paneles de control 
de bajo voltaje y PCB del centro de energía Incluye 1x    , 1x

7029 Kit de reparación, protección contra sobretensiones para PCB del centro de 
energía de bajo voltaje Incluye 1x 

1

1

1

1

2

2

3

3

3

2

2

Centro de energía 
primaria de 
bajo voltaje

Equipos de bajo voltaje

Protección contra 
sobretensiones 
de alto voltaje

NOTA: Para cada centro de energía adicional, solicite la pieza n.° 6585.

*Diseñado para proteger circuitos/placas electrónicas dentro de los subpaneles AquaLink RS únicamente. No está 

destinado a proteger equipos de piscina externos al panel.

Kit de sensores de temperatura

RS Relé de atenuación de luz R

Divisor de relé RP

Kit de interfaz del calentador R

•	 Termistor de 10K ohmios
•	 Controles Jandy®, Zodiac® o Polaris®

Proporciona atenuación de luces incandescentes para piscinas, spas y jardines. Para usar con sis-
temas de iluminación de 120 V o iluminación de bajo voltaje basada en transformador y con capa-
cidad de atenuación. Agregue atenuación de luz a cualquier circuito auxiliar AquaLink® RS.
•	 1000 vatios máximo
•	 120 VCA/12 VCA
•	 No compatible con sistemas AquaLink PDA

Permite que un (1) circuito auxiliar active dos (2) relés.

Para usar con sistemas de equipo dual AquaLink RS cuando es necesario activar ambos calentado-
res por separado. (Incluido con todos los sistemas de equipo dual RS).

Sensor de temperatura

Kit de atenuación de luz

Divisor de relé

Kit de interfaz de calentador doble

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
6587 Kit de relé de atenuación de luz

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
5098 Divisor de relé

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
6586 Kit de interfaz de calentador para equipos duales

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
7790 Kit de sensor de temperatura, gris (aire/agua/solar) 15' RP

7786 Kit de sensor de temperatura, gris (aire/agua/solar) 50' RP

7791 Kit de sensor de temperatura, gris (aire/agua/solar) 125' RP

4019+*
Kit de sensor de temperatura de 4 cables (para sistemas 
Jandy Ji y AquaLink más antiguos que requieren un sensor de 
temperatura de 4 cables)

5089* Kit de 2 cables del sensor de temperatura (solo para Jandy 
Ji2000 anterior)

*NOTA: Termistor de 1K ohmios.
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Bomba de filtración
Bomba de 

calor

Iluminación

Otro equipamiento
(cataratas, bomba auxiliar...)

pH y cloro

pH Link o Dual Link
Opcional

«Plug & Play» 

INTERNET OF POOLS
Sistema de electrólisis conectado Zodiac® con control de piscina

Sistena que usa la aplicación iAquaLinkTM para responder a todas las necesidades

SMART  
POOL
Centros 
conectados

Una interfaz única conectada que se encarga del tratamiento del agua y el control 
de la piscina

Además de su función principal de tratamiento del agua (desinfección automática 
y gestión del equilibrio del agua), los sistemas de electrólisis conectados eXO® 
iQ pueden gestionar la mayor parte del equipo de la piscina y ofrecer la máxima 
tranquilidad:

•	 Bomba de filtración (con control avanzado cuando se usa la bomba de 
velocidad variable Zodiac® FloPro VS)

•	 Iluminación (con selección cromática LED cuando se usan las luces LED 
sin nicho Zodiac® NL)

•	 Calefacción (compatible con la mayoría de calentadores del mercado)

Busca el icono «iAquaLink compatible» en el catálogo para identificar los productos que 
pueden ser controlados por los sistemas de electrólisis conectados Zodiac® de forma 
bilateral inteligente (más allá de simplemente encender/apagar y controlar la programación).

Sistema eXO® iQ
Control del agua y de la piscina con una dosis de serenidad
La plataforma eXO® es una eficiente y automática solución de desinfección. Fácil de utilizar, le 
ofrece un tratamiento del agua completo, controlando los equipos de la piscina en todo momento 
para obtener una óptima calidad del agua.

Control todo en uno
El control de la calidad del agua está centralizado en una interfaz única: pH, 
cloración, gestión de equipos adicionales (bomba de filtración, iluminación...).

Tranqulidad
Gracias a su electrodo de larga duración y a sus sensores de alta calidad, la so-
lución eXO® le garantiza en todo momento una calidad del agua óptima. Como 
prueba de su fiabilidad, el clorador tiene una garantía incondicional de 3 años*.

Conectividad integrada**
La aplicación  iAquaLinkTM le permite consultar remotamente en tiempo real 
el control de la calidad del agua y de los equipos de su piscina** desde su 
tablet o smartphone.
*3 años de garantía incondicional (equipo), 2 años (sonda de pH ), 1 año (sonda REDOX)

***Conectado a la solución eXO®

Fácil 
mantenimiento

Fácil de 
utilizar

TABLA COMPARATIVA

Descripción Sistema de electrólisis conectado con capacidad 
de control de la piscina. Versión standard

Aplicación  
para usuarios  iAquaLink™

Método de 
conectividad 
(sincronización 
/ control 
remoto)

WiFi (sincronización desde el primer 
uso y conexión al router del propietario  

para poder tener acceso remoto en cualquier 
momento y desde cualquier lugar)

Beneficios 
exclusivos de 
la conectividad 
y el uso de la 
aplicación

Actualizaciones inalámbricas 
para beneficiarse 

de las actualizaciones y mejoras

Asistencia al usuario de la aplicación

Funciones 
exclusivas 
de la aplicación

Estado de la piscina «de un vistazo» 
con información sobre el equilibrio 

y la temperatura del agua codificada 
por colores

Mensajes informativos y de advertencia

Modos de cloración y gestión 
de puntos de ajuste

Programación del temporizador 
en todas las funciones controladas

Control de la filtración (incluida gestión 
de la velocidad de la bomba con 

Zodiac® FloPro VS)

Control de la calefacción, incluida 
la prioridad de calefacción

Gestión de la iluminación (incluida la 
selección del color con Zodiac® NL LED)

Garantía 3 años, sin condiciones

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Volumen máximo 
de agua tratada 
(clima cálido con una temperatura del agua 

superior a 28°C; capacidad de desinfección 

vinculada a la filtración diaria)

eXO® iQ
150m3

Cloración salina
4 g/LTipo de tratamiento

Concentración recomendada 
(medida dentro del agua)

Regulador del pH opcional Módulo pH Link “Plug & Play” 
Regulador del pH y Redox 
opcional Módulo Dual Link “Plug & Play” 

Conectividad y con control 
a distancia iAquaLink Wi-Fi integrado

Modo Boost Cloración máxima durante 24 horas

Modo Cubierta

Reducción de la cloración cuando 
la cubierta eléctrica está cerrada 
Activación manual o automática 

(porcentaje de cloración ajustable de 0 a 30%)

Indicador de temperatura 
del agua 

Sí, con función de protección 
de la célula

Control de los equipos 

3 equipos programables:
• Bomba de filtración:  velocidad simple o 

bomba de velocidad variable (Zodiac®)

• Calefacción: Bomba de calor, calentador...

• Iluminación: Blanco o color (Zodiac®)

• Cualquier otro dispositivo

Seguridad – Indicador falta 
de agua Detector automático de caudal

Tiempo de autolimpieza 
(inversión de polaridad)

Ajustable entre 2 y 8 horas (permite 

que la unidad se adapte a la dureza del agua – 

ajuste predeterminado cada 5 horas)

Garantía – Equipo Garantía incondicional de 3 años

Garantía – Sondas 2 años (sonda del pH) /
1 año (sonda REDOX)
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DESCRIPCIÓN
Modelo eXO® iQ 10 eXO® iQ 18 eXO® iQ 22 eXO® iQ 35

Modelo Estandar WW000162 WW000163 WW000164 WW000165

Interfaz usuario pantalla LCD retroiluminada 4 líneas

Idiomas 11 (FR-EN-DE-ES-IT-NL-PT-CZ-SL-HU-SW)

Control App iAquaLink+ (con portal iQBridge RS WiFi opcional)

Modo(s) de funcionamiento Normal, Boost (100 %); Low (modo cubierta ajustable de 0 a 30 %)

Control de equipos
Bomba de filtración (velocidad variable simple o Zodiac®) 

2 salidas auxiliares para: control del calentador (punto de consigna de temperatura y prioridad de calentamien-
to), control de luz (con selección de color LED Zodiac® NL específica) cualquier otro dispositivo

Reloj / Programador
Reloj 24 h / 2 franjas de cloración 

2 programadores para bombas de filtración de velocidad simple o 4 para la bomba de filtración VS de Zodiac 
1 programador para equipación adicional

Inversión de polaridad Si: desde 2h a 8h (Parametros de fábrica= 5h)

Tasa de sal recomendada- mín. 4 g/L - 3,3 g/L mínimo

Seguridad
Sonda de temperatura: reducción de la producción en caso de agua fría para proteger el electrodo. 

Indicador ‘Falta de sal’: reducción de la producción para proteger al electrodo. 
Indicador ‘Falta de caudal’: interrupción automática de la producción cuando las condiciones no son ideales. 

Detector de caudal mecánico .

Posición de la célula Horizontal

Soportes de tubería DN50 mm, DN63 mm, 1 1/2’’ (48 mm)

GARANTÍAIN
C

ONDICIONA
L

IN
CONDICIONAL

Elestrólisis salina eXO® iQ
•	 Control todo en 1: control de la calidad del agua centralizado (pH, chloration, bomba de 

filtración, calefacción e iluminación...)
•	 Tranquilidad: electrodos de larga duración, sensores de gama alta
•	 Conectividad integrada: conexión Wi-Fi a la App iAquaLinkTM

Accesorios incluidos

Kit fijación mural Kit detector 
de caudal

Kit sensor de 
temperatura

Kit reductores 
para encolar

Aplicación 
gratuita

TIPO DE PISCINAS
MODELO eXO® iQ 10 eXO® iQ 18 eXO® iQ 22 eXO® iQ 35

Volumen máx. agua 
tratada 

(clima cálido, 
filtración 8h/día)

40 m3 70 m3 100 m3 160 m3

Producción de cloro 10 g/h 18 g/h 22 g/h 35 g/h

Amperaje de salida 
nominal 2,8 A 3,6 A 5,0 A 7,2 A

eXO® iQ

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS
Modelo eXO® iQ 10 eXO® iQ 18 eXO® iQ 22 eXO® iQ 35

Alimentación 50 Hz 220-240 VAC / 50-60 Hz

Duración de vida de la célula* 10.00h (placas de titanio, tratamiento en rutenio SC6)

Potencia 200 W maxi

Caudal mínimo (necesario para purgar
el aire de la célula) 5 m3 / h

Caudal máximo (limitado por las pérdi-
das de carga de la instalación) 18 m3/h (bypass obligatorio para caudales superiores)

Presión máxima autorizada en la célula 2,75 bar (KPa)

Temperatura máxima del agua 40 °C

Temperatura mínima del agua 5 °C

Longitud del cable caja-célula 1,8 m

Índice de protección IP43

Dimensiones de la célula (L x An x Al) 32,0 x 13,5 x 11,0 cm

Dimensiones de la unidad de control (L 
x An x Al) 32,0 x 37,0 x 12,0 cm

* En buenas condiciones de uso.

•	 Instale la unidad de control en local 
técnico o bajo cubierta.

•	 Dejar una distancia de 1,5 m entre la 
unidad de control y la célula (longitud del 
cable de la célula = 1,8 m).

•	 La unidad de control debe estar conectada 
preferentemente a una conexión 
eléctrica permanente (utilización de 
temporizadores internos).

Accesorios opcionales:

Módulo pH Link	 WW000176

Módulo Dual Link	 WW000177

Instalación.
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Analizador de agua inteligente Blueriiot™

•	 Mide con precisión cuatro elementos clave necesarios para mantener el 
agua de su piscina cristalina: temperatura del agua, pH, ORP y conductividad 
(salinidad).

•	 Se coloca en la piscina o en el spa, o se puede instalar fuera de la vista con el 
resto del equipo de su piscina (requiere BLFIT2)

•	 Administre el cuidado del agua de todos sus clientes desde el sitio web 
Virtual Pool Care, donde puede ver un panel y realizar un seguimiento del 
historial de lectura de todos sus clientes utilizando el analizador de agua 
inteligente Blueriiot.

•	 Supervise el balance de agua de los clientes dondequiera que esté cuando 
compartan su cuenta de la aplicación Blueriiot con usted. Puede acceder a 
todas las cuentas de clientes individualmente desde la aplicación del teléfono*

•	 Realice un seguimiento del historial químico de las piscinas de sus clientes 
para ayudar a predecir problemas potenciales y qué productos químicos 
abastecerse para estar siempre preparado*

•	 Conéctese a través de Bluetooth®, SigFox o WiFi**; también se integra con Alexa 
o Google Assistant**

Controle el balance hídrico de los clientes 
dondequiera que esté. El analizador de agua 
inteligente Blueriiot rastrea el equilibrio 
hídrico de una piscina las 24 horas del día, los 7 
días de la semana y ofrece informes en tiempo 
real tanto al sitio web Virtual Pool Care como 
a la aplicación Blueriiot, donde puede ver un 
resumen de las lecturas químicas actuales 
(y pasadas) para saber cuándo y qué. Los 

productos químicos están desactivados, lo 
que le permitirá llegar al sitio de la piscina 
preparado y en condiciones de evitar 
problemas mayores antes de que comiencen. 
Funciona en cualquier piscina (sobre el suelo, 
enterrada, spa, de sal o de otro tipo), por lo 
que, independientemente de la piscina, puede 
mantener el equilibrio hídrico de sus clientes 
donde debe estar.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
BLRIIOTPLUS Analizador de agua inteligente Blueriiot con puente WiFi L

BLFIT2 Kit de instalación en tubería Fit50

BLWIFI Puente Wi-Fi

R7015R002 Sonda de repuesto

R7015C001 Batería de repuesto

R71666 Kit de calibración

*Disponible solo si el cliente comparte el código de clave del producto.

**Requiere puente WiFi

-Cantidad limitada. Disponible hasta agotar existencias.

Analizador de agua inteligente 
Blueriiot con puente WiFi

DESINFECTANTES DE AGUA
Clorador salino TruClear®

El clorador salino TruClear ofrece cloración 
de agua salada simple y confiable y está 
diseñado para una fácil instalación, uso y 
servicio. TruClear cuenta con una ventana 
transparente para ver fácilmente la 

calcificación de la hoja, un diseño compacto 
para una fácil integración en la mayoría de las 
configuraciones de almohadillas de equipo y 
una celda extraíble con cable conectado para 
una limpieza más rápida.

•	 Incluye celda de sal y paquete de energía.

•	 Para piscinas enterradas de hasta 35,000 galones

•	 Diseñado para profesionales

•	 Construido con material duradero de CPVC de válvula Jandy®

•	 Versión de unión disponible para aplicaciones de modernización

•	 Polaridad de inversión automática para ayudar a reducir la acumulación 
de calcio.

•	 120/240 VCA, 50/60 Hz

•	 Control iAquaLink® cuando se utiliza con sistemas de automatización AquaLink®

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
TRUCLEAR11K Para piscinas de hasta 35,000 gal., celda de 2 puertos

TRUCLEAR11KU Para piscinas de hasta 35,000 gal., uniones universales de 2–2 1/2", celda 
de 2 puertos

Clorador salino TruClear

Clorador salino Polaris® AutoClear® SC para piscinas elevadas

•	 El diseño de celda transparente proporciona una inspección rápida de las placas 
para que sepa cuándo realizar el mantenimiento de las celdas de sal.

•	 La interfaz digital le permite programar tiempos de ejecución para mantener 
niveles de cloración adecuados

•	 El diseño simple plug-n-play le permite instalarlo rápidamente

•	 Clasificado para piscinas de hasta 20,000 galones

•	 Incluye fuente de alimentación y celda.
Polaris AutoClear SC

El clorador de sal Polaris AutoClear SC para piscinas elevadas proporciona una cloración del agua 
de la piscina cómoda y sin complicaciones para obtener un agua limpia, clara y suave como la 
seda. Fácil de usar e instalar con un diseño simple plug-n-play para una configuración rápida.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
PAGSC20K Clorador salino de superficie Polaris AutoClear SC con adaptadores

QR para conocer el despiece.
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Clorador salino AquaPure®

Kit de celdas PureLink™

Nuestro clorador de agua salada de alta resistencia utiliza sal para producir cloro para piscinas. 
Los paquetes de energía y las celdas AquaPure se venden por separado.

Paquete de energía AquaPure

•	 Ajustable en campo para alimentar todos los kits de celdas PureLink™ y 
ClorMatic®

•	 Conexiones eléctricas de 120V o 240V

•	 Monitoreo LCD de producción de cloro, modos de celda, salinidad, temperatura 
del agua, flujo de agua y diagnóstico.

•	 Ajustes de salida de precisión

•	 La celda de 3 puertos tiene flexibilidad de plomería de 90 grados, carcasa 
duradera, sensor integrado en el tercer puerto y uniones más grandes para una 
fácil instalación.

•	 Placas sólidas de titanio fabricadas con múltiples revestimientos de metales 
preciosos para proporcionar una producción eficiente de cloro y una vida útil 
mejorada de las células.

•	 El ciclo de inversión automática ayuda a mantener la célula libre de acumulación 
de calcio.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Paquete de energía AquaPure

APUREM Paquete de energía AquaPure para kits de células PureLink™

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Kits de celdas PureLink

PLC700 Para piscinas de hasta 12,000 galones, cables de 16’, uniones universales 
de 2–2 1/2”, celda de 3 puertos

PLC1400 Para piscinas de hasta 40,000 gal., cables de 16’, uniones universales de 
2–2 1/2”, celda de 3 puertos

Clorador salino AquaPure

Paquete de energía AquaPure

Kit de celda PureLink
Funciona con AquaPure® Power Pack o 
PureLink Power Centers

NOTA: Úselo con kits de celdas para crear un sistema completo.

Nature2® Fusión Suave

Clorador salino comercial

•	 Tecnología celular confiable y probada AquaPure®

•	 Fácil acceso a la celda y al cartucho mineral.

•	 Diseñado según estándares comerciales

•	 Para piscinas enterradas de hasta 40,000 galones

•	 El paquete de energía y el kit de celda se venden por separado

•	 Panel de control con pantalla táctil retroiluminada

•	 Inversión de polaridad programable para una limpieza efectiva de los electrodos

•	 Sensores integrados para garantizar un flujo y nivel de sal adecuados

•	 Se incluyen uniones Jandy de 2” × 2,5”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Paquete de energía suave Nature2 Fusion

FUSIONM Paquete de alimentación para kits de software Fusion 120 V/240 V

Kits de células blandas Nature2 Fusion

FSOFT700 Kit de recipientes Cell y Nature2 de hasta 12,000 galones

FSOFT1400 Kit de recipientes Cell y Nature2 de hasta 40 000 galones

Nature2 Fusión Suave
Salt Chlorinator + Nature2 Mineral Sanitizer

Clorador salino comercial

Los cloradores de sal comerciales Jandy® están fabricados para resistir los rigores del uso 
intensivo y, al mismo tiempo, proporcionan un método altamente eficiente y confiable de 
generación de cloro para piscinas de alto uso.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
JSWC40 3.5 lbs/d, clorador de agua salada comercial

JSWC53 4.7 lbs/d, clorador de agua salada comercial

JSWC80 7.0 lbs/d, clorador de agua salada comercial

JSWC100 8.7 lbs/d, clorador de agua salada comercial

Obtenga la solución mineral total con Nature2 Fusion Soft, un clorador salino robusto que 
combina los beneficios comprobados de Nature2 para la mejor experiencia de natación. Nature2 
es el complemento perfecto para los cloradores salinos. Ayuda a mantener los niveles de pH para 
obtener la mejor calidad del agua, al tiempo que reduce el desgaste de la celda de sal.
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Alimentadores de erosión Jandy® TruChlor™

Alimentadores de erosión comerciales Jandy®

Alimentador de pestañas Polaris® AutoClear® TF para piscinas elevadas

•	 El alimentador de erosión VS en línea está diseñado para funcionar bien con 
bombas de velocidad variable para mantener un flujo constante de cloro, incluso 
en condiciones de flujo más bajo.

•	 Requiere sólo 20 GPM

•	 Instalación o extracción rápida del kit de conversión de velocidad variable

•	 sin necesidad de herramientas

•	 La tapa de vidrio transparente le permite ver fácilmente el nivel de la tableta 
de cloro.

•	 El indicador de flujo incorporado muestra si el agua fluye a través de la unidad

•	 Conjunto de válvula reemplazable e indicador de flujo.

•	 Utiliza uniones Jandy estándar de 2 o 2,5 pulgadas

•	 Disponible en versiones estándar en línea, VS en línea y fuera de línea

•	 Gran capacidad para tabletas de cloro con tapa con cierre de fácil apertura.

•	 Diseñado para maximizar el uso de tabletas de cloro de 3” o 1”

•	 Construcción duradera de ABS

•	 Modelos para conexión en línea o fuera de línea

•	 Kit de piezas de instalación incluido.

•	 La versión en línea incluye uniones universales Jandy

•	 La desinfección automática disuelve de manera constante y lenta las tabletas 
de cloro o bromo en el agua a medida que regresa a su piscina.

•	 El control ajustable le permite regular la cantidad de cloro o bromo que se 
disuelve en el agua de la piscina.

•	 Una tapa transparente le permite ver claramente cuándo es el momento de 
reponer las pastillas.

•	 AutoClear TF viene listo para instalar con un conector de conexión rápida y un 
adaptador de manguera

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
TCLINCG Alimentador de erosión TruChlor, en línea, tapa de vidrio transparente

TCLVSCG Alimentador de erosión TruChlor, velocidad variable en línea, tapa de 
vidrio transparente

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

JEF-IN Alimentador de erosión para pastillas de cloro, en línea con uniones Jandy 
de 2” × 2 1/2”

JEF-OFF Alimentador de erosión para pastillas de cloro, fuera de líneaAlimentadores de erosión

Alimentadores de erosión

Polaris AutoClear TF CÓDIGO DESCRIPCIÓN
PAGTF45 Alimentador de tabletas elevado Polaris AutoClear TF

A

B

C

PowerClean® Tab Ultra VS

Clorador en línea PowerClean® Tab

Clorador fuera de línea PowerClean® Tab

CÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD 
DE CAJA

25280-150-000 PowerClean Tab Ultra VS en línea, tapa de vidrio 
transparente 1

25280-160-000 PowerClean Tab Ultra VS en línea, tapa blanca 1

25280-107-100 Kit de conversión de actualización PowerClean Tab VS 6

25280-000-910 Tuerca de bloqueo del clorador PowerClean -

PARTE CÓDIGO DESCRIPCIÓN TIPO DE 
TAPA

CANTIDAD 
DE CAJA

A 25280-100-000

Clorador en línea PowerClean  
Tab Ultra

Vaso 
transparente 1

A 25280-109-000 Plástico 
transparente*

1

A 25280-110-000 Blanco 1

- 25280-400-000 Clorador en línea PowerClean 
Tab Ultra con base

Vaso 
transparente 1

B 25280-120-000 PowerClean Tab Econ en línea Blanco 1

C 25280-200-000 Pestaña PowerClean Mini Blanco 1

MODELO CÓDIGO DESCRIPCIÓN TAMAÑO DE 
ABRAZADERA TIPO DE TAPA CANTIDAD 

DE CAJA

A 25280-300-000

Clorador fuera de línea PowerClean 
Tab Ultra

1.5” - 2”

Vaso transparente 6

A 25280-309-000 Plástico transparente* 6

A 25280-310-000 Blanco 6

- 25280-300-300

2.5” - 3”

Vaso transparente -

- 25280-309-300 Blanco -

- 25280-310-300 Plástico transparente* -

B 25280-300-200 Conjunto de abrazadera de manguera 
fuera de línea PowerClean Tab Ultra

1.5” - 2” - -

B 25280-300-990 2.5” - 50

B 25280-300-900 Kit de abrazadera fuera de línea 
PowerClean Tab Ultra 3” - 100

Power Clean® Tab Ultra VS.

Clorador en línea Power Clean® Tab.

*Las tapas de plástico transparente se empañarán con el tiempo.

*Las tapas de plástico transparente se empañarán con el tiempo.
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DEL AOP® 25/40

DEL AOP® 50
DEL MDV

DEL MDV-XL

•	 Los indicadores de estado inteligentes muestran el estado actual del sistema. 
La programación inteligente monitorea activamente los subsistemas de ozono  
y UV, y también alerta cuando llega el momento de realizar el servicio regular.

•	 El sistema todo en uno de flujo completo trata el cien por ciento del agua de 
la piscina, por lo que toda el agua se trata dentro del sistema con potentes 
radicales hidroxilo.

•	 Certificado por terceros por NSF según el estándar 50 de NSF como 
desinfectante complementario para piscinas.

•	 Sistema desinfectante suplementario para piscinas de calidad comercial para 
piscinas en patios traseros

•	 La válvula de retención de velocidad variable y el colector del inyector están 
integrados en la unidad

•	 Celdas de ozono APG2: mayor rendimiento, rendimiento superior de calor y 
humedad, diseño duradero

•	 Lámpara germicida UV-C

•	 Certificación NSF, UL y cUL

DEL AOP® 25/40.

DEL AOP® 50.

DEL AOP es más poderoso que el cloro solo y otros desinfectantes. Los sistemas AOP de próxima 
generación no solo son potentes, sino que también están diseñados para una fácil instalación, 
un servicio sencillo y una retroalimentación inteligente.

La potencia de oxidación todo en uno. El AOP 50 trata piscinas de hasta 50.000 galones. Este 
sistema está a la altura de la tarea que casi cualquier piscina residencial puede realizarle. 
Certificado por NSF para destruir el 99,9% de ciertas bacterias de acuerdo con las pruebas de 
eficacia de desinfección suplementarias del Estándar 50 de NSF.

Cuando se utiliza con la línea DEL Ozone o AOP, el MDV evita que las burbujas de ozono regresen a 
la piscina y se acumulen debajo de la cubierta o dentro de las tuberías. En cada MDV, un cartucho 
de destrucción de carbón GAC destruye el exceso de ozono a medida que se elimina. Compatible 
con AOP S, OZONO 25, OZONO 50 y OZONO 100.

El MDV-XL es un recipiente mezclador y desgasificador de alto flujo adecuado para piscinas más 
grandes y mayores caudales, compatible con AOP 25 (2020), AOP 40 y AOP 50.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
53000-040-000 DEL AOP 40

53000-025-000 DEL AOP 25

R0990800 Kit de lámpara UV DEL AOP 25 (requiere 2 lámparas)

R0991800 Kit de lámpara UV DEL AOP 40 (requiere 2 lámparas)

R0990900 Kit de módulo de ozono DEL AOP 25 y 40

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
SEC-110-26 DEL AOP 50

R1014900 Kit de lámpara UV DEL AOP 50 (requiere 2 lámparas)

R0992300 Kit Módulo de Ozono DEL AOP 50

DESINFECTANTES AVANZADOS

UNIDADES MDV DE OZONO Y AOP

DEL AOP® S

•	 Celdas de ozono APG2: mayor rendimiento, rendimiento superior de calor  
y humedad, diseño duradero

•	 Lámpara germicida UV-C

•	 Certificación UL y cUL

•	 Conjunto de inyector incluido

La primera solución AOP compacta de la 
industria. El AOP S funciona junto con otros 
desinfectantes para mejorar la calidad 
general del agua. Esta unidad está diseñada 
para instalación de flujo lateral y utiliza 
nuestra unidad más pequeña con un sistema 
de inyector externo para ahorrar espacio. 

Fácil de instalar y liviano: apenas es más grande 
que una caja de cereal, pero sigue siendo 
potente. Todos los sistemas eléctricos están 
contenidos dentro de la unidad compacta, por 
lo que no se requiere un segundo controlador 
externo.

DEL AOP® S.

DEL MDV Y MDV-XL.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
SEC-50-01 DEL AOP S

R0992400 Kit de lámpara UV DEL AOP S (requiere 2 lámparas)

R0992700 Kit Módulo de Ozono DEL AOP S

MODELO CÓDIGO DESCRIPCIÓN

A

MDV-10 MDV-10 MDV con kit de instalación de ozono de 
velocidad única

MDV-10-04 MDV con kit de instalación de ozono de velocidad 
variable

MDV-10-08 MDV con kit de instalación AOP S

B MDV-100J-01 MDV XL (para uso con sistemas AOP en línea)

- R0994600 Ozone Destruct Replacement Cartridge

QR para conocer el despiece.
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Controlador químico Jandy® TruDose™

•	 Dosificación automática de productos químicos: detecta lecturas de pH y ORP 
y dosifica según sea necesario para mantener la química equilibrada del agua 
entre visitas de servicio.

•	 El socio perfecto para los sistemas de sal Jandy: TruDose controla el ORP 
activando la cloración de agua salada con los cloradores de sal Jandy AquaPure® 
y TruClear® XL.

•	 Reduce el pH dosificando ácido cuando sea necesario.

•	 Protege su piscina: protege el equipo y las superficies de la piscina contra 
la corrosión y las incrustaciones al eliminar los “picos y valles” de la química 
inconsistente del agua.

•	 Elimina los productos químicos desperdiciados: TruDose utiliza sólo la cantidad 
necesaria o la cantidad necesaria.

•	 Se ajusta automáticamente según la temporada: TruDose mantiene los niveles 
de pH y cloro según la demanda real

•	 Más seguro para nadar: las alertas de sobrealimentación evitan una sobredosis 
de ácido o cloro en la piscina.

•	 Fácil de programar: la pantalla LED y la interfaz intuitiva simplifican la 
programación de los puntos de ajuste de pH y ORP

•	 Instalación sencilla: TruDose viene precableado y se conecta a un 
tomacorriente GFCI protegido contra la intemperie.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
TRUDOSE Paquete de controlador químico TruDose

Controlador químico Jandy TruDose

DEL Ozono®

DEL UV®-C 50

•	 Celdas de ozono de descarga corona de alto rendimiento

•	 Reduce significativamente la demanda de cloro

•	 Reduce los irritantes de ojos y piel causados ​​por el agua.

•	 Tecnología germicida UV-C

•	 Reduce la demanda de cloro

•	 Trata piscinas de hasta 50,000 gal.

DEL Ozono®

DEL Ozono®

Los sistemas DEL Ozone proporcionan agua más limpia y clara para su piscina, así como una 
reducción significativa en el uso de químicos.

El UV-C 50 es una unidad de alto flujo diseñada para una fácil instalación, confiabilidad y facilidad 
de servicio en una sola unidad. El tratamiento del agua con UV-C puede mejorar y realzar el agua 
de la piscina mejor que un desinfectante residual solo.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN APLICACIÓN
EC-10 DEL Ozono 25 Piscinas de hasta 25,000 galones

EC-20 DEL Ozono 50 Piscinas de hasta 50,000 galones

EC-40 DEL Ozono 100 Piscinas de hasta 100,000 galones

9-0210-11 Bolsa de piezas: Colector de 
inyector universal de 2” -

CÓDIGO DESCRIPCIÓN APLICACIÓN
EC-10 DEL Ozono 25 Piscinas de hasta 25,000 galones

EC-20 DEL Ozono 50 Piscinas de hasta 50,000 galones

EC-40 DEL Ozono 100 Piscinas de hasta 100,000 galones

9-0210-11 Bolsa de piezas: Colector de 
inyector universal de 2” -

CÓDIGO DESCRIPCIÓN ELÉCTRICO VOLTAJE PLOMERÍA

EUV-01-01

DEL UV-C 50

Cableado duro 120/240
Mismo lado

EUV-01-21 Lado opuesto

EUV-16-01
Enchufar 120

Mismo lado

EUV-16-21 Lado opuesto

EUV-FS-01 Kit de interruptor de flujo UV-C 50 - - -

R0993800 Tubo de cuarzo de repuesto - - -

R0993700 Lámpara UV de repuesto - - -

Analizador químico del agua Jandy® TruSense™

AUTOMATIZACIÓN QUÍMICA

TruSenseTM de Jandy.

•	 Mide pH y ORP (solo modelo de pH disponible, actualizable reemplazando la PCB  
y agregando el sensor de ORP)

•	 La celda de flujo en línea se conecta directamente a la línea de retorno  
en la plataforma del equipo usando uniones Jandy duraderas incluidas.

•	 El terminal de conexión incluido evita que la corriente eléctrica perdida entre  
en el agua y afecte las lecturas de pH y ORP.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
TRUSENSE Analizador químico del agua Jandy TruSense

TRUSENSEPH Analizador químico de agua Jandy TruSense, solo pH

QR para conocer el despiece.

QR para conocer el despiece.
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Jandy® Commercial UV de presión media: disponible en 2023

Jandy Commercial UV de baja presión: disponible en 2023

•	 Capaz de neutralizar cloraminas y patógenos, incluido Cryptosporidium: 
desinfección suplementaria y secundaria por NSF

•	 Emite un amplio espectro UV que es más eficaz para reducir la cloramina en 
piscinas comerciales con una gran cantidad de bañistas.

•	 Muestra Intensidad de la lámpara, voltaje, amperaje y potencia, flujo de agua, 
temperatura, capacidad de la lámpara en porcentaje, estado del balastro y 
de la lámpara, horas de la lámpara y del dispositivo, radiación, datos históricos 
y alarmas.

•	 Establece automáticamente la potencia de la lámpara según el flujo y la salida 
de UV.

•	 aumento de la vida útil de la lámpara

•	 Sistema de limpieza manual o automático de la lámpara de manga y cuadro 
eléctrico autorefrigerado.

•	 Capaz de neutralizar cloraminas y patógenos.

•	 desinfección suplementaria por NSF

•	 Muestra las horas de funcionamiento de cada lámpara y dispositivo, el estado de 
cada balastro y lámpara, alarmas por falla o falta de flujo del balastro o lámpara.

•	 Establece automáticamente la potencia de la lámpara según el flujo y la salida 
de UV.

•	 aumento de la vida útil de la lámpara

•	 Cuerpo de polietileno de calidad comercial con revestimiento de acero inoxidable.

•	 Electrónica autorefrigerada

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
JUVMP120 Sistema UV de presión media, inoxidable, 110 GPM

JUVMP200 Sistema UV de media presión, inoxidable, 175 GPM

JUVMP320 Sistema UV de media presión, inoxidable, 310 GPM

JUVMP700 Sistema UV de presión media, inoxidable, 600 GPM

JUVMPAUTO Módulo de limpieza automática para todos los sistemas JUVMP

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
JUVLP100 Sistema UV de baja presión, PE + SS, 105 GPM

JUVLP150 Sistema UV de baja presión, PE + SS, 140 GPM

JUVLP200 Sistema UV de baja presión, PE + SS, 175 GPM

JUVLP250 Sistema UV de baja presión, PE + SS, 210 GPM

Sistemas UV de media presión

Sistemas UV de baja presión

Confiable y duradero, el sistema UV de presión media Jandy® está diseñado para brindar agua más 
limpia, clara y segura para aplicaciones de piscinas comerciales de uso intensivo.

El sistema UV de baja presión Jandy® es un sistema de desinfección de bajo mantenimiento 
diseñado específicamente para neutralizar patógenos dañinos y proporcionar agua más fresca y 
clara para aplicaciones de piscinas comerciales.

Válvula Never Lube®, desviadora grande

Válvula nunca lubricada, desviador estándar

Válvula gris

•	 Función de parada ajustable que permite ajustar el flujo

•	 Garantía de por vida

•	 Rótulos que etiquetan la posición de la válvula

•	 Hecho de CPVC duradero

•	 Tecnología patentada Never Lube

•	 Diseñado para una fácil automatización

•	 Hecho de CPVC duradero

•	 Garantía de por vida

•	 Tecnología patentada Never Lube

•	 Diseñado para una fácil automatización

•	 La tapa de grasa elimina la necesidad de desmontar la válvula para lubricación

•	 Hecho de CPVC duradero

L-Cantidad limitada. Disponible hasta agotar existencias.

Válvula nunca lubricante, grande

Válvula nunca lubricada, estándar

Válvula gris

Placard Index Tab

VÁLVULAS

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
4718 Sello positivo de 2 1/2"–3", válvula de 2 vías

4719 Sello positivo de 2 1/2"–3", válvula de 3 vías

Accesorio de válvula grande Never Lube

R0465900 Cartel (juego de 8) y pestaña de índice

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
1154 Sello positivo de 1 1/2"–2", válvula de 3 vías

1157 Sello positivo de 1 1/2"–2", válvula de 2 vías

2875 Sello positivo de 2"–2 1/2", válvula de 3 puertos

2876 Sello positivo de 2"–2 1/2", válvula de 2 puertos

2877 Sello no positivo de 2"–2 1/2", válvula de 3 puertos

3344 Sello no positivo de 1 1/2"–2", válvula de 3 vías

4269 Kit de lubricante     L

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
4715 Sello positivo de 1 1/2"–2", válvula de 3 vías

4716 Sello positivo de 2"–2 1/2", válvula de 2 puertos

4717 Sello positivo de 2"–2 1/2", válvula de 3 puertos

4724 Sello positivo de 1 1/2"–2", válvula de 2 vías

4944 Sello positivo de 2"–2 1/2", 3 puertos (topes internos y externos) B23

4945 Sello positivo de 1 1/2"–2", 3 puertos (topes internos y externos) B23
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Válvula ahorradora de espacio, desviadora

Válvula de retención grande

Válvula de retención estándar

•	 Puertos acortados, ideales para situaciones de plomería estrecha

•	 Misma capacidad de flujo que las válvulas grises Jandy®

•	 Construido de CPVC duradero

•	 Tamaño grande de 2 1/2”–3” diseñado para altos caudales

•	 Tapa transparente con sello rojo para una fácil inspección.

•	 Diseño único de columpio/resorte

•	 Se desmonta para limpiar escombros.

•	 Construido de CPVC duradero

•	 Resorte de superaleación resistente a productos químicos para uso con 
cloradores salinos y sistemas de dosificación de productos químicos.

•	 Tapa transparente con sello rojo para una fácil inspección.

•	 Diseño único de oscilación/resorte para agua de entrada y de retorno.

•	 Se desmonta para limpiar escombros.

•	 Construido de CPVC duradero

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
3406 Sello positivo de 1 1/2"–2", válvula de 3 vías

3407 Sello positivo de 1 1/2"–2", válvula de 2 vías

3409 Sello no positivo de 1 1/2"–2", válvula de 2 vías LVálvula ahorradora de espacio

Válvula de retención grande

Válvula de retención estándar

L-Cantidad limitada. Disponible hasta agotar existencias.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
7307 Válvula de retención de 180° de 2 1/2”–3”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
7235 Válvula de retención de 180° de 1 1/2"–2"

7305 Válvula de retención de 180° de 2"–2 1/2"

7511 Válvula de retención de 90° de 1 1/2"–2"

7512 Válvula de retención de 90° de 2"–2 1/2"

Actuadores de válvula Jandy®

Chorros Laminares con LED

•	 Automatiza todas las válvulas desviadoras de 2 y 3 vías para combinaciones de 
piscina/spa y elementos acuáticos.

•	 Ajuste de leva más fácil

•	 Interruptor de palanca oculto

•	 Actuador de válvula de 24 voltios

•	 Compatible con todas las válvulas de piscina/spa

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
4424 JVA 24V, rotación de 180°

Actuador de válvula

Bronce incluído

Gris

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

JLLED4C100
Jet laminar con tapa color canela, anillo para plataforma, recipiente 
y módulo de luz LED RGBW con 100' de cable eléctrico (reemplaza el 
número de pieza JLLED)

JLFBR Chorro laminar con tapa, anillo de plataforma, recipiente y módulo listo 
para fibra óptica

JLPBBL Tapa y cuello, color canela

JLPWTR Tapa y cuello, gris

JUEGOS DE AGUA

Gray

Cree su propio espectáculo acuático en piscina o spa utilizando los chorros laminares Jandy® 
RGBW con luces LED que producen arcos de agua altos e impresionantes iluminados por el 
color que elija. Alcanzan una impresionante altura de 7 pies y vienen en 9 tonos brillantes y 5 
espectáculos de colores vibrantes para deleitar a familiares y amigos.

QR para conocer los recambios.
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Deck Jets
Los Deck Jets crean arcos de agua brillantes 
desde la cubierta hacia la piscina o el spa. Las 
placas de cubierta compuestas de bronce pu-
lido brindan un acabado rico a los surtidores 
instalados. Los Deck Jets se pueden instalar 
en casi cualquier combinación y, dado que se 
pueden ajustar 360 grados, los efectos des-

lumbrantes que crean se pueden cambiar una y 
otra vez para satisfacer el estado de ánimo de 
su cliente.
Los Deck Jets están empaquetados en un juego 
de cuatro e incluyen un tapón de presión jun-
to con las placas de cubierta de compuesto de 
bronce pulido. Tienen 2 1/2 pulgadas de diámetro.

•	 Las placas de cubierta compuestas de bronce pulido proporcionan un 
acabado elegante

•	 Boquillas giratorias totalmente ajustables (hasta 360 grados)

•	 Empaquetado en un juego de cuatro. Incluye tapón de prueba de presión.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
JDJ2004 Jets de cubierta, 4/PK

R0560400 Reemplazos de boquillas, 4/PK

R0561200 Placas de cubierta, 4/PK, Bronce

Tabla de presión y volumen de agua de chorro de cubierta
Galones 

(GPM estadounidenses) 3.0 4.0 5.0

pies de cabeza 3.9 7.9 11.0

Altura del chorro 3.0 6.6 10.0

Deck Jets

Instalación típica de chorro de plataforma

Vista lateral en corte

Mini Jet
El MiniJet está diseñado para proyectar una corriente de agua en un ángulo de trayectoria de 30 a 
60 grados a una distancia de hasta 13 pies desde la plataforma o debajo de la albardilla. La boquilla 
FlowControl proporciona ajuste de flujo en la boquilla.

•	 Se puede montar en la terraza o en la pared de la piscina.

•	 Ángulo ajustable entre 30 y 60 grados.

•	 Proyectos de hasta 13 pies.

•	 Cinco placas de cubierta para combinar con los acabados de piscinas más 
populares

PIEZAS MINIJET®

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

MJ10 Conversión MiniJet con placa de cubierta blanca, tornillos  
y boquilla Comet (3-6T)

FJ10 Conversión FanJet con placa de cubierta blanca, tornillos, 
boquilla FanJet (3/8")

MJ6300 Placa de cubierta MiniJet, tornillos, blanco

MJ6320 Placa de cubierta MiniJet, tornillos, gris paloma

MJ6330 Placa de cubierta MiniJet, tornillos, beige

MJ6350 Placa de cubierta MiniJet, tornillos, negra

MJ6370 Placa de cubierta MiniJet, tornillos, latón

V100 Tapa de vinilo para piscina MiniJet, cubierta frontal, junta, tornillos, 
color blanco

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

FCMJ1000 FlowControl, boquilla ajustable MiniJet, completo (paquete de 4 con 
boquillas FlowControl, incluye 4 placas de cubierta de latón y 4 blancas)

FFMJ Nicho MiniJet estándar con boquilla Comet para piscinas Gunite (unidad 
individual, incluye placa de cubierta blanca)

FFMJ-VL Nicho MiniJet con boquilla Comet para piscinas de vinilo (unidad 
individual – incluye placa de cubierta blanca)

FFMJ-FN1 Boquilla en abanico MiniJet, 3/8" (unidad individual, incluye placa de 
cubierta blanca): proyecta una forma de abanico

FFMJ-FN2 Boquilla en abanico MiniJet, 1/2" (unidad individual, incluye placa de 
cubierta blanca): proyecta una forma de abanico

BOQUILLAS MINIJET

OA89012A

Boquilla de control de flujo 
Proporciona capacidad de ajuste del flujo 
Apertura de 0,24” 
Proyectos 13’ 1”

OA89009

Boquilla, Comet 3–3T (3/8”) 
Proyecta una forma redonda. 
Apertura de 0,12” 
Proyectos 6’ 6”

OA89012

Boquilla, Comet 3–6T (3/8”) 
Proyecta una forma redonda. 
Apertura de 0,24” 
Proyectos 13’ 1”

Mini Jet

Boquilla de control de flujo

Boquilla de cometa
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Burbujeador Jandy® TruFit™ con tecnología de control de presión
Agregue un ambiente tranquilo y luminoso a sus espacios al aire libre con el burbujeador Jandy TruFit, 
diseñado para una fácil instalación y mantenimiento y diseñado para un funcionamiento confiable 
utilizando la NUEVA tecnología Pressure Check.

•	 Altura ajustable: ajuste de altura incorporado de hasta 1 pulgada

•	 Garantía de ausencia de fugas: la tecnología Pressure Check permite realizar 
pruebas de presión con y sin luces

•	 Fácil de instalar y mantener: el diseño compacto facilita la instalación y 
el servicio.

•	 Colocación precisa: el práctico mango de la cubierta marca la altura más alta 
del burbujeador, lo que garantiza que la colocación quede nivelada con el yeso.

•	 Máxima flexibilidad: dos lentes incluidas (1/2” y 3/4”) para crear 
diferentes efectos

•	 Ideal para cualquier piscina: diseñado para piscinas de gunita; Instalación de 
piscina de fibra de vidrio y vinilo disponible con kit de accesorios.

•	 Diseñado para ser equipado con la luz LED sin nicho Jandy WaterColors con 
tecnología HydroCool® (se vende por separado)

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Burbujeador iluminado

JHCBUB Burbujeador Jandy TruFit

Accesorios

JHCBUB-V Kit de vinilo para burbujeador TruFit de Jandy

JHCBUB-SE Kit de tubo ocular y globo ocular Jandy TruFit Bubbler

R0857800 Kit de preparación para el invierno Jandy TruFit Bubbler

R0894500 Kit de piezas de plástico para burbujeador Jandy TruFit

Burbujeador Jandy TruFit con 
tecnología de control de presión

Kit de vinilo

Kit de snorkel y globo ocular

Kit de preparación para el invierno Kit de piezas de plástico

Cascadas LED CMP® Brilliant Wonders®

Cascada blanca LED

LA CASCADA LED ORIGINAL MÁS VENDIDA
Las cascadas LED CMP Brilliant Wonders® son las principales cascadas iluminadas en la industria 
de las piscinas. La tira de LED está integrada en la unidad (en lugar de utilizar fibra óptica externa) 
colocando la luz lo más cerca posible del agua. Este diseño hace innecesaria una fuente de luz separada.

ILUMINACIÓN LED ÚTIL

•	 Puerta frontal para tira de LED y acceso al cableado

•	 La tira LED de desconexión rápida es fácil de mantener y

•	 Fácil de reemplazar

•	 Todos los LED están contenidos y protegidos dentro de la unidad de cascada

DISEÑADO PARA BRILLAR

•	 Diseño de labios “diente de sierra”

•	 Agita el agua, mejorando la luz LED y el color

•	 Crea suaves cintas de agua y luz

ADAPTADOR DE CASCADA LED SMART SYNC®

•	 Sincronizar con otros productos LED Brilliant Wonders

•	 Sincronización también con productos LED y controles de otros

•	 OEM de productos para piscinas

CASCADAS

•	 Restaurable en la parte frontal

•	 Tira LED de larga duración

•	 Colores LED brillantes y 
espectáculos de luces

•	 Tamaños de hasta 96” de largo

•	 Certificado UL

•	 Cada cascada LED incluye

· Una unidad de cascada

· Tira LED (preinstalada)

· Cable de desconexión rápida de 100’

· Trampa de rocas
QR para conocer codificación de
Cascada LED CMP® Briliant Wonders®

QR para conocer el manual.
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Adaptador smart SYNC® de cascada LED

Adaptador Smart Sync® 

ADAPTE LAS CASCADAS LED A MÚLTIPLES  
ESTILOS DE ILUMINACIÓN
Con una caja de control, sincronice su cascada 
con productos LED de CMP y la iluminación y au-
tomatización LED para piscinas más populares.
Fácil de instalar y programable en campo con 
un dial de control incorporado. 

PROGRAMACIÓN UNIVERSAL
El adaptador Smart Sync® actúa como 

el “cerebro externo” de la cascada LED. 
Simplemente seleccione la programación 
que desee utilizando el interruptor de dial 
incorporado.

MODELO DE 60W CON REGULADOR
El diseño de 60 W puede controlar hasta 12 
pies en total de cascadas LED. Además de un 
nuevo regulador de intensidad integrado que 
se ajusta al nivel de brillo perfecto.

CARACTERÍSTICAS DEL PRODUCTO

•	 Tecnología Brilliant Wonders® Smart Sync®

•	 Compatible con iluminación y controles de todos los principales fabricantes de 
equipos originales de piscinas

•	 Tamaño compacto para una fácil instalación, no se requieren 
herramientas especializadas

•	 Programa en el campo con un control de dial simple

•	 Luz indicadora de color LED incorporada para una fácil referencia

•	 Una caja Smart Sync de 36 vatios controla hasta 50 metros de cascadas LED

•	 Una caja Smart Sync de 60 vatios controla hasta 12 pies de cascadas LED

•	 El dial de ajuste ubicado en el costado de Smart Sync 60W tiene 6 
configuraciones de brillo (0-7)

GUÍA TÉCNICA

•	 Sólo para la cascada LED Brilliant Wonders®

•	 Controle más de una cascada mediante el uso de múltiples adaptadores 
Smart Sync

•	 Smart Sync 36 vatios - nominal máx. 3,0 A 12 VCA

•	 Smart Sync 60 vatios - nominal máx. 5,0 A 12 VCA

•	 5 vatios por pie

•	 Úselo siempre con un transformador aislado Clase 2 entre los controles de la 
piscina y la Smart Sync Box.

•	 El control de cascada LED Smart Sync no está diseñado para controlar otros 
productos LED de Brilliant Wonders.

•	 Certificado UL

¡IMPORTANTE! El adaptador de cascada LED Smart Sync® no debe usarse con ningún otro producto Brilliant 

Wonders. Nunca lo use junto con los controles de rueda de colores LED en cascada. El uso del adaptador LED 

Waterfall Smart Sync requiere una conexión a un sistema de control OEM o a un interruptor de control.

Cascadas del Puerto Inferior

Cascadas CMP® Natural Wonders®

Cascadas de arco Natural Wonders®

El estilo original y clásico de cascada con un suave flujo de agua.

•	 Construcción de PVC de alta resistencia

•	 Requiere 1 GPM/pulgada

•	 El labio de 6”, 9” y 12” se puede cortar en forma de radio

•	 Estilo de flujo de agua de lámina suave

•	 Disponible en la mayoría de tamaños y opciones

•	 Puerto trasero o puerto inferior

•	 Construcción de PVC de alta resistencia

•	 Crea una hermosa lámina de agua arqueada

•	 Una pantalla poderosa que realza cualquier patio trasero

Cascada CMP® Natural Wonders®

Descripción Claro Blanco Bronce Gris Puerto 
trasero

Puerto 
inferior

Corte 
personali-

zado

Opciones  
de longitud 

de labios
Opciones de ancho

Cascada clásica         1”, 6”, 9”, 12” 12", 18", 24", 36", 48", 60",  
72", 84", 96"

Cascada del arco    1”, 6”, 9” 12", 18", 24", 36", 48"

Cascada de lluvia   6", 9", 12" 12", 24", 36", 48"

Cascada del arroyo    6", 9", 12" 12", 18", 24", 36", 48"

Cascada del Perto Inferior

Cascada de Arco Natural Wonders®

QR para conocer codificación de
Cascada CMP® Natural Wonders®

QR para conocer codificación de
Cascada del Perto Inferior

QR para conocer codificación de
Cascada de Arco Natural Wonders®

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
SMARTSYNC60W Adaptador LED Jandy Smart Sync de 60W
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Lluvia Natural Wonders®

Natural Wonders® Streamfalls

Jets de pared y cubierta ajustables con boquillas múltiples CMP®

El diseño de labios transparente Natural Wonders® Rainfall le permite integrarse en cualquier 
entorno. Los colores de las baldosas, rocas u hormigón adyacentes se transmiten a través 
del material transparente y se reflejan en todo el labio. Esto integra Rainfall en cualquier 
aplicación de instalación.

Natural Wonders® Streamfalls son una característica única del agua de la piscina. Una serie 
de descensos escarpados en miniatura añaden carácter y estilo. Las aberturas grandes 
minimizan la posibilidad de obstrucción por escombros.

Natural Wonders® Streamfalls son una característica única del agua de la piscina. Una serie 
de descensos escarpados en miniatura añaden carácter y estilo. Las aberturas grandes 
minimizan la posibilidad de obstrucción por escombros.

•	 Dos filas de corrientes de agua

•	 Rostro de labios claros

•	 Construcción de PVC de alta resistencia

•	 Puerto trasero con espiga de 1,5”

•	 6-15 GPM por pie

•	 Las amplias aberturas evitan obstrucciones

•	 Chorros individuales de 1/4” × 1/2”

•	 Construcción de PVC de alta resistencia

•	 El labio se puede cortar en radio

•	 Puerto trasero con espiga de 1,5”

•	 6-20 GPM por pie

•	 Flujo ajustable en el chorro

•	 Cinco boquillas intercambiables

•	 Cara cuadrada o redonda

•	 Dos opciones de bridas

•	 Cinco opciones de color

•	 Fácil de instalar y operar

•	 La opción de latón tiene boquilla de 
globo ocular negra

Lluvia Natural Wonders®

Natural Wonders® Streamfalls

Jets de pared y cubiertas CMP®

QR para conocer codificación de
Lluvia Natural Wonders®

QR para conocer codificación de
Natural Wonders® Streamfalls

QR para conocer codificación de
Jets de pared y cubiertas CMP®

Fuente de cubierta de latón ajustable

Chorro de pared para revestimiento de vinilo  
con boquillas múltiples

Jets de cubierta ajustables y no ajustables CMP®

La fuente de latón ajustable para terraza crea un hermoso efecto de agua de dos niveles que 
te dejará boquiabierto. A diferencia de la competencia, tiene flujo ajustable, ángulo ajustable y 
acepta boquillas intercambiables CMP. (Se vende por separado)

•	 Flujo y dirección ajustables

•	 Cara y boquilla de latón macizo

•	 Incluye cinco boquillas intercambiables, conector de pared, brida, junta y filtro

•	 Cuatro opciones de color

•	 Se instala sobre el nivel del agua

•	 • Adjustable Includes Body, Moveable Adjustable Nozzle and Four Round 
Decorative caps (White, Black, Gray, Tan)

•	 • Non-Adjustable Includes Body, Two Moveable Nozzles (single & dual streams) 
and Four Round Decorative caps

•	 (White, Black, Gray, Tan)

•	 • ONLY deck jet that can be adjusted at the nozzle while running

•	 • Simple installation and trouble-free use in residential and commercial pools.

Chorro de pared para piscina con vinil.

Fuente de cubierta de latón ajustable.

Jets de cubierta CMP®

QR para conocer codificación de
Fuente de cubierta de latón ajustable.

QR para conocer codificación de
Chorro de pared para piscina con vinil.

QR para conocer codificación de
Jets de cubierta CMP®
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Jets de pared ajustables y no ajustables CMP®

Los chorros de pared CMP están disponibles 
tanto para piscinas de gunita como de fibra 
de vidrio; Con tecnología patentada, este 
es el ÚNICO chorro de pared de la industria 
que se puede ajustar en la boquilla mientras 

está en funcionamiento. Cada chorro de 
pared viene con cuatro atractivas tapas 
decorativas cuadradas diseñadas para 
complementar los colores y acabados 
populares de las piscinas.

Jets de pared CMP®

QR para conocer codificación de
Jets de pared CMP®

QR para conocer codificación de
Fuentes de gunita Natural Wonders®

QR para conocer codificación de
Filtro de fuente de agua CMP®

QR para conocer información técnica 
de los blowers Jandy.

Fuentes de gunita NATURAL WONDERS®

Las fuentes para piscina Natural Wonders Gunite 
son una excelente manera de agregar belleza 
natural a la instalación de su piscina. Simplemente 
ajuste el flujo con una válvula de bola CMP para 
lograr el aspecto perfecto. Agregue un soplador 
de aire para aumentar la potencia.

Estas fuentes se instalan simplemente con 
accesorios de tamaño estándar. Agregue 
una nueva dimensión a las entradas a la 
playa, spas, plataformas para tomar sol, 
plataformas para broncearse y elementos 
paisajísticos.

Fuente de burbujo de descarga

•	 Se instala al ras del piso de la piscina; No expuesto

•	 Componentes por encima de la línea de flotación

•	 Disponible en cuatro opciones de color

•	 MIP de 1-1/2”

Jets de pared ajustables

•	 Incluye cuerpo, acoplamiento 
de plomería, boquillas móviles 
(chorros simples y dobles) y 4 tapas 
decorativas cuadradas (blanco, 
negro, gris, tostado)

•	 Cara redonda para una instalación 
más sencilla (la tapa decorativa 
es cuadrada)

•	 Empaquetado individualmente

Jets de pared no ajustables

•	 Incluye cuerpo, acoplamiento 
de plomería, boquillas móviles 
(chorros simples y dobles) y 4 tapas 
decorativas cuadradas (blanco, 
negro, gris, tostado)

•	 Cara redonda para una instalación 
más sencilla (la tapa decorativa 
es cuadrada)

•	 Empaquetado individualmente

Burbujador de piscina blanco

Soplador de aire en línea

1

2

SOPLADORES
Soplador de aire Jandy®

Soplador de aire Jandy.

•	 Funcionamiento más silencioso: menos ruido del equipo* para una experiencia 
más tranquila en el patio trasero

•	 Alto rendimiento: creación de presión de aire líder en la industria para generar 
poderosas burbujas vigorizantes

•	 Válvula de retención incorporada: la válvula integrada evita daños por agua al 
motor del ventilador

•	 Fácil instalación: práctico montaje inferior con soporte de pared incluido

•	 Listado UL

CÓDIGO DESCRIPCIÓN CABALLO 
DE FUERZA VOLTAJE AMPERIOS

PSB110 Soplador, 1,0 HP, 120 V 1.0 HP 120 6.0

PSB210 Soplador, 1,0 HP, 240 V 1.0 HP 240 3.0

PSB115 Soplador, 1,5 HP, 120 V 1.5 HP 120 7.9

PSB215 Soplador, 1,5 HP, 240 V 1.5 HP 240 3.9

PSB120 Soplador, 2,0 HP, 120 V 2.0 HP 120 9.7

PSB220 Soplador, 2,0 HP, 240 V 2.0 HP 240 4.9

Soplador de aire Jandy

NÚMERO CÓDIGO DESCRIPCIÓN CANTIDAD
1 R0727500 Parte superior del soplador 1

2 R0727600 Placa de cubierta y soporte de pared 1
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Cascada Grand Effects® Pure Flow™

Imbornales Grand Effects®

La cascada Pure Flow está diseñada para fluir según la presión. La cascada tiene un mecanismo 
integrado que rompe y corta los escombros para ayudar a prevenir obstrucciones. El resultado es 
una hermosa capa de agua espesa que puede fluir hasta 3 pies dentro de su piscina.

*Acero inoxidable no recomendado para ambientes de agua salada. El cobre tendrá una pátina natural.

Cascada Pure FlowTM

Scuppers Grand Effects®

QR para conocer características de
Cascada Pure FlowTM

QR para conocer características de
Scuppers Grand Effects®

QR para conocer dimensiones de
Scuppers Grand Effects®

•	 FIP de 1,5”

•	 Proyección de hasta 3’

•	 Construido con acero inoxidable de grado marino

•	 Sin deformaciones ni hundimientos

•	 Destrucción de escombros integrada

•	 No recomendado para piscinas de agua salada. Para la sal utilice CMP Cascadas 
de Maravillas Naturales

•	 Construido con materiales de gran espesor

•	 Opciones de cobre, acero inoxidable* o recubrimiento en polvo

•	 Tamaños personalizados disponibles mediante pedido especial

•	 Todas las costuras están completamente soldadas y pulidas

•	 No se necesita filtro ni trampa de rocas; Los imbornales están diseñados para 
nunca obstruirse.

Para mayor brillo y dramatismo, los elementos de fuego crean un efecto magnífico. Con nuestros 
quemadores de primera línea que producen la llama más alta e impresionante del mercado, los 
braseros Grand Effects® resisten los elementos y la prueba del tiempo.

Cuencos de agua metálicos Grand Effects®

Braseros de metal Grand Effects®

Metal Water Bowls Grand Effects®

Metal Water Bowls Grand Effects®

•	 Unión: Todos los tazones de agua vienen con una orejeta de unión en la parte 
inferior. Este es un terminal de conexión a tierra que se utiliza para conectar a 
tierra el recipiente de agua.

•	 Acero inoxidable no recomendado para ambientes de agua salada.

•	 El cobre tendrá una pátina natural. La pátina protege el metal y crea un color 
y estilo únicos para cada instalación. Para obtener más información sobre la 
pátina y el cuidado del material.

•	 Colores con recubrimiento en polvo y tamaños personalizados disponibles 
mediante pedido especial

•	 Todos los tazones de agua tienen una entrada de puerto inferior con rosca 
hembra de 1,5”

•	 La medida del fondo es igual a la mitad del ancho del tazón (por ejemplo, el tazón 
de 24” tiene una base de 12”)

•	 Disponible con tecnología automatizada SmartSense o operación manual

•	 Conjunto de quemador y transformador con certificación CSA

•	 Gas natural o propano: máx. 80.000 BTU/h

QR para conocer características de
Metal Water Bowls Grand Effects®

QR para conocer características de
Metal Water Bowls Grand Effects®
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¡La combinación original de agua y fuego es en 
realidad dos cuencos en uno! Un cuenco central 
contiene los elementos multimedia y fuego. Este 
se encuentra dentro del recipiente exterior más 

grande. El agua fluye completamente alrededor 
del fuego en forma de “foso” y luego fluye por el 
borde. Cada cuenco está fabricado con material de 
alta calidad, totalmente soldado y pulido con TIG.

Cuencos metálicos para agua y fuego Grand Effects®  
SERIE ARTISAN

Metal Fire & Water Bowls ARTISAN

•	 Disponible en estilos de labios extendidos y sin costuras

•	 Formas cuadradas o redondas

•	 Encendido automático o válvula de llave manual

•	 Cobre, acero inoxidable o recubrimiento en polvo

Cuencos metálicos para agua y fuego Grand Effects® 
SERIE BUILDER

Los tazones de la serie Builder combinan una olla 
de fuego completa con una boquilla de agua estilo 
imbornal. En este diseño, se coloca una bandeja 
para fuego en la parte superior del recipiente.  

El agua fluye debajo de la sartén y sale por un labio 
extendido en la parte delantera del recipiente. 
Cada cuenco está fabricado con material de alta 
calidad, totalmente soldado y pulido con TIG.

•	 Formas cuadradas o redondas

•	 Encendido automático o válvula de llave manual

•	 Cobre, acero inoxidable o recubrimiento en polvo*

* Acero inoxidable no recomendado para ambientes de agua salada. El cobre tendrá una pátina natural. 

Builder Series Bowl - forma cuadrada

Builder Series Bowl - forma redonda

QR para conocer codificación de
SERIE ARTISAN

QR para conocer codificación de
SERIE BUILDER

Mesas de fuego de metal Grand Effects®

Quemadores Grand Effects®

Medios decorativos de vidrio y fuego de roca

Prepare el escenario para el entretenimiento 
al aire libre con una mesa que brinde 
calidez y belleza. Con nuestros quemadores 
certificados CSA para garantizar el máximo 

efecto de llama. Encienda manualmente el 
quemador o sincronícelo con un controlador 
automatizado y enciéndalo y apáguelo de 
forma remota.

El vidrio y la roca añaden color e individualidad que rematan una instalación.

Mesa de fugo de metal Grand Effects®

Quemadores Grand Effects®

Medios decorativos.

•	 Acero inoxidable, cobre, acero COR-TEN® o recubrimiento en polvo*

•	 Automático o Manual

•	 Labio/Reborde de 7” (Grand Corinthian, Grand Essex)

•	 Repisa de 6 1/4” (corintio lineal)

•	 Disponible con tecnología automatizada SmartSense o operación manual

•	 Conjunto de quemador y panel de control con certificación CSA

•	 Gas natural o propano

•	 Fácil de instalar

NOTA: Los quemadores automatizados requieren un transformador para hasta 
cuatro quemadores. Consulte la sección Transformadores para obtener orientación. 

• Material de vidrio resistente al fuego: 
no aprobado para uso con quemadores 
de propano

• Todo el vidrio se voltea para eliminar los 
bordes afilados.

• Vidrio estándar: pequeños trozos de 
vidrio de colores (tamaños de 1/2” - 3/4”)

• Vidrio espejado: vidrio con acabado 
reflectante en un lado (tamaño de 1/4”)

• Roca de lava: piezas de 2 a 5”

• Roca de lava caída: piezas de 2 a 3”

• Piedra cerámica: piezas de 2-3”

QR para conocer codificación de
Mesa de fugo de metal Grand Effects®

QR para conocer codificación de
Quemadores Grand Effects®

QR para conocer codificación de
Medios decorativos.
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Velas y antorchas Grand Effects®

Guía de cuidado de materiales
Cobre pesado
Pátina: Marrón oscuro a verde a azul
Todos los productos de cobre tendrán pátina. 
La pátina es un proceso natural de oxidación 
donde el cobre reacciona a los elementos y 
produce una serie de colores que se acumulan 
para proteger el cobre. El color final puede 
variar ampliamente según la ubicación, el 
entorno y otros factores.

¿De qué color será mi producto?
Todos los productos se envían en su estado 
de cobre natural. Dependiendo de dónde se 
almacenen o transporten, puede comenzar a 
desarrollarse pátina. Es muy probable que el 
color cambie entre la fabricación y la entrega 
y que continúe teniendo pátina después de la 
instalación. El cobre se puede limpiar después de la 
instalación para restablecer el proceso de pátina.

Limpieza
El color de la pátina puede variar de una pieza 
a otra, incluso cuando se entrega el mismo día. 
Si prefiere restaurar el material después de 
la instalación, puede utilizar una solución de 
limpieza como TarnX®.
Huellas de manos/Manchas de agua: Los 
productos desarrollan huellas de manos por 
manipulación o manchas de agua por pruebas 
de agua. El proceso de pátina natural cubrirá las 
marcas a medida que toda la pieza comience a 
oscurecerse.

Acero inoxidable de grado marino 316.
Pátina
El acero inoxidable no desarrolla pátina.

Limpieza
El acero inoxidable puede mostrar manchas 
de agua y depósitos de minerales u otras 
sustancias naturales que aparecen de color 
naranja, blanco y/o marrón. La cloración 
excesiva de la piscina o el desequilibrio del pH 
pueden provocar oxidación. Limpie usando 
almohadillas de limpieza Scotch-Brite™ rojas 
muy finas. En muchos casos, la limpieza con el 
tiempo reducirá en gran medida la reaparición 
de la acumulación.

Agua salada
El acero inoxidable no está garantizado para su 
uso en o cerca de agua salada.

COR-TEN®
Pátina
El acero COR-TEN® es un tipo de acero “oxidado” 
sin tratar que desarrollará una apariencia 
oscura y “oxidada”. La oxidación natural es 
una capa protectora que se fortalece con el 
tiempo y no requiere ningún mantenimiento ni 
cuidado.

IMPORTANTE: Los productos de acero COR-
TEN® pueden manchar las superficies debajo 
de ellos.

Ejemplos de materiales.

Cuarzo Piedra Cuadrada Se muestra con soporte de pared
QR para conocer codificación de
Velas y Antorchas.
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•	 El kit completo incluye placa desviadora, placa embellecedora, placa de montaje, 
junta, tapón y tornillos

•	 Enchufe de 1,5”

•	 Roscas interiores hembra de 1,5” para prueba de presión

•	 Cara: 7” alto × 7-3/8” ancho

•	 Garganta: 1-1/4”

•	 El diseño delgado con centro de yeso desaparece en la piscina

•	 La instalación al ras no atrapará los dedos de los pies ni los limpiadores de piscinas

•	 Los topes de agua internos y externos integrados se bloquean en el yeso, evitando 
espacios y fugas

•	 Siete colores para combinar con los acabados de la piscina

•	 Plomada con dos puertos, un solo puerto o con válvula hidrostática

•	 Diseño propietario

Skimmer y placa de acceso frontal.

Drenaje de anillo imboqueable de 20”.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

25248-000-000 Kit skimmer de acceso frontal color blanco

25248-020-000 Placa de recorte del skimmer de acceso frontal

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

25506-330-000 Drenaje de anillo completo de 20”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

25506-320-000 Drenaje de canal completo de 32”

Acceso frontal y skimmer sobre el suelo

Drenaje de anillo imbloqueable de 20”

MATERIAL DEL VASO

El drenaje de anillo imbloqueable de 20” es 
un diseño de alto flujo que cumple con VGBA 
y desaparece en la piscina. La forma de anillo 
completa tiene un diseño único relleno de yeso 
que se integra completamente con la piscina. No 

más tapa para llenar con guijarros ni plomería 
central. Instale de forma más natural con un 
centro completamente abierto. El drenaje 
anular de CMP establece un nuevo estándar de 
estilo, flujo y seguridad en la piscina.

Negro Gris

Disponible en:

Negro

Azul
oscuro

Gris 
oscuro

Azul 
claro

Gris

Bronce

Disponible en:

Drenaje de canal imboqueable de 32”

Drenaje de canal imboqueable de 32”.

•	 Diseño de drenaje de 
seguridad imbloqueable

•	 El diseño de parada de agua 
integrado evita la separación del 
yeso y conserva la forma del drenaje

•	 Costillas de refuerzo en forma 
del cuerpo

•	 Las cubiertas ocultan 
completamente el sumidero blanco

•	 Las cubiertas de colores se 
adaptarán a los desagües de 
canales de la competencia

•	 Protección contra residuos de 

instalación incluida

•	 Succión VGBA listada por IAPMO: 
Cumple con ANSI/APSP/ICC-16 2017 
y requisitos de CPSC

Kit de drenaje y collar

•	 Se instala sobre tubería en yeso

•	 Para sumideros construidos 
en campo

Adaptador de cuello ajustable

•	 Uso para remodelación y acabado 
de piscinas

•	 Agrega 1/2” - 3/4” de altura

Negro

Azul
oscuro

Gris 
oscuro

Azul 
claro

Gris

Bronce

Disponible en:

Niveladores automáticos AquaLevelTM

AquaLevel para piscina enterrada.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
25604-000-000 AquaLevel para piscina enterrada, tapa blanca

25604-009-000 AquaLevel para piscina enterrada, tapa color canela

El nivelador de agua automático portátil AquaLevel™ es la forma rápida y sencilla de proteger su 
piscina de la evaporación del verano.
Cualquiera puede instalar AquaLevel en minutos con una manguera de jardín estándar. Dado que 
es totalmente portátil, AquaLevel se puede utilizar según sea necesario.

Nota: Para mantener el nivel del agua, no está previsto llenar una piscina vacía.

•	 Se envía completamente 
ensamblado y listo para instalar

•	 Llena la piscina automáticamente 
para establecer el nivel y evita que la 
bomba funcione en seco

•	 Se adapta a una conexión de 
manguera estándar: no se 

requieren herramientas

•	 Totalmente portátil: una gran 
solución para propiedades de 
alquiler y vacaciones

•	 Agregue pesas para rocas o 
bolsas de arena para asegurar la 
plataforma de la piscina
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Nivelador de nueva construcción AquaLevelTM

Retornos direccionales roscados

Retornos direccionales autoalineados

Retorno de montaje empotrado

El diseño de la cubierta combina  
con los skimmers CMP.

Para piscinas de nueva construcción, un nivelador de agua automático brinda tranquilidad a los 
propietarios de piscinas. Ajuste automáticamente el nivel del agua para evitar daños al equipo 
de la piscina.

•	 El diseño de la tapa combina con los 
skimmers CMP

•	 Fácil de instalar en piscinas de 
nueva construcción

•	 Válvula flotante de plástico de 3/8” 
sin preocupaciones

•	 Entrada de agua de 3/4” o 1/2”

•	 Línea de ecualizador de puerto 
inferior con conector hembra de 1”

•	 Línea de desbordamiento opcional 
con conector de 1/2”

•	 Incluye adaptadores de 2” y 1,5”

•	 Montaje empotrado en gunita

•	 Información interna de 1,5”

•	 Opciones de casquillos de 1” o 1,5”

•	 Disponible con tapa de yeso

•	 Cinco opciones de color

Insertar entrada

•	 La entrada de inserción cabe  
dentro de un tubo de 1,5”

•	 Conector interior de 1,5” × 1”

•	 Disponible con globo ocular 
ranurado, de 3/4” o 1”

•	 Cinco opciones de color

Entrada de enchufe de 1,5”

•	 Se adapta a tuberías de 1,5”

•	 Incluye Juego de Reductores

•	 Brida en forma de octágono

•	 Tres opciones de color disponibles

•	 Con o sin brida

•	 Cinco tamaños de apertura

•	 MIP de 1,5”

•	 Tapa sólida disponible para perforar un tamaño de ojo personalizado

•	 Se adapta al interior de tuberías SCH40 de 1,5”

•	 Cinco tamaños de apertura

REFERENCIA CÓDIGO DESCRIPCIÓN
A 25504-100-000 Nivel automático con cubierta y collar redondos blancos

A 25504-101-000 AutoLevel con cubierta y collar redondos grises

A 25504-109-000 Nivel automático con cubierta y collar redondos color 
canela

- 25504-300-000 Nivel automático con cubierta y collar cuadrados 
blancos

- 25504-301-000 AutoLevel con cubierta y collar cuadrados grises

- 25504-309-000 Nivel automático con cubierta y collar cuadrados color 
canela

- 25504-100-500 Nivel automático con/sin cubierta

B 25504-000-100 Conjunto de flotador termoplástico MIP de 3/8” para 
unidades CMP

B 25504-000-200 Conjunto de flotador termoplástico MIP de 1/2”

C 25504-000-400 Conjunto de flotador de latón MIP de 3/8”

- 25590-100-000 Herramienta de extracción del conjunto del flotador

- 25504-200-001 Collar de extensión

REFERENCIA CÓDIGO DESCRIPCIÓN
A 25555-300-000 Retorno al ras de 1" S, ojo de 3/4"

B 25555-000-000 Retorno al ras de 1" S, ojo de 1"

B, C 25555-700-000 Tapa de yeso y retorno al ras de 1" S

D 25551-300-000 Entrada de inserción, ojo de 3/4" (en la imagen)

D 25551-000-000 Entrada de inserción, ojo ranurado

D 25551-400-000 Entrada de inserción, ojo de 1"

E 25609-300-000 Entrada y reductores de 1,5" S

SALIDAS DE FLUJO DIRECCIONALES  
MIP DE 1,5”

REFERENCIA CÓDIGO EN  
COLOR BLANCO

EYE 
SIZE

A 25552-100-000 3/8”

B 25552-200-000 1/2”

C 25552-300-000 3/4”

D 25552-400-000 1”

E 25552-000-000 Ranura

F 25552-020-300 Cap

SALIDAS DE FLUJO DIRECCIONAL  
INTERIOR DE 1,5”

REFERENCIA CÓDIGO EN  
COLOR BLANCO

EYE 
SIZE

H 25554-100-000 3/8”

I 25554-200-000 1/2”

J 25554-300-000 3/4”

K 25554-400-000 1”

L 25554-000-000 Ranura

SALIDAS DE FLUJO DIRECCIONALES  
MIP DE 1,5” CON BRIDA

REFERENCIA CÓDIGO EN  
COLOR BLANCO

EYE 
SIZE

G 25553-200-000 1/2”

G 25553-300-000 3/4”

G 25553-400-000 1”

SALIDAS DE FLUJO DIRECCIONAL  
INTERIOR DE 1,5” CON BRIDA

REFERENCIA CÓDIGO EN  
COLOR BLANCO

EYE 
SIZE

M 25553-350-000 3/4”

M 25553-450-000 1”

NOTA: Para mantener el nivel del agua, no está destinado a llenar una piscina vacía.

Negro

Azul
oscuro

Gris 
oscuro

Azul 
claro

Gris

Bronce

Disponible en:

Negro

Azul
oscuro

Gris 
oscuro

Azul 
claro

Gris

Bronce

Disponible en:

Negro Gris 
oscuro

Gris

Bronce

Disponible en:
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Insiders australianos

Accesorios y racores de retorno de entrada/globo ocular

Los Aussie Insiders, o “Pound-In Accessories”, han estado disponibles durante años en estilos de 
tubería interior de 1 1/2” y 1”. Los Aussie Insiders se están alineando a sí mismos. CMP también 
ofrece el primer Aussie Insider de 2” de la industria.

1” Aussie insider.

1.5” Aussie insider.

2” Aussie insider.

•	 Apertura de ojos de 0,5” 

•	 Cinco opciones de color

•	 Apertura de ojo de 0,75” 

•	 Incluye dos reductores a presión 

•	 Siete opciones de color

•	 El único Insider australiano de 2” 
de la industria

•	 Apertura de ojos de 1,25”

•	 Incluye reductor a presión de 1”

•	 Incluye reductor a presión  
con ojo ranurado

•	 Tres opciones de color

1” AUSSIE INSIDER

CÓDIGO EN COLOR BLANCO

25559-110-000

1.5” AUSSIE INSIDER

CÓDIGO EN COLOR BLANCO

25559-000-000

2” AUSSIE INSIDER

CÓDIGO EN COLOR BLANCO

25559-200-000

Negro Gris 
oscuro

Gris

Bronce

Disponible en:

Negro

Azul
oscuro

Gris 
oscuro

Azul 
claro

Gris

Bronce

Disponible en:

Negro Gris

Disponible en:

SALIDAS DE FLUJO DIRECCIONALES MIP DE 1,5”

REFERENCIA CÓDIGO DESCRIPCIÓN
A, B 25606-000-000 Kit de ajuste de globo ocular de entrada

B 25606-100-000 Kit de reemplazo del globo ocular de entrada

C 25527-000-000 Entrada de piso 1.5"S×2" MIP

- 25527-000-030 Funda para 25527-000-000

D 25527-100-000 Entrada de piso 2"S con reductor de 1,5"

- 25527-100-100 Cubierta y tornillos para 25527-100-000

- 61050-042-025 Tornillos para 25527-100-000

E 25560-000-000 Inserto de rejilla MIP de 1,5"*

F 25552-500-000 Válvula de retención MIP de 1,5"

G 25551-000-100 Herramienta de extracción del asiento de entrada

H 25590-250-000 Montaje de piscinas “Multiherramienta”

*Por seguridad, recomendamos utilizar el inserto de rejilla con succión ecualizadora 25207-800-000.

Negro Gris 
oscuro

A/B Disponible en:

Negro Gris 
oscuro

Gris Bronce

D Disponible en:

Negro Gris

E Disponible en:

Gris

F Disponible en:
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Ánodos y enlaces de agua Pool Defender

Ánodos y enlaces de agua Pool 
Defender.

Prevenir los daños causados por los sistemas de saneamiento de agua salada es un paso clave en 
la construcción de una piscina moderna de calidad. Proteja la piscina de la corrosión galvánica 
combinada con un dispositivo de unión de agua aprobado por NEC.

•	 Se conecta al cable de unión de la piscina 

•	 Cumple con: UL-1081, UL-1563, CSA C22.2-218.1

•	 Cumple con NEC2008 680.26(C) como dispositivo de unión de agua

•	 Disponible con 4’ de cable a tierra de cobre sólido

•	 Debe permanecer en contacto con el agua en todo momento para cumplir  
con los requisitos de unión del agua

•	 La barra de zinc protege toda la piscina de la corrosión galvánica  
(usar con PowerClean Salt)

•	 Longitud: 7”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
25810-400-050 Pool DEfender Compact de 2” con alambre de cobre (2” S x2.5” Sp)

QR para conocerla línea completa de 
“White goods”.
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TRAMPOLINES RESIDENCIALES
Sistemas de salto especiales

Serie de trampolines TrueTread®

Sistema de salto de piscina de sal

AquaLevel para piscina enterrada.

Sistema de salto de piscina de sal.

Banda de rodadura disponible en azul, 
rojo,gris y tostado.

RESIDENCIAL PATRÓN  
DE PERNOS

LONGITUDES 
DISPONIBLES LÍMITE DE PESO

TrueTread® 2 orificios, 12” al centro 6’, 8’ 250 libras

Fibre-Dive 2 orificios, 12” al centro 6’, 8’, 10’ 250 libras

Frontier II 3-orificios 6’, 8’ 250 libras

Frontier III 2 orificios, 12” al centro 6’, 8’ & 10’ 250 libras

Frontier IV 2 orificios, 11” al centro 8’ 400 libras

T7 2 orificios, 12” al centro 7’ 300 libras

Fabricado con materiales compuestos y el único tablero de 7’ del mercado. Disponible en 
colores y texturas visuales únicos para combinar con los muebles para piscina y los toboganes 
personalizados de la serie Destination.

S.R.Smith® ha reinventado la categoría 
de trampolines con un diseño exclusivo y 
patentado: la serie de trampolines TrueTread®. 
Estos elegantes trampolines hacen que un 
viejo favorito vuelva a ser nuevo con un aspecto 
moderno y deportivo que proporciona un 
agarre de lanzamiento excepcional. TrueTread 

es un material compuesto duradero de calidad 
marina que resiste la sal, el sol y horas de 
diversión. Compatibles con múltiples soportes 
S.R.Smith, los trampolines TrueTread son una 
actualización ideal que hace que la experiencia 
del trampolín vuelva a ser nueva. Para obtener 
más información, visite SRSmith.com/TrueTread

*Todas las instalaciones deben cumplir con todos los códigos locales y nacionales aplicables y la instalación debe 

realizarse de acuerdo con las instrucciones de instalación de S.R.Smith.

**Debido a la tecnología de impresión, el color real puede diferir.

•	 Apto para piscinas de sal con 
superficie antideslizante duradera 
y resistente

•	 Compatible con Cantilever, 
Flyte-Deck II, Salt Pool Jump 
System, Supreme y U-Frame

•	 Se puede adaptar a las plantillas 
Cantilever 606/608 existentes*

•	 Compatible con placas TrueTread® y 
Frontier III

•	 Disponible con base a juego y 
colores de resorte en blanco, gris 
topo y gris*

Soporte Flyte-Deck II

Soporte Supremo (656/658)

La apariencia elegante y la construcción robusta del soporte Flyte-Deck II lo convierten en uno 
de nuestros modelos más vendidos.

¡El soporte Supreme es un soporte de alta gama que ofrece a los usuarios diversión extrema en 
el buceo!

•	 Hecho de acrílico duradero y resistente a rayones reforzado con fibra de vidrio

•	 Longitudes de 6’, 8’ o 10’: encuentre el tamaño adecuado para su piscina 
de buceo

•	 Disponible en una variedad de colores para combinar con la decoración del 
paisaje de su piscina y del patio trasero: blanco, guijarro, gris topo, granito gris, 
gris y gris plateado

•	 Herrajes de acero inoxidable para mayor resistencia a la corrosión

•	 Las tablas tienen una banda de rodadura antideslizante con lijado blanco, a 
menos que se soliciten con una banda de rodadura a juego.

•	 Compatible con tablas TrueTread®, Fibre-Dive y Frontier III

•	 • Hecho de acrílico duradero y resistente a rayones reforzado con fibra de vidrio

•	 Longitudes de 6’ u 8’

•	 Disponible en una variedad de colores para combinar con el tobogán de su 
piscina y la decoración del patio trasero: blanco, guijarro, gris pardo, gris granito, 
gris, gris plateado y azul.

•	 Herrajes de acero inoxidable para mayor resistencia a la corrosión

•	 El tablero tiene una banda de rodadura lijada antideslizante a juego

•	 Compatible con placas TrueTread® y Frontier III

Debido a la tecnología de impresión, el color real puede diferir.

Debido a las diferencias en materiales y texturas, los trampolines y soportes de granito gris no coinciden 

exactamente con el color de los toboganes de granito gris. Consulte a su representante de ventas de S.R.Smith 

para obtener más detalles.

Todas las instalaciones deben cumplir con todos los códigos locales y nacionales aplicables y la instalación debe 

completarse de acuerdo con las instrucciones de instalación de S.R.Smith.

Debido a la tecnología de impresión, el color real puede diferir.

Debido a las diferencias en materiales y texturas, los trampolines y soportes de granito gris no coinciden 

exactamente con el color de los toboganes de granito gris. Consulte a su representante de ventas de S.R.Smith 

para obtener más detalles.

Todas las instalaciones deben cumplir con todos los códigos locales y nacionales aplicables y la instalación debe 

completarse de acuerdo con las instrucciones de instalación de S.R.Smith.

Soporte Flyte-Deck II.

Soporte Supremo (656/658).
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Soporte voladizo (606/608)

Stand de la Frontera II

•	 Recubrimiento en polvo para mayor resistencia a la corrosión

•	 Longitudes de 6’ u 8’

•	 Disponible en colores de diseñador para combinar con el tobogán de su piscina y 
la decoración del patio trasero

•	 Herrajes de acero inoxidable para mayor resistencia a la corrosión

•	 Colores del soporte: blanco, gris plateado, gris pardo, gris roca

•	 Colores del tablero: blanco, guijarro, gris pardo, granito gris, azul (el tablero tiene 
una banda de rodadura lijada antideslizante a juego)

•	 El sistema Salt Pool Jump se puede adaptar a una plantilla Cantilever

•	 Compatible con placas TrueTread® y Frontier III

•	 Hecho de acero resistente y con recubrimiento en polvo blanco para mayor 
resistencia a la corrosión

•	 Longitudes de 6’ u 8’

•	 El soporte viene en blanco, con el color del tablero a elegir en blanco, guijarro, gris 
pardo, granito gris, gris o azul.

•	 Herrajes de acero inoxidable para mayor resistencia a la corrosión

•	 El tablero tiene una banda de rodadura lijada antideslizante a juego

•	 Compatible con placa Frontier II

Debido a la tecnología de impresión, el color real puede diferir.

Debido a las diferencias en materiales y texturas, los trampolines y soportes de granito gris no coinciden 

exactamente con el color de los toboganes de granito gris. Consulte a su representante de ventas de S.R.Smith 

para obtener más detalles.

Todas las instalaciones deben cumplir con todos los códigos locales y nacionales aplicables y la instalación debe 

completarse de acuerdo con las instrucciones de instalación de S.R.Smith.

Debido a la tecnología de impresión, el color real puede diferir.

Debido a las diferencias en materiales y texturas, los trampolines y soportes de granito gris no coinciden 

exactamente con el color de los toboganes de granito gris. Consulte a su representante de ventas de S.R.Smith 

para obtener más detalles.

Todas las instalaciones deben cumplir con todos los códigos locales y nacionales aplicables y la instalación debe 

completarse de acuerdo con las instrucciones de instalación de S.R.Smith.

Soporte voladizo (606/608).

Stand de la FRontera II.

El Frontier II es un soporte y tablero de alto valor ideal para clientes sensibles al precio.

Sistema de salto T7
•	 Se puede instalar un exclusivo trampolín de 7’ en piscinas tipo I – tipo V

•	 Construcción de fibra de vidrio duradera y duradera con resortes 
compuestos avanzados

•	 Fabricación RTM avanzada de alta tecnología

•	 Base opcional compatible con caída de tablas

•	 Límite de peso = 300 libras.

•	 Variedad de tonos tierra y colores de granito disponibles: Bronceado (-51), Gris 
(-52), Mont Blanc (-54), Pebble (-55),

•	 Gris Moda (-56), Capuchino (-57), Sol de Otoño (-58), Noche Estrellada (-60) y 
Concha (-61)

•	 Adecuado para uso con sistemas de sal

•	 Productos a juego diseñados para combinar perfectamente con los productos 
de tobogán paisajístico o con los muebles para piscina de la serie Destination 
para lograr una apariencia de piscina de diseño completo.

Sistema de salto T7.

QR para conocer todos los modelos 
e información técnica de trampolines.
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•	 Mesas y asientos diseñados para 
anclajes de 6”

•	 La altura del poste se puede 
personalizar en el campo (se 
sugiere usar una sierra para 
metales con una hoja nueva)

•	 Fácil de insertar y quitar 
sin herramientas

•	 Apto para piscinas de sal
QR para conocer todos los modelos e 
información técnica de mesas y sillas.

MUEBLES EN LA PISCINA
Serie Destination

Mesas y asientos

Serie Destination.

Mesas y asientos.

Traiga su casa de vacaciones
Inspirada en los complejos turísticos más 
lujosos del mundo, la línea de muebles para 
piscinas de calidad profesional de S.R.Smith 
establece un nuevo estándar de estilo y 
elegancia. La serie Destination presenta 
opciones de mesas y asientos diseñados 
para crear espacios para la conversación y 
la relajación. Fabricados con tecnología de 
fabricación avanzada, los productos de la 
serie Destination son ligero y súper fuerte. 

Peso mínimo - Fuerza máxima
El moldeo por transferencia de resina (RTM) 
es un proceso de fabricación avanzado que 
se utiliza en una amplia gama de aplicaciones, 
desde productos aeroespaciales hasta 
automotrices. El proceso RTM crea un 
material compuesto que tiene una alta 
relación resistencia-peso; aunque liviano, 
es excepcionalmente fuerte y duradero. 
Los productos RTM ofrecen una apariencia 
verdaderamente única que es compatible 
con las piscinas saladas y resistente a los 
rayos UV para proteger los colores contra la 
decoloración.

Apto para piscinas de sal
Sabemos que tanto los constructores de 
piscinas como los consumidores disfrutan 
de los beneficios de los sistemas de cloración 
salina; es por eso que hemos diseñado una línea 
de productos que funcionan bien en entornos 
de piscinas salinas. Tenga la seguridad de que 
en la fabricación se han utilizado los materiales 
más duraderos y respetuosos con la sal. 

Mejora tu sombra
La serie Destination presenta mesas 
especialmente diseñadas que le permiten 
agregar una mesa debajo de su sombrilla 
favorita. Las mesas dentro de la piscina mejoran 
la sombra y mantienen a todos en la piscina. 

Kits de adaptadores
Las mesas con estantes para el sol se instalan 
en la mayoría de los anclajes para sombrillas de 
1,5” en tres sencillos pasos con el kit adaptador 
de S.R.Smith. Los kits de adaptadores han sido 
verificados para su uso con los fabricantes de 
anclajes para sombrillas de 6” más populares, 
incluidos AquaStar®, Waterway™ y CMP®. No se 
garantiza la compatibilidad con otras marcas.

Aprovecha al máximo una estantería con mesas y asientos que te permita refrescarte sin salpicar. 
Traiga su libro, su bebida favorita y un refrigerio para pasar horas relajándose en su espacio de 
destino personal. Incorpore características del resort que sean flexibles, duraderas y elegantes 
con mesas y asientos de la serie Destination.

QR para conocer todos los modelos 
e información técnica de toboganes.

TOBOGANES
Introducción a los toboganes para piscina

Toboganes para piscina.

IDiseñado para años de diversión seria
Fabricados con material resistente a la 
corrosión de alta calidad, los toboganes para 
piscinas montados en plataforma S.R.Smith® 
están diseñados para ofrecer mucha diversión, 
temporada tras temporada. Con tamaños 
que varían desde el Cyclone, de poco más de 
4’, hasta el imponente Vortex®, que alcanza 
un máximo de 10’7”, resisten la decoloración 
y los rayones, y conservan su brillo durante 
años. Hay un sistema de suministro de agua 
integrado en cada Tobogán S.R.Smith que 
brinda diversión acuática de gran volumen 
para un paseo resbaladizo y chapoteante. Y 
para ambientes de piscinas saladas, seleccione 
uno de nuestros muchos toboganes montados 
en la plataforma aptos para la sal, identificados 
con un ícono especial.

Seguridad incorporada
Creemos que la diversión y la seguridad van 
de la mano. Es por eso que todos nuestros 
toboganes cumplen plenamente con la norma 
para toboganes de piscinas de la Comisión 
de Seguridad de Productos de Consumo de 

EE. UU. (CPSC 16 CFR 1207). Ya sean nuestras 
escaleras cerradas, pasamanos de fácil agarre 
o peldaños antideslizantes, las características 
de seguridad son parte integral de cada uno de 
nuestros toboganes.

Pautas para la colocación de diapositivas
Estas pautas las proporciona el fabricante 
para la colocación de portaobjetos. Nuestras 
guías se pueden montar directamente en la 
plataforma, lo que facilita las aplicaciones de 
modernización (consulte con su inspector los 
códigos y directrices locales). Desde la parte 
superior de la escalera, un canal que se curva 
hacia la izquierda es un tobogán con curva 
hacia la izquierda, y un canal que se curva hacia 
abajo hacia la derecha es un tobogán con curva 
hacia la derecha.

Armar. Instalar. ¡Deslizar!
Vea lo sencillo que es montar e instalar todos 
nuestros toboganes para piscinas montados 
en plataforma con nuestros vídeos de 
instalación. Vaya a SRSmith.com o visite el 
canal de YouTube de S.R.Smith.

DIMENSIONES DEL PRODUCTO DEL TOBOGÁN MONTADO EN PLATAFORMA

PRODUCTO ALTURA TOTAL ALTURA  
AL ASIENTO

LONGITUD Y ANCHO 
DEL CANAL

ESPACIO REQUERIDO 
EN LA CUBIERTA

Rogue 8’ 6’ 6” 9’ 3” x 22” 10’ 7” x 8’ 5”

heliX2® 7’ 4” 6’ 5 1/2” 12’ 8” x 22” 9’ 6” x 4’ 7”

TurboTwister® 8’ 7” 7’ 1 5/8” 14’ 4” x 23” 13’ 6” x 6’ 3”

Typhoon® 7’ 4” 6’ 5 1/2” 9’ 10” x 22” 11’ 8” x 4’ 4”

Cyclone 4’ 1” 3’ 2” 6’ 10” x 17.5” 6’ 8” x 5’ 5”

Vortex® 10’ 7” 7’ 6” 19’ x 32” 9’ 2” x 11’ 4”

Vortex® con pasamanos y 
escalera 10’ 7” 7’ 6” 19’ x 32” 9’ 9” x 91 9”
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ILUMINACIÓN
Luces LED sin nicho Jandy Infinite WaterColors

Luces LED con nichos para piscinas y spas Jandy Infinite WaterColors

Kit de inicio sin nicho Infinite 
WaterColors

Kit básico para piscina y spa  
con nichos Infinite WaterColors

•	 Requiere el sistema de automatización Jandy® AquaLink® RS para una operación 
conveniente en cualquier momento y lugar

•	 Sólo 5 1/2” de largo para caber en las paredes más estrechas

•	 Bajo voltaje (14 VCA) y 100 % no metálico, no requiere unión

•	 Se monta directamente en un conector de retorno de 1 1/2”

•	 Se encuentran disponibles cubiertas de lentes de cuarto de luna y media luna 
opcionales para eliminar el “efecto halo” y redirigir la luz desde ojos en escaleras, 
estantes bajos, carriles de vuelta, etc. (las lentes vienen en gris, blanco y negro)

•	 Carcasa de acero inoxidable para un rendimiento libre de corrosión

•	 Clasificado ETL para ser instalado en ProNiche o nichos selectos de 
otros fabricantes

•	 Se pueden solicitar anillos frontales de plástico negro, blanco o gris.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
WC15W100 Jandy Infinite WaterColors, luz LED sin nicho, RGBW, 15 W, 14 V, 100’

IWC15W200 Jandy Infinite WaterColors, luz LED sin nicho, RGBW, 15 W, 14 V, 200’

IWCLC300W Jandy Infinite WaterColors, controlador de luz LED con transformador 
de 300 W

IWC3KIT15W100 Jandy Infinite WaterColors, kit de iluminación de 3 LED, 15 W, 100’ sin 
nicho, controlador de iluminación de 300 W

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
IWCP50W100 Jandy Infinite WaterColors, luz LED para piscina, RGBW, 50 W, 14 V, 100’, SS

IWCP50W200 Jandy Infinite WaterColors, luz LED para piscina, RGBW, 50 W, 14 V, 200’, 
SS

IWCS25W100 Jandy Infinite WaterColors, luz LED para spa, RGBW, 25 W, 14 V, 100’, SS

IWCS25W200 Jandy Infinite WaterColors, luz LED para spa, RGBW, 25 W, 14 V, 200’, SS

IWCLC300W Jandy Infinite WaterColors, controlador de luz LED con transformador  
de 300 W

IWCPSKIT100 Jandy Infinite WaterColors, kit de iluminación de 2 LED, piscina de 50 W/
spa de 25 W con nicho de 100’, controlador de luz de 300 W

QR para conocer especificaciones de
Infinite Water Colors.

Luces LED sin nicho Jandy® WaterColors con tecnología 
HydroCool®

Las luces LED sin nicho Jandy WaterColors con tecnología HydroCool presentan un diseño 
innovador y energéticamente eficiente que funciona a menor temperatura y dura más* a la vez 
que proporciona una iluminación inigualable.

•	 El exterior de plástico termoconductor (TCP) permite que el calor escape.

•	 La construcción unibody elimina las rutas de fuga comunes

•	 Solo 4 1/2” (6W) y 5 1/2” (12W/24W) de largo para caber en las paredes 
más estrechas

•	 Incluye cubiertas de lentes de cuarto de luna y media luna fácilmente acoplables 
para eliminar el “efecto halo” y redirigir la luz lejos de los ojos en escaleras, 
estantes bajos, carriles de vuelta, etc. (las lentes vienen en gris, blanco y negro)

•	 9 colores vibrantes y 5 espectáculos de luces (RGBW WaterColors Lights)

•	 Tres niveles de potencia para máxima flexibilidad

•	 Bajo voltaje (12 VCA) y 100 % no metálico, no requiere unión

•	 Se monta directamente en un conector de retorno de 1 1/2”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN Máx. 
vatios

Longitud 
del cable

RGBW WaterColors

JLU4C6W50 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 6W 50'

JLU4C6W100 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 6W 100'

JLU4C6W150 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 6W 150'

JLU4C12W50 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 12W 50'

JLU4C12W100 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 12W 100'

JLU4C12W150 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 12W 150'

JLU4C24W50 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 24W 50'

JLU4C24W100 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 24W 100'

JLU4C24W150 Luz subacuática LED Jandy, RGBW, WaterColors 24W 150'

Luces LED sin nicho con tecnología HydroCool

SERIE S
CÓDIGO

SERIE P
CÓDIGO

SERIE H
CÓDIGO DESCRIPCIÓN MÁX.  

VATIOS
LONGITUD 
DEL CABLE

Color RGBW

JLU4C6W50S JLU4C6W50P JLU4C6W50H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 6W 50'

JLU4C6W100S JLU4C6W100P JLU4C6W100H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 6W 100'

JLU4C6W150S JLU4C6W150P JLU4C6W150H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 6W 150'

JLU4C12W50S JLU4C12W50P JLU4C12W50H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 12W 50'

JLU4C12W100S JLU4C12W100P JLU4C12W100H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 12W 100'

JLU4C12W150S JLU4C12W150P JLU4C12W150H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 12W 150'

JLU4C24W50S JLU4C24W50P JLU4C24W50H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 24W 50'

JLU4C24W100S JLU4C24W100P JLU4C24W100H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 24W 100'

JLU4C24W150S JLU4C24W150P JLU4C24W150H Luz subacuática LED Jandy, RGBW 24W 150'

Luces LED sin nicho WaterColors

*Basado en pruebas internas en comparación con luces de generaciones anteriores.
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Luces LED WaterColors para piscinas y spas

•	 Elija entre nueve colores vibrantes o cinco espectaculares espectáculos de luces

•	 Colores mezclados por microprocesador para transiciones suaves y sin 
partes móviles

•	 Carcasa de acero inoxidable para un rendimiento libre de corrosión

•	 Larga vida útil, menos de 50 vatios de potencia, disponible en versiones de 120 V 
y 12 V

•	 Controlado por un solo interruptor de luz o interactúa perfectamente con 
nuestros controles AquaLink® RS

•	 Clasificado ETL para instalar en ProNiche o nichos seleccionados de 
otros fabricantes

•	 Se pueden solicitar anillos frontales de plástico negro, blanco o gris.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN ANILLO 
FACIAL VOLTAJE POTENCIA LONGITUD 

DEL CABLE
Luces LED para piscinas grandes: Dimensiones, 3,24” de profundidad × 10,04” de diámetro

CPHVRGBWS30 Luz LED grande, 120 V, 30' SS 120V 50W 30 pies.

CPHVRGBWS50 Luz LED grande, 120 V, 50' SS 120V 50W 50 pies.

CPHVRGBWS100 Luz LED grande, 120 V, 100' SS 120V 50W 100 pies.

CPHVRGBWP100 Luz LED grande, 120 V, 100' El plastico 120V 50W 100 pies.

CPHVRGBWS150 Luz LED grande, 120 V, 150' SS 120V 50W 150 pies.

CPLVRGBWS30 Luz LED grande, 12 V, 30' SS 12V 50W 30 pies.

CPLVRGBWS50 Luz LED grande, 12 V, 50' SS 12V 50W 50 pies.

CPLVRGBWS100 Luz LED grande, 12 V, 100' SS 12V 50W 100 pies.

CPLVRGBWP100 Luz LED grande, 12 V, 100' El plastico 12V 50W 100 pies.

CPLVRGBWS150 Luz LED grande, 12 V, 150' SS 12V 50W 150 pies.

Luces LED de tamaño de spa pequeño: Dimensiones, 120 V, 3,23” de profundidad × 5,81” de diámetro; 12 V 1,54” de profundidad × 5,81” de diámetro

CSHVRGBWS30 Luz LED pequeña, 120 V, 30' SS 120V 25W 30 ft.

CSHVRGBWS50 Luz LED pequeña, 120 V, 50' SS 120V 25W 50 ft.

CSHVRGBWS100 Luz LED pequeña, 120 V, 100' SS 120V 25W 100 ft.

CSHVRGBWP100 Luz LED pequeña, 120 V, 100' El plastico 120V 25W 100 ft.

CSHVRGBWS150 Luz LED pequeña, 120 V, 150' SS 120V 25W 150 ft.

CSLVRGBWS30 Luz LED pequeña, 12 V, 30' SS 12V 25W 30 ft.

CSLVRGBWS50 Luz LED pequeña, 12 V, 50' SS 12V 25W 50 ft.

CSLVRGBWS100 Luz LED pequeña, 12 V, 100' SS 12V 25W 100 ft.

CSLVRGBWS150 Luz LED pequeña, 12 V, 150' SS 12V 25W 150 ft.

Luces LED WaterColors para piscinas 
y spas

Luces LED subacuáticas con nichos para piscinas y spas que ofrecen eficiencia energética en un 
perfil ultradelgado y una instalación sencilla. WaterColors está clasificado ETL para adaptarse a 
algunos nichos de piscinas y spas existentes, así como a ProNiches.

NOTA:
1. Todas las luces de piscina y spa de 120 V deben conectarse a un circuito derivado protegido por un circuito de tierra (GFCI).
2. Se requiere un transformador de 12 VCA independiente en todos los modelos de 12 V. El transformador debe estar listado o certificado por un laboratorio de pruebas 
reconocido a nivel nacional (NRTL) (por ejemplo, UL®, ETL, CSA®) para la aplicación.
3. Si instala luces de 12 V, no se recomienda utilizar cables de más de 50 pies de largo. Se producirá una caída de voltaje significativa que reducirá drásticamente la salida de luz.
Consulte el manual de instalación para conocer las pérdidas de voltaje de los cables y sus posibles efectos.
4. Al realizar el pedido, deje que 4’ de cable adicional se enrollen dentro del nicho de luz para facilitar el servicio.
5. Requiere REV 0.2 o posterior para que AquaLink® RS funcione con espectáculos de luces. REV 4.0 o posterior para PDA.

Luces LED sin nicho únicamente blancas Jandy®  
con tecnología HydroCool®

•	 El exterior de plástico termoconductor (TCP) permite que el calor escape.

•	 La construcción unibody elimina las rutas de fuga comunes

•	 Solo 4 1/2” (6W) y 5 1/2” (12W/24W) de largo para caber en las paredes 
más estrechas

•	 Disponible en blanco luz diurna (5000 K) o blanco cálido (2700 K) que cumple 
con los requisitos de la comunidad Dark Sky.

•	 Incluye cubiertas de lentes de cuarto de luna y media luna fácilmente acoplables 
para eliminar el “efecto halo” y redirigir la luz lejos de los ojos en escaleras, 
estantes bajos, carriles de vuelta, etc. (las lentes vienen en gris, blanco y negro)

•	 Tres niveles de potencia para máxima flexibilidad

•	 Bajo voltaje (12 VCA) y 100 % no metálico, no requiere unión

•	 Se monta directamente en un conector de retorno de 1 1/2”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN TEMPERATURA 
DE COLOR

MÁX.  
VATIOS

LONGITUD 
DEL CABLE

Solo blanco

JLUW6W50 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 6W 50'

JLUW6W100 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 6W 100'

JLUW6W150 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 6W 150'

JLUW12W50 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 12W 50'

JLUW12W100 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 12W 100'

JLUW12W150 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 12W 150'

JLUW24W50 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 24W 50'

JLUW24W100 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 24W 100'

JLUW24W150 Luz subacuática LED Jandy, color blanco Blanco luz del día 24W 150'

JLUWW6W150 Luz subacuática LED Jandy, blanco cálido Blanco cálido 6W 150'

JLUWW12W150 Luz subacuática LED Jandy, blanco cálido Blanco cálido 12W 150'

JLUWW24W150 Luz subacuática LED Jandy, blanco cálido Blanco cálido 24W 150'

Luces LED sin nicho WaterColors

Guía de tamaños de potencia de luces LED sin nicho
Utilice la tabla a continuación como guía para el tamaño de potencia recomendado  

para iluminar mejor la distancia a lo largo de la piscina.

Acabado de piscina Distancia de iluminación Potencia 
recomendada

Luces de colores Luces blancas Vatios

Acabado ligero

hasta 12 pies hasta 16 pies 6

12 – 20 pies 16 – 24 pies 12

20+ pies 24+ pies 24

Acabado medio

hasta 10 pies hasta 12 pies 6

10 – 16 pies 14 – 22 pies 12

16+ pies 22+ pies 24

Acabado oscuro

hasta 8 pies hasta 12 pies 6

8 – 12 pies 12 – 20 pies 12

12+ pies 20+ pies 24
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Luces LED blancas para piscinas y spas
Las luces LED de nicho Jandy® White están disponibles en dos temperaturas de color distintas: luz 
diurna o blanco cálido. Diseñadas para durar, estas luces de bajo consumo vienen en versiones de 120 
V o 12 V y son compatibles con la mayoría de los nichos líderes, lo que las hace fáciles de instalar o 
reemplazar luces incandescentes sin sacrificar el brillo.

•	 Disponible en blanco luz diurna (5000 K) o blanco cálido (2700 K) que cumple con 
los requisitos de la comunidad Dark Sky.

•	 Varios tamaños utilizan sólo de 18 a 65 vatios de potencia

•	 Proporciona brillo equivalente a luces incandescentes de 100 W, 300 W y 500 W.

•	 Clasificado ETL para instalación y compatible para uso en todos los Jandy y 
nichos selectos de otros fabricantes.

•	 Controlado por un solo interruptor de luz o interactúa perfectamente con 
nuestros controles AquaLink® RS 

•	 Se pueden solicitar anillos frontales de plástico negro, blanco o gris.

Luces LED blancas para piscinas 
y spa con anillo frontal de acero 
inoxidable

CÓDIGO DESCRIPCIÓN TEMPERATURA 
DE COLOR VOLTAJE CLASE DE 

POTENCIA*
LONGITUD 
DEL CABLE

Luces LED blancas de tamaño grande para piscinas: dimensiones, 3,24” de profundidad × 10,04” de diámetro

WPHV5LS50 Luz LED blanca grande, 120 V, 5 K, 50' Luz de día 120V 65W 50 pies.

WPHV5LS100 Luz LED blanca grande, 120 V, 5 K, 100' Luz de día 120V 65W 100 pies.

WPHV5LS150 Luz LED blanca grande, 120 V, 5 K, 150' Luz de día 120V 65W 150 pies.

WPHV5LS250 Luz LED blanca grande, 120 V, 5 K, 250' Luz de día 120V 65W 250 pies.

WWPHV5LS150 Luz LED blanca grande, 120 V, 2,7 K, 150' Blanco cálido 120V 65W 150 pies.

WPHV3LS50 Luz LED blanca grande, 120 V, 5 K, 50' Luz de día 120V 42W 50 pies.

WPHV3LS100 Luz LED blanca grande, 120 V, 5 K, 100' Luz de día 120V 42W 100 pies.

WPHV3LS150 Luz LED blanca grande, 120 V, 5 K, 150' Luz de día 120V 42W 150 pies.

WWPHV3LS150 Luz LED blanca grande, 120 V, 2,7 K, 150' Blanco cálido 120V 42W 150 pies.

WPLV5LS50 Luz LED blanca grande, 12 V, 5 K, 50' Luz de día 12V 65W 50 pies.

WPLV5LS100 Luz LED blanca grande, 12 V, 5 K, 100' Luz de día 12V 65W 100 pies.

WPLV5LS150 Luz LED blanca grande, 12 V, 5 K, 150' Luz de día 12V 65W 150 pies.

WWPLV5LS150 Luz LED blanca grande, 12 V, 2,7 K, 150' Blanco cálido 12V  65W 150 pies.

WPLV3LS50 Luz LED blanca grande, 12 V, 5 K, 50' Luz de día 12V 42W 50 pies.

WPLV3LS100 Luz LED blanca grande, 12 V, 5 K, 100' Luz de día 12V 42W 100 pies.

WPLV3LS150 Luz LED blanca grande, 12 V, 5 K, 150' Luz de día 12V 42W 150 pies.

WWPLV3LS150 Luz LED blanca grande, 12 V, 2,7 K, 150' Blanco cálido 12V 42W 150 pies.

Luces LED blancas de tamaño de spa pequeño: Dimensiones, 120 V, 3,23” de profundidad × 5,81” de diámetro; 12 V 1,54” de profundidad × 
5,81” de diámetro

WSHV1LS50 Luz LED blanca pequeña, 120 V, 5 K, 50' Luz de día 120V 18W 50 pies.

WSHV1LS100 Luz LED blanca pequeña, 120 V, 5 K, 100' Luz de día 120V 18W 100 pies.

WSHV1LS150 Luz LED blanca pequeña, 120 V, 5 K, 150' Luz de día 120V 18W 150 pies.

WSHV1LS250 Luz LED blanca pequeña, 120 V, 5 K, 250' Luz de día 120V 18W 250 pies.

WWSHV1LS150 Luz LED blanca pequeña, 120 V, 2,7 K, 150' Blanco cálido 120V 18W 150 pies.

WSLV1LS50 Luz LED blanca pequeña, 12 V, 5 K, 50' Luz de día 12V 18W 50 pies.

WSLV1LS100 Luz LED blanca pequeña, 12 V, 5 K, 100' Luz de día 12V 18W 100 pies.

WSLV1LS150 Luz LED blanca pequeña, 12 V, 5 K, 150' Luz de día 12V 18W 150 pies.

WWSLV1LS150 Luz LED blanca pequeña, 12 V, 2,7 K, 150' Blanco cálido 12V 18W 150 pies.

*Debido a los nuevos estándares de eficiencia energética, Zodiac Pool Systems LLC puede sustituir una bombilla de menor potencia con una salida de luz similar.

Cubiertas de lentes de luz sin nicho HydroCool®

Mejore su iluminación con cubiertas para lentes en forma de cuarto y media luna. Estos accesorios 
opcionales eliminan las sombras reflectantes y el brillo en el fondo de la piscina y ayudan a mantener 
la luz brillante fuera de los ojos de los nadadores en áreas poco profundas.

•	 Los kits vienen con opciones de cuarto de luna y media luna: utilice prueba y error 
para encontrar el tipo adecuado que funcione mejor en su situación.

Controlador de luz LED WaterColors

Cubiertas de lentes

*No compatible con iluminación en red.

Controlador de luz LED Jandy® WaterColors

•	 Diseño minimalista: diseño de botón táctil elegante, sencillo y moderno

•	 Operación intuitiva: solo 4 botones facilitan el encendido y el cambio de colores

•	 Haga clic para elegir color: es fácil hacer clic y seleccionar modos de color

•	 y espectáculos de luces

•	 Fácil de instalar: diseñado para caber en una caja de conexiones simple o doble 
para un rápido

•	 y cambio sencillo (volumen mínimo de 14 pulgadas cúbicas)

•	 Control compatible: control operativo de las luces LED Jandy® WaterColors, 
Pentair® IntelliBrite® y Hayward® UCL*

•	 Uso en interiores y exteriores: apto para instalación en interiores o exteriores 
utilizando una caja eléctrica certificada por UL (volumen mínimo de 18 pulgadas 
cúbicas) y una cubierta resistente a la intemperie. (Funda resistente a la 
intemperie incluida)

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
WLC4C Controlador de luz LED WaterColors

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Cubiertas de lentes LED

LENSCVRW
Kit de cubierta de lente blanca 
(4 cubiertas de cuarto de luna, 4 cubiertas de media luna, 1 herramienta 
de instalación)

LENSCVRG
Kit de cubierta de lente gris 
(4 cubiertas de cuarto de luna, 4 cubiertas de media luna, 1 herramienta 
de instalación)

LENSCVRB
Kit de cubierta de lente negra 
(4 cubiertas de cuarto de luna, 4 cubiertas de media luna, 1 herramienta 
de instalación)
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Anillos frontales y accesorios de luz LED para piscinas y spas

ProNicho de Plástico

Anillos frontales de luz para piscina
(Negro, Blanco, Gris)

Anillos faciales ligeros para spa
(Negro, Blanco, Gris)

ProNicho de Plástico

PARA USAR CON WATERCOLORS JANDY® Y LUCES INCANDESCENTES  
Y LED BLANCAS JANDY

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Anillos frontales de luz para piscina

R0790805 Anillo frontal, plástico (blanco, negro, gris), LED RGBW para piscina

R0790804 Anillo frontal, plástico gris, LED RGBW para piscina

R0790803 Anillo frontal, plástico negro, LED RGBW para piscina

R0790802 Anillo frontal, plástico blanco, LED RGBW para piscina

Anillos faciales ligeros para spa

R0791405 Anillo frontal, plástico (blanco, negro, gris), LED Spa RGBW

R0791404 Anillo frontal, plástico gris, LED Spa RGBW

R0791403 Anillo frontal, plástico negro, LED Spa RGBW

R0791402 Anillo frontal, plástico blanco, LED Spa RGBW

COLOR LENS 
COVERS

Todas las luces incandescentes Jandy están diseñadas para aceptar 
cubiertas de lentes KWIK de color Pentair® estándar y disponibles en el 
mercado.

Nichos de plástico, grandes y pequeños para piscinas y spas de gunita.

•	 Moldeado por inyección de PVC de alta resistencia para un rendimiento libre 
de corrosión.

•	 Salida trasera de 1” con codo de barrido de 45 grados y reductor de 3/4”

•	 Tapón interno NPT de 1” para línea de conducto de prueba de presión

•	 Amarres de barras de refuerzo para una instalación sencilla

•	 Escudo de yeso plástico para protección durante la construcción.

•	 Terminales de unión interna y externa

CÓDIGO DESCRIPCIÓN DIMENSIONES

PLNICLRG Nicho de gunita de plástico grande 8,75" de profundidad, 9,85" 
de diámetro.

PLNICSM Nicho de gunita de plástico pequeño 7,23" de profundidad, 5,33" 
de diámetro.

Nichos de acero inoxidable

ProNiche de plástico para vinilo/fibra 
de vidrio

CÓDIGO DESCRIPCIÓN DIMENSIONES

SSNICLRG1R Nicho de gunita grande de acero 
inoxidable con salida trasera de 1"

7,75" de profundidad, 9,76" 
de diámetro.

SSNICLRG1S Nicho de gunita grande de acero 
inoxidable con salida lateral de 1"

7,75" de profundidad, 9,76" 
de diámetro.

SSNICSM1R Nicho pequeño de gunita de acero 
inoxidable, salida trasera de 1"

6,97" de profundidad, 5,33" 
de diámetro.

SSNICSM1S Nicho pequeño de gunita de acero 
inoxidable con salida lateral de 1"

6,97" de profundidad, 5,33" 
de diámetro.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN DIMENSIONES

WT000002 Nicho de plástico grande para piscinas de 
vinilo/fibra de vidrio

8,75” de profundidad, 10,75” 
de diámetro.

ProNicho de acero inoxidable

ProNiche de plástico para vinilo/fibra de vidrio

Nichos grandes y pequeños de acero inoxidable para todas las piscinas y spas de gunita.

Nicho de plástico de gran tamaño para piscinas de vinilo o fibra de vidrio.

•	 Salidas traseras o laterales en 1” con reductores de 1/2” y 3/4”

•	 Terminales de conexión/puesta a tierra internas y externas para usar con 
conductos de metal o plástico

•	 Espacio para 4’ de cable enrollado

•	 Escudo de yeso plástico para protección durante la construcción.

•	 Se adapta a un diámetro de orificio estándar de la industria de 10,625” a 10,75”

•	 Salida trasera de 1” con codo de barrido de 45 grados y reductor de 3/4”

•	 Se monta y sella como accesorios de entrada de vinilo sin exposición al panel 
de pared.

•	 Moldeado por inyección de PVC de alta resistencia para un rendimiento libre 
de corrosión.

•	 Enchufe NPT de 1” para línea de conducto de prueba de presión

•	 Terminales de unión interna y externa
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Nichos listados por ETL para uso con luces LED  
e incandescentes Jandy®

MARCA TAMAÑO CÓDIGO DESCRIPCIÓN NOTAS

Jandy

Grande

PLNICLRG Gunite ProNiche, grande, plástico, buje trasero de 1" Todas las luces Jandy

SSNICLRG1R Gunite ProNiche, grande, acero inoxidable, buje trasero de 1" Todas las luces Jandy

SSNICLRG1S Gunite ProNiche, grande, acero inoxidable, cubo superior de 1" Todas las luces Jandy

WT000002 Vinilo/Fibra ProNiche, grande, plástico, buje trasero de 1" 
Disponible en cantidades LIMITADAS Todas las luces Jandy

Pequeño

PLNICSM Gunite ProNiche, pequeño, plástico, buje trasero de 1" Todas las luces Jandy

SSNICSM1R Gunite ProNiche, pequeño, acero inoxidable, buje trasero de 1" Todas las luces Jandy

SSNICSM1S Gunite ProNiche, pequeño, acero inoxidable, cubo superior de 1" Todas las luces Jandy

Pentair®
Grande

620004 Vinilo QuickNiche, grande, plástico, buje trasero de 1" Todas las luces Jandy

78210200 Nicho de gunita, grande, acero inoxidable, cubo superior de 1/2" Todas las luces Jandy

78210300 Nicho de gunita, grande, acero inoxidable, buje trasero de 1/2" Todas las luces Jandy

78210400 Nicho de gunita, grande, acero inoxidable, cubo superior de 3/4" Todas las luces Jandy

78210401 Nicho de gunita, grande, acero inoxidable, cubo superior CSA de 
3/4" Todas las luces Jandy

78210500 Nicho de gunita, grande, acero inoxidable, cubo superior de 1" Todas las luces Jandy

78210600 Nicho de gunita, grande, acero inoxidable, buje trasero de 1/2" Todas las luces Jandy

78210700 Nicho de gunita, grande, acero inoxidable, buje trasero de 3/4" Todas las luces Jandy

Pequeño 79206600 Nicho de gunita, pequeño, plástico, buje trasero de 1" Todas las luces Jandy

Hayward® Grande SP0600U Gunite DuraNiche, grande, plástico, buje trasero de 1" Todas las luces Jandy

NÚMERO CÓDIGO DESCRIPCIÓN
1 R0460900 Kit de tornillos para nicho, acero inoxidable, piscina y spa

2 R0461000 Cubierta de nicho, piscina (grande)

N/S R0461100 Cubierta de nicho, spa (pequeño)

4 R0460800 Kit de tornillos para nicho, plástico, piscina y spa

5 R0461200 Kit de tornillos para nicho, vinilo/fibra de vidrio, piscina L

6 R0461300 Kit de abrazadera superior Niche, vinilo, piscina

7 R0461400 Kit de abrazadera inferior Niche, vinilo, piscina

ProNicho

N/S-No se muestra  L-Cantidad limitada. Disponible hasta agotar existencias. DISC-Descontinuado

ProNicho de acero inoxidable
N.º de pieza SSNICLRG1R, SSNICLRG1S, SSNICSM1R, SSNICSM1S

ProNicho de Plástico
N.º de pieza LNICLRG, PLNICSM

Plástico de vinilo/fibra de vidrio ProNiche
N.º de pieza WT000002

Kits de conversión de fibra a LED

Kits de funciones de estrella LED

•	 Reemplazo directo y energéticamente eficiente para iluminadores de fibra óptica 
Fiberstars® 6004/2004.

•	 Disponible como unidad simple de 60 vatios y 1 circuito (PT-6001) o unidad 
dual de 60 vatios y 2 circuitos (PT-6002) con sincronización o control de 
circuito independiente

•	 Control remoto inalámbrico con sincronización de color con un solo toque para 
productos de iluminación LED S.R.Smith®

•	 25 o 50 puntos estrella

•	 Funcionalidad de color avanzada 
cuando se alimenta con una unidad 
de control poolLUX® Premier:

· Hasta 49 variaciones de color y 
control de atenuación (mediante 
control remoto inalámbrico)

· Operación de 12 VCA: seis colores 
(blanco, azul, verde, rojo, ámbar, 
magenta)  
y dos espectáculos de luces

•	 Compatible con todos los 
transformadores de iluminación y 
unidades de potencia de control de 
S.R.Smith

Kits de conversión de fibra a LED.

Kits de funciones de estrella LED.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
PT-6001 1) Transformador de potencia PT-6001 de 60 W con control remoto inalámbrico

PT-6002 (1) Zona dual PT-6002; Dos transformadores de 60W con control remoto inalámbrico

PT-BASE (1) Base serie PT-6000

Kits de torre eléctrica (base incluida) con luces LED TREO®

1TR-PT-6001 (1) Kit PT-6001 - (1) Luz LED RGB TREO de 5 vatios, cable de 80’

2TR-PT-6001 (1) Kit PT-6001 - (2) Luces LED RGB TREO de 5 vatios, cable de 80’

3TR-PT-6001 (1) Kit PT-6001 - (3) Luces LED RGB TREO de 5 vatios, cable de 80’

2TR-PT-6002 (1) Kit PT-6002 - (2) Luces LED RGB TREO de 5 vatios, cable de 80’

3TR-PT-6002 (1) Kit PT-6002 - (3) Luces LED RGB TREO de 5 vatios, cable de 80’

Kits de torre eléctrica (base incluida) con luces LED kēlo®

1KE-PT-6001 (1) Kit PT-6001 - (1) Luz LED RGB kēlo de 7 vatios, cable de 80’

2KE-PT-6001 (1) Kit PT-6001 - (2) luces LED RGB kēlo de 7 vatios, cable de 80’

3KE-PT-6001 (1) Kit PT-6001 - (3) luces LED RGB kēlo de 7 vatios, cable de 80’

2KE-PT-6002 (1) Kit PT-6002 - (2) luces LED RGB kēlo de 7 vatios, cable de 80’

3KE-PT-6002 (1) Kit PT-6002 - (3) luces LED RGB kēlo de 7 vatios, cable de 80’

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
CLSSFK25-50 (1) Kit de luces LED RGB serie Star: 25 puntos Star de fibra óptica, cable de fibra de 50’

CLSSFK50-50 (1) Kit de luces LED RGB serie Star: 50 puntos Star de fibra óptica, cable de fibra de 50’

Transformadores compatibles sugeridos

pLX-PRM (1) Sistema de control poolLUX Premier con control remoto inalámbrico

pLX-PL2 (1) transformadores poolLUX Plus2 de doble zona/dos de 60 W (total 120 W) con control remoto inalámbrico

pLX-PL100 (1) Transformador poolLUX Plus de 100 W con control remoto inalámbrico

Los kits LED Star Feature incluyen una fuente 
de luz LED de 5 vatios y 12 V CA simple o doble 
con un sistema de transmisión de fibra ópti-
ca de 25 o 50 puntos para piscinas de gunita 
u otras características basadas en concreto, 

como patios, senderos, encimeras de bares, pie-
dra o adoquines. paredes, etc. Estos kits ahora 
vienen en un gabinete NEMA 3R resistente a la 
corrosión, montado en pared o poste, y ofrecen 
tramos de fibra de hasta 50’.



110 111

ROBOTS LIMPIADORES
RS 0800 SPABOTTM

Limpiador robótico inalámbrico Polaris FREEDOM™

SPABOTTM

FREEDOMTM Incluye estación de carga

•	 Eléctrico sin cable

•	 Limpieza sencilla del spa

•	 Rendimiento óptimo

•	 Fácil de usar

•	 Completamente inalámbrico: mantenga la plataforma despejada y la piscina 
limpia con un diseño sin cables 

•	 Conectividad iAquaLink para ver el nivel de carga de la batería, seleccionar el 
modo de limpieza, iniciar el ciclo de limpieza y recibir notificaciones de recogida  
al final del ciclo 

•	 Múltiples modos de limpieza para una experiencia de limpieza personalizada  
y hasta 2,5 horas de funcionamiento estándar 

•	 Sube a la línea de flotación al final del ciclo para una extracción fácil y liviana  
con liberación rápida de agua o use el gancho incluido para una extracción 
manual 

•	 La estación Easy-Charge premium se recarga en menos de 5 hrs 

•	 Batería de iones de litio de larga duración para una resistencia sin concesiones

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
SB400CPR SPABOTTM Eléctrico sin cable

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
FR550CBR Polaris FREEDOMTM Eléctrico sin cable

QR para conocer el despiece de
FREEDOMTM.

Limpiador robótico Polaris ALPHA™ iQ+ con carrito

Limpiador robótico Polaris EPIC™ 8642 iQ con carrito

Limpiador robótico Polaris 
ALPHA iQ+

•	 El modo de limpieza SMART Cycle calcula el tiempo de limpieza óptimo

•	 Grupo de medidas y escaneos de navegación deliberada

•	 Sensor Nav System™ ajusta y adapta automáticamente la limpieza a la piscina

•	 El control de la aplicación iAquaLink® con todas las funciones programa ciclos 
de limpieza recurrentes, muestra la temperatura actual del agua de la piscina y 
recibe información oportuna sobre el estado directamente del limpiador

•	 Recibe actualizaciones automáticas de rendimiento a través de conexión WiFi

•	 7 modos de limpieza, incluidos SMART Cycle y Waterline Only

•	 Incluye cable giratorio reductor de enredos de 70 pies para piscinas de hasta 60 
pies de largo

•	 Control iAquaLink con arranque/parada, +/- tiempo de ciclo, control remoto y 
Easy Lift

•	 Tecnología de vacío ciclónico: mantiene la succión y facilita una mejor escalada 
en la pared.

•	 Maniobrabilidad inigualable: impulsa el limpiador por pendientes y obstáculos 
con tecnología de motor de doble tracción para un radio de giro más cerrado.

•	 Sistema Easy Lift: lleva el limpiador hasta la línea de flotación y evacua 
rápidamente el agua para una extracción liviana

•	 Diseño de cepillo de doble hélice: agita suavemente los residuos y los canaliza 
hacia la entrada grande

•	 Cepillos de doble tracción delanteros y traseros y dos modos de limpieza

•	 Cable de 60 pies con giratorio reductor de enredos para piscinas de hasta 50 
pies de largo

•	 Tapa transparente: hace que sea fácil saber cuándo es el momento de vaciar el 
recipiente del filtro grande

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
FALPHAIQP Limpiador robótico Polaris ALPHA iQ+

Limpiador robótico Polaris EPIC 8642iQ

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
FEPIC8642IQ Limpiador robótico Polaris EPIC 8642 iQ

QR para conocer despiece de
Polaris ALPHA iQ+

QR para conocer despiece de
Polaris EPIC 8642iQ



112 113

Limpiador robótico compacto Polaris 7240 Sport

Limpiador robótico comercial Polaris VORTRAX™ con carrito

Limpiador robótico deportivo Polaris 
7240

Limpiador robótico comercial Polaris 
VORTRAX

•	 Diseño compacto y liviano con fácil acceso al recipiente y tapa transparente

•	 Tecnología de vacío ciclónico para una eficiencia de vacío superior

•	 Ciclo de limpieza único: limpieza de suelos y paredes.

•	 Cable flotante de 50 pies para piscinas de hasta 36 pies de largo

•	 Un limpiador duradero para piscinas comerciales de ligeras a medianas

•	 Los sensores ultrasónicos proporcionan detección inteligente de obstáculos y 
paredes para una navegación y limpieza inteligentes (solo modelo VTRX30IQ)

•	 El sistema Sensor Nav ajusta y adapta automáticamente la limpieza a la piscina

•	 7 modos de limpieza por hasta 6 horas, incluidos SMART Cycle y Waterline Only

•	 Sistema de orugas de servicio pesado para mejores maniobras y confiabilidad

•	 Entrada de succión grande con tecnología de vacío Vortex

•	 Recipiente de filtración dual extragrande para una recolección superior de 
desechos grandes y finos

•	 El control de la aplicación iAquaLink® con todas las funciones y la caja de control 
integrada programan ciclos de limpieza recurrentes, muestra la temperatura 
actual del agua y recibe información de estado oportuna

•	 Incluye cable de 80 o 100 pies con sistema de sensor de brújula que alivia los 
enredos de cables

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
F7240 Limpiador robótico deportivo Polaris 7240

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
VTRX30IQ Limpiador robótico comercial Polaris VORTRAX 30iQ con cable de 100' y carrito

VTRX25IQ Limpiador robótico comercial Polaris VORTRAX 25iQ con cable de 80' y carrito

Todos los limpiadores robóticos 
Polaris están listados en ETL.

Tipo EC27--, EM27--, 
EP37--, EN27-- y EN37--

NOTA: Para acabados lisos de piscinas, como azulejos o revestimiento de vinilo, también debe pedir rieles con 

copas para piscinas lisas, Pieza No. R0963700.

QR para conocer despiece de
Polaris 7240

QR para conocer despiece de
Polaris VORTRAX

Cepillos para fregar
Aborde los desechos finos y adheridos 
desde el piso hasta la línea de losetas

Pistas duraderas de tres puntos
El diseño robusto de la banda de rodadura 
atraviesa cualquier superficie de la 
piscina y ayuda a prolongar la vida útil de 
la pista.

Tecnología HALO avanzada
Elimina sin esfuerzo residuos arenosos y largos.

El limpiador del lado de succión Polaris® ATLAS™ presenta la tecnología HALO™ 
que proporciona una eliminación avanzada de desechos finos y más grandes 
con un rendimiento sin obstrucciones para brindar una limpieza integral 
desde el piso hasta la línea de flotación.

Polaris ATLAS Limpiador del lado de succión

Limpiador del lado de succión Polaris 
ATLAS con manguera de ajuste por fricción

•	 La tecnología HALO avanzada elimina los desechos arenosos y largos

•	 Los cepillos giratorios eliminan los residuos finos y adheridos

•	 Potentes turbinas generan una fuerza extrema que permite escalar 
paredes excepcionalmente

•	 Navegación multidireccional: los patrones eficientes son impulsados por 
direccionalidad alterna para proporcionar una cobertura completa de 
la piscina.

•	 El diseño robusto de la banda de rodadura atraviesa cualquier superficie de la 
piscina y ayuda a prolongar la vida útil de la pista.

•	 Incluye 39’ de manguera Friction-Fit y la válvula reguladora de flujo.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
FSATLAS Polaris ATLAS con manguera de ajuste por fricción
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Limpiador del lado de succión Zodiac MX6™ Elite

Limpiador de succión Zodiac MX8 ™

Limpiador lateral de succión Zodiac 
MX6 Elite

Limpiador de succión Zodiac MX8

•	 Los cepillos de fregado ciclónicos eliminan los residuos finos y adheridos

•	 Limpiador ultraeficaz del lado de aspiración

•	 Funciona en todas las piscinas enterradas

•	 Compatible con bombas de velocidad variable, funciona con flujo bajo

•	 Se conecta directamente al skimmer o a una línea de vacío dedicada de 1 1/2”

•	 Incluye 32 pies de manguera de alimentación y válvula reguladora de flujo.

•	 Limpiador premium ultraeficiente del lado de succión

•	 Funciona en todas las piscinas enterradas

•	 Compatible con bombas de velocidad variable, funciona con flujo bajo

•	 Se conecta directamente al skimmer o a una línea de vacío dedicada de 1 1/2”

•	 Incluye 39 pies de manguera de alimentación y válvula reguladora de flujo.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
MX6EL Zodiac MX6 Élite

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
MX8 Zodiac MX8

Recolector de hojas ciclónico Zodiac
CÓDIGO DESCRIPCIÓN

CLC500 Recolector de hojas ciclónico del zodíaco

Recolector de hojas ciclónico.

JUEGOS PARA PISCINA
Juego de desafío amistoso de baloncesto residencial Salt

Juego de desafío

Juego de baloncesto de un solo poste

Juego de baloncesto residencial apto 
para piscinas con sal.

Juego de baloncesto residencial.

Juego de baloncesto residencial.

•	 Marco continuo de doble poste

•	 Tablero acrílico transparente y duradero

•	 Marco y borde recubiertos de vinilo SealedSteel®

•	 1,90” de diámetro exterior, 0,065” de espesor de pared, marco de acero 
inoxidable 304

•	 Recomendado para piscinas de sal

•	 Incluye aro reglamentario, red, baloncesto y aguja.

•	 Marco continuo de doble poste

•	 Tablero acrílico transparente y duradero

•	 1,90” de diámetro exterior, 0,065” de espesor de pared, marco de acero 
inoxidable 304

•	 Incluye aro reglamentario, red, baloncesto y aguja.

•	 Juego de baloncesto de un solo poste

•	 1,90” de diámetro exterior, acero inoxidable 304

•	 Incluye aro reglamentario, red, baloncesto y aguja.

QR para conocer codificación de
Juego de baloncesto para piscina salada

QR para conocer codificación de
Juego de baloncesto residencial.

QR para conocer características de
Juego de baloncesto de un poste.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
SPBSK-100 El juego de baloncesto residencial incluye kit de anclaje, sin escudo
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Paquete combinado de baloncesto y voleibol de un solo poste

Voleibol amistoso en la piscina de sal

Voleibol Tradicional

Juego de baloncesto residencial apto 
para piscinas con sal.

Juego de voleibol apto para piscinas 
con sal.

Juego de voleibol tradicional.

QR para conocer características de
Paquete baloncesto y voleibol.

QR para conocer características de
Voleibol para piscinas con sal.

QR para conocer características de
Juego de voleibol tradicional.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
S-VOLY Juego de voleibol apto para Salt Pool, completo con red de 16’ y anclas

S-VOLY20 Juego de voleibol apto para Salt Pool, completo con red de 20’ y anclas

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
VOLY Juego de voleibol Swim N’ Spike completo con red de 16’ y anclas

VOLY20 Juego de voleibol Swim N’ Spike completo con red de 20’ y anclas

WS-VBALL GP-C Juego de voleibol completo con red de 16’ y anclas

WS-VBALL GB-C Juego de voleibol completo con red de 16’ y anclas

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

SPBSK-200 Juego de baloncesto residencial y juego de voleibol con red de 20’. 
Incluye kit de anclaje de plástico y escudos.

Nuestro tradicional juego de voleibol con postes recubiertos de vinilo negros, aptos para piscinas 
de sal SealedSteel®.

Guía de pedidos para piso Jandy®

LIMPIADORES IN-FLOOR
Cada sistema de limpieza de piso Jandy está 
diseñado a medida para el tamaño y la forma 
únicos de cada piscina (planos de diseño 
certificados creados de forma gratuita). Los 
cabezales de limpieza del mismo color instalados 

para encajar al ras del piso de la piscina hacen 
que el sistema sea prácticamente invisible a 
la vista mientras trabaja continuamente para 
mantener la piscina limpia y proporcionar una 
circulación completa de agua, calor y productos 

químicos. Los sistemas de limpieza de piso 
reemplazan las mangueras de aspiración y otros 
limpiadores de piscinas independientes. Siga 
la Guía de pedidos a continuación y utilice los 
formularios de pedido.

1 Solicite un diseño de piscina certificado Jandy sobre piso gratuito

Envíe un plano de la piscina junto con una hoja informativa de diseño completa a Jandy In-Floor. Un técnico capacitado 
proporcionará un diseño personalizado de dónde colocar los cabezales y qué válvulas usar, generalmente en 1 o 2 días hábiles.

Tenga en cuenta: La garantía limitada de Jandy In-Floor solo es válida cuando el constructor de la piscina sigue un diseño de piscina 
certificado Jandy In-Floor aprobado durante la instalación de el sistema.

El diseño de piscina certificado Jandy In-Floor se puede utilizar con el formulario de pedido Jandy In-Floor para realizar un pedido u 
obtener una cotización de su distribuidor.

2 Pedido de válvula(s) (página 137)

El diseño de piscina certificado Jandy In-Floor que reciba detallará las válvulas que necesita para cada sistema 
de limpieza.

3 Solicite cabezales, collares y tapas de limpieza completos (página 138)

El diseño de piscina certificado Jandy In-Floor que reciba mostrará la ubicación, la cantidad de cabezales de limpieza y 
los tamaños de boquilla necesarios para cada sistema de limpieza.

Elija entre ocho colores de cabezales de limpieza disponibles* y dos tamaños de collar (2” o 2 1/2”).

Los cabezales normalmente se piden como un paquete completo, incluido el collar y la tapa de yeso, pero se pueden 
pedir por separado.

Opción 1: Cabezal de limpieza con collar y tapa de 2” - Requiere escariador 4-17-2 para encajar en tubería de PVC cédula 
40 de 2” o use elevadores prefabricados WK000001 de 2”.

Opción 2: Cabezal de limpieza con collar y tapa de 2 1/2” - Se pega en tubería de PVC de 2 1/2”, no es necesario escariar.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

WK000030 Jandy Revolution™ Válvula hidráulica de 6 puertos, completa, puertos de 2”

5-9-2000 Válvula de agua hidráulica Jandy de 5 puertos, completa, puertos de salida de 1 1/2”
Incluye 9-4-2007 y 9-5-2006

5-9-2200 Válvula de agua hidráulica completa Jandy de 5 puertos, puertos de salida de 2”
Incluye 4-9-2027 y 5-9-2026

5-7-300 Jandy Electronic, válvula de agua programable de 8 puertos, completa,
Salida moldeada de 2”

Negro 
azabache 

Gris carbón
  

Gris claro 
 

Azul oscuro*
  

Azul claro*  Blanco  Crema claro Bronceado*
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Facilite la transición de plomería de 2” a 2 1/2” con un elevador prefabricado 5-9-150 opcional de 2 1/2”. Se pega 
directamente a una unión en T de 2” o ajuste de 90 grados.
* El color canela y el azul claro solo están disponibles para collares de 2 1/2”. El azul oscuro está disponible solo para piscinas de vinilo. El blanco está 
disponible para usar en piscinas de vinilo.

4 boquillas de pedido** (página 140)

El diseño de piscina certificado para piso Jandy® que reciba mostrará la ubicación, la cantidad de cabezales de limpieza 
y los tamaños de boquilla necesarios para cada sistema de limpieza.

** Disponible en bolsas de 25. Si los cabezales de alto flujo (H) están en el plan, las boquillas vienen instaladas de fábrica en los cabezales.

5 Pedido de accesorios opcionales

Jets de retorno para piscina/spa de montaje empotrado TC3: elija entre cinco colores diferentes. Consulte la página 141.

6 Envíe un correo electrónico o envíe un correo electrónico a formularios de los pedidos a su ejecutivo comercial.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

1-9-101
Reductor de 2 1/2” × 2”, utilizado para conectar desde tubería de PVC de 2” a tubería de PVC de 2 1/2” para 
collares de 2 1/2”, se pega directamente en uniones en T de PVC de 2” y codos de 90 grados (también disponible 
en paquete de 18)

WK000001 Elevador prefabricado para collar de 2”, incluye tapa (también disponible en paquete de 16)

5-9-150 Elevador prefabricado para collar de 2 1/2”, incluye tapa y casquillo reductor,
se pega directamente en uniones en T de PVC de 2” y codos de 90 grados (también disponible en paquete de 16)

3-17-7 o 3-17-8 Herramienta de extracción del cabezal de limpieza: para instalación y mantenimiento

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
1-9-458 M - Mini

1-9-459 B - Escalón y banco

1-9-455 F - Ajuste de flujo

1-9-461 S - Estándar

1-9-456 P - Flujo plus

Válvula hidráulica de 6 puertos Jandy® Revolution™

Válvula hidráulica de 5 puertos

Válvula hidraúlica de 6 puertos.

Válvula hidraúlica de 5 puertos.

Válvula hidráulica de 6 puertos para todas las piscinas

Válvula de agua hidráulica de 5 puertos para todas las piscinas

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

WK000030 Válvula hidráulica de 6 puertos Jandy Revolution, completa, puertos  
de 2” NOTA: Conjunto de manómetro no incluido

WK000033 Conjunto de casete de válvula de 6 puertos

WK000036

Válvula hidráulica de 6 puertos Jandy Revolution, kit de instalación 
previa (incluye carcasa del cuerpo, junta tórica, abrazadera de banda  
de tapa y manómetro/conjunto en T de 2”) NOTA: Necesitará un casete 
de válvula para completar la válvula

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

5-9-2000 Jandy 5 puertos completos, puertos de salida de 1 1/2" (incluye 4-9-
2007 y 5-9-2006)

5-9-2200 Jandy 5 puertos completos, puertos de salida de 2” (incluye 4-9-2027 y 
5-9-2026)

4-9-2002 Carcasa de prueba reutilizable de 1 1/2” (usada para pruebas de presión el 
9 de abril de 2007, después del uso de prueba el 9 de mayo de 2006)

4-9-2003 Carcasa de prueba reutilizable de 2” (usada para pruebas de presión el 
4-9-2027, después del uso de prueba el 5-9-2026)

4-9-2007
Kit de plomería de 5 puertos Jandy solo 1 1/2” (el kit incluye unión 
completa, válvula de alivio de presión, placa inferior, salida de 1 1/2”)
Kit de junta tórica, abrazadera en V con tuerca)

4-9-2027
Solo kit de plomería de 5 puertos Jandy, 2” (el kit incluye unión 
completa, válvula de alivio de presión, salida de 2” en la placa inferior, kit 
de junta tórica, abrazadera en V con tuerca)

5-9-2006

Válvula de agua Jandy sin kit de plomería de 1 1/2” (incluye válvula, 
colador de taza, 5 juntas tóricas pequeñas y 1 grande)
NOTA: Utilícela como válvula nueva o de repuesto. 5-9-2006 reemplaza 
4-9-2000 y 5-9-2004

5-9-2026

Válvula de agua Jandy sin kit de plomería de 2” (incluye válvula, colador 
de taza, 5 juntas tóricas pequeñas y 1 grande)
NOTA: Utilícela como válvula nueva o de repuesto. 5-9-2026 reemplaza 
4-9-2001 y 5-9-2021

QR para conocer despiece de
Válvula hidraúlica de 6 puertos.

QR para conocer despiece de
Válvula hidraúlica de 5 puertos.
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Válvula electrónica de 8 puertos

Boquillas

Cabezales, Collarines y Tapas de Limpieza para Piscinas de Hormigón

Válvula hidraúlica de 8 puertos.

Cabezales de limpieza. Cabezal de limpieza de alto flujo.

Boquillas. Boquillas.

CÓDIGO DESCRIPCIÓN

5-7-300 Válvula Jandy de 8 puertos, electrónica, completa (incluye 4-7-300, 
4-7-310 y 4-7-320)

4-7-300 Kit de plomería (incluye cuerpo de válvula, interruptor de presión,  
T de limpieza y tapa para instalación previa de plomería)

4-7-310 Conjunto de montaje del motor, kit de inicio (incluye: motor, sensor  
y placa PCB del sensor)

4-7-320 Kit de controlador (incluye: controlador y 100’ de cable)

QR para conocer despiece de
Válvula hidraúlica de 8 puertos.

QR para conocer codificación de
Cabezales de limpieza.

QR para conocer codificación de
Boquillas.

•	 Válvula de agua electrónica de 8 puertos para piscinas más grandes

•	 Programable con tiempos de limpieza de 15, 30, 45 o 60 segundos en cada zona

Cabezales de repuesto RetroClean

Jet de retorno para piscina/spa de montaje empotrado TC3

Cabezales de valet de piscina 
RetroClean.

TC3 Piscina/Spa de montaje 
empotrado Jet de retorno.

Cabezales Turbo-Clean RetroClean.
QR para conocer codificación de
Cabezales de repuesto RetroClean.

QR para conocer codificación de
Jet de retorno piscina/spa TC3.
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SISTEMAS DE SPA MASTER™

Partes internas del jet de gunita Insider Spa Master™ de 2”

Spa Master™ 2” Insider Gunite Jet Bodies

Direccional interno.

Cuerpo recto de 2”.

Cuerpo recto de 2”.

Cuerpo recto de 2”

•	 Se instala con tubería de 2”

•	 Grifo de agua de 1,5” (enchufe de 1”)

•	 Aire con espiga de 1” (casquillo de 0,5”)

•	 Con o sin nicho

•	 Para piscinas de gunita

Cuerpo de gunita de 2”

•	 Se instala con tubería de 2”

•	 Toma de agua de 2”

•	 Toma de aire de 1,5”

•	 Con o sin nicho

•	 Para piscinas de gunita

QR para conocer codificación de
Partes internas del jet Spa Master.

Obtenga una verdadera experiencia de spa con estos internos de chorro intercambiables 
inspirados en el popular diseño de chorro estilo ondulado CMP® que se benefician del mismo 
diseño de calidad que los nuevos internos de chorro de 2” para piscinas enterradas de gunita.

Un completo sistema Gunite Jet de CMP que es 
más fácil de instalar utilizando los tamaños de 
plomería más estándar de 2”. Disponible para 
instalaciones de piscinas de gunita. Todos los 

chorros de 2” se aploman con tubería de 2” y 
aceptan los nuevos internos de chorro estilo 
ondulado. Una experiencia de spa más genuina 
para piscinas enterradas de gunita.

•	 Diseño de chorro estilo onda CMP

•	 Diámetro de la cara de 4,25”

•	 Tres orificios de flujo

•	 Diseño de chorro de spa de acero inoxidable de alta gama

•	 Tres opciones de color disponibles

•	 Instalación de nicho de plato hondo semi-ahuecado o ahuecado

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
25581-290-000 Cuerpo recto de 2”, accesorio de pared, anillo roscado con nicho blanco

25581-200-000 Cuerpo recto de 2”, montaje en pared, anillo roscado sin nicho

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
25580-290-000 Cuerpo de gunita de 2”, accesorio para pared, anillo roscado con nicho blanco

25580-200-000 Cuerpo de gunita de 2”, montaje en pared, anillo roscado sin nicho

Piezas de chorro de gunita de 2”

Nicho Jet de 2”.

Nicho Jet estándar de 2”.

A.

B. C.

Piezas y accesorios internos de Spa Master™ de 2”
Nicho Jet de 2” con plato hondo

•	 El interior encaja a ras de la pared

•	 Asientos más cómodos

•	 Se vende por separado

Nicho de jet estándar de 2”

•	 Estilo de nicho poco profundo

•	 El chorro sobresale de la pared de 
la piscina

•	 Incluido con el ensamblaje completo

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Blanco Gris Negro

25580-920-190 25580-921-190 25580-924-190 Nicho de plato hondo y tapa de yeso 
para chorros de 2”

CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Blanco Gris Negro

25580-200-190 25580-201-190 25580-204-190 Tapa de nicho y yeso para chorros 
de 2”

PARTE CÓDIGO DESCRIPCIÓN
Blanco Gris

A 25580-200-030 25580-201-030 Accesorio de pared para chorros de 2”

B 25590-000-200 - Herramienta de chorro y enchufe para 
chorros de 2”

C 25580-000-120 - Anillo roscado

Guía de instalación y prueba de presión 
de Spa Master Insider Jet Gunite de 2”.
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Spa Master™ Partes internas de gunita y fibra de vidrio de 2 1/2”

Cuerpos de jet Spa Master™ de 2 1/2”

Partes internas de jet.

Cuerpo recto de 2,5”, montaje en pared, 
anillo roscado con nicho blanco.

Partes internas de jet festoneadas

•	 Se adapta a todos los cuerpos Spa Master de 2-1/2”

•	 Brida de cara tipo jet estilo festoneado

•	 La cara del chorro tiene un diámetro de 3-1/2”

•	 Aire y agua ajustables

•	 Orificio de 5/16” = 10 GPM

Cuerpo recto de 2,5”

•	 Se instala con tubería de 2,5”

•	 Grifo de agua de 1,5” (enchufe de 1”)

•	 Aire con espiga de 1” (casquillo de 0,5”)

•	 Con o sin nicho

•	 Para piscinas de gunita

Cuerpo de gunita de 2,5”

•	 Se instala con tubería de 2,5”

•	 Toma de agua de 2”

•	 Toma de aire de 1,5”

•	 Con o sin nicho

•	 Para piscinas de gunita

Cuerpo de fibra de vidrio de 2,5”

•	 Se instala con tubería de 2,5”

•	 Tres estilos de ajuste 

•	 Montaje completo

•	 Para piscinas de fibra de vidrio

QR para conocer codificación de
Spa MasterMT partes internas.

QR para conocer codificación de
Cuerpos de jet MasterTM de 2 ½”

El sistema Jet original CMP® Spa Master™. Disponible en opciones de instalación de Gunita o Fibra 
de Vidrio. Todos los surtidores de 2,5” están aplomados con tubería de 2,5” y aceptan todos los 
componentes internos de los surtidores CMP de 2,5” de la página anterior.

Ejemplo de instalación al ras de nicho 
para plato hondo.

A. B.

C. D.

Piezas y accesorios de jet de 2 1/2” Spa Master™

Spa Master™ Mini jet de spa Gunite de 2”

QR para conocer codificación de
Accesorios de jet de 2 ½” Spa MasterTM.

Guía de instalación y prueba de presión 
de Spa Master Jet Gunite de 2 ½”.

•	 Huella de cara de chorro pequeña

•	 Plomería con tubería de PVC de 2”

•	 El ensamblaje incluye conector de chorro, cuerpo y pared

•	 2” agua × 1,5” aire

•	 10 GPM

Nota: Tubería de 2” no incluida

PARTE CÓDIGO DESCRIPCIÓN
A, B 25592-010-000 Conjunto de chorro direccional de 2”

A, C 25592-020-000 Conjunto de chorro “Whirly” Roto de 2”

A, D 25592-030-000 Conjunto de chorro pulsador de 2”
*B-D no se vende por separado

Guía de instalación

1. Taladre los orificios del cuerpo del chorro como se muestra en 
la siguiente figura. Pase ataduras a través de los agujeros para 
sujetar el cuerpo a la barra de refuerzo.

2. Según el grosor de la pared de la piscina, calcule las longitudes 
de tubería de PVC de 1” y 2” necesarias. Corte ambos tamaños 
de tubería de PVC a la misma longitud para que sean al menos 
4” más largas de lo estimado. Pegue la tubería de PVC de 2” al 
cuerpo del jet como se muestra.

3. Después de enlucir la piscina, corte el tubo de PVC de 2” para 
que quede al ras de la pared y pegue el accesorio de pared de 
gunita al interior del tubo de PVC de 2”.

4. Pegue el anillo de retención a un extremo del tubo de PVC de 
1”. Para realizar una prueba de presión, tape el otro extremo con 
una tapa de 1”. Inserte el conjunto de tubería de PVC de 1” con la 
tapa instalada en el cuerpo del jet (apriete en el sentido de las 
agujas del reloj) y luego realice la prueba de presión.

5. Después de la prueba de presión, marque el tubo de PVC de 

1” donde está al ras con la pared de la piscina. Retire el conjunto 
del tubo de PVC de 1” del cuerpo del chorro, mida 3” hacia atrás 
desde la marca y córtelo. Pegue la boquilla al tubo de 1” Tubería 
de PVC para completar el montaje.

6. Inserte el conjunto de tubería de PVC de 1” en el conjunto 
de tubería de PVC de 2” y apriete con un casquillo de 5/8”, o 
corte una ranura en un trozo de tubería de PVC de 1” para que 
coincida con las lengüetas de la boquilla y utilícela para apretar. 
la Asamblea.

7. Atornille el accesorio de pared tipo globo ocular al accesorio 
de pared de gunita.

8. Inserte con cuidado la cara del chorro deseada en el 
accesorio de la pared del globo ocular asegurándose de que 
las patas de la cara del chorro no queden forzadas contra las 
pestañas de la boquilla, lo que podría causar daños.

NOTA: La distancia desde el extremo del tubo de PVC de 2” y el tubo de PVC  
de 1” debe ser de 3”; cualquier otra distancia provocará un mal funcionamiento 
del chorro. Es posible que el chorro no aspire o que su cara se salga volando.
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Spa Master™ Partes internas de jet de 1 1/2”

Tees Spa Master™ Venturi

Jets de spa Spa Master™ Gunite

QR para conocer codificación de
Partes internas de jet de 1½” Spa Master.

QR para conocer codificación de
Tees Spa MasterTM venturi.

QR para conocer codificación de
Jets de spa Spa MasterTM Gunite.

Pulsador: emocionante acción giratoria.

Tee Venturi, cierre giratorio de 1/4”.

Cuerpo de hidroterapia FIP de 1,5”, 
boquilla roscada de 3/8”.

•	 Opciones de acero inoxidable

•	 Instalar en cualquier accesorio de 
pared de 1,5”

•	 Rendimiento estilo 
masaje terapéutico

•	 Para obtener el máximo 
rendimiento mejorado, combínelo 
con las camisetas CMP Venturi

La forma rápida y sencilla de añadir un rendimiento mejorado a la terapia utilizando accesorios 
estándar para piscinas. Los Jet Internals Spa Master de 1-1/2” se instalan simplemente usando 
accesorios de pared estándar con roscas FPT de 1,5”. Una forma sencilla de ampliar sus opciones 
de retorno a la pared más allá de una conexión ocular direccional típica.

Jets de natación Spa Master™

Kits y accesorios de jet

Jet de natación con hidromasaje

•	 Orificio de 1” (90-110 GPM)

•	 Toma de aire de 1” × Grifo de agua de 1,5”

•	 Tamaño de sierra perforadora de 3 1/8”

Jet de natación Turbo Power 

•	 Tecnología Turbo: más potente que 
el jet promedio

•	 Grifo de 2” / Toma de agua de 1,5” × 
Grifo de 1” / Toma de aire de 0,5”

•	 Tamaño de sierra perforadora de 4 5/8”

•	 Se incluyen tres tamaños de 
orificios diferentes:

· 5/8” (30-40 GPM)

· 3/4” (60-75 GPM)

· 1” (90-110 GPM)

Kits de jet escalonado de 3,5”

•	 Jets direccionales o pulsadores

•	 Disponible en blanco o gris

•	 El kit de instalación completo incluye:

· (2) Jets

· (2) Controles de aire

· (2) Tapones de 1 1/2”

 
· (2) Tapones de 1”

· (1) T de 1 1/2”

· (2) Llaves de montaje

· (2) tramos de 3’ de tubo flexible de 1”

· (2) Tapones para el invierno

· (1) Lata de pegamento

Controles de aire del spa

•	 Diseño de la parte superior con cinco vieiras

•	 Cuadro superior

•	 El estilo de casquillo de 0,5” cabe dentro de un tubo de 1,5”

•	 Cuatro opciones de color

PARTE CÓDIGO DESCRIPCIÓN
A 23312-000-000 Jet de natación Whirlpool blanco

A 23312-001-000 Jet de natación gris Whirlpool

PARTE CÓDIGO DESCRIPCIÓN

B
23551-660-000 Jet de natación Turbo Power blanco

23551-661-000 Jet de natación gris Turbo Power

C 23551-699-999 Llave de chorro de natación

A. B.

C.

QR para conocer medidas de
Jets de natación Spa MasterTM.

Kits y accesorios de jet.

QR para conocer codificación de
Kits y accesorios de jet.
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